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WOORD VOORAF 



In opdracht van de Synode der Gereformeerde Kerken, die de ban- 
den met ons broedervolk in Zuid-A frika wilde versterken, heb ik in het 
voorjaar van 1924 Zuid-Afrika bezocht, om de groeten onzer Kerken 
over te brengen aan de Gereformeerde Kerken aldaar. Daarbij kwam, 
dat van de Gereformeerde Kerk in Zuid-Afrika een uitnoodiging was 
ontvangen om een afgevaardigde te zenden naar de Synode, die deze 
Kerk einde Maart in Rustenburg houden zou, met het vriendelijke 
aanbod dezen deputaat als gast te zullen ontvangen. Het was mij niet 
alleen een eer, maar ook een groot genoegen aan deze opdracht onzer 
Kerken te kunnen voldoen, omdat daarmede een wensch, dien ik reeds 
lang gekoesterd had, vervuld werd. Ik heb het Zuid-Afrikaansche volk 
steeds hartelijk lief gehad, wist dat ik onder hen tal van vrienden bezat 
en wilde zoo gaarne land en volk door eigen aanschouwing nog beter 
lceren kennen. 

De indrukken, die ik op mijn Zuid-Afrikaansche reis opdeed, heb ik 
aan mijne lezers in de Heraut meegedeeld, wetende met hoeveel belang- 
stelling door hen al wat op Zuid-Afrika betrekking heeft, wordt gevolgd. 
Van meer dan eene zijde, zoowel uit Holland als uit Zuid-Afrika, werd 
mij verzocht deze brieven gebundeld in druk uit te geven. Hoewel deze 
brieven slechts vluchtige reisindrukken weergaven en allerminst 
bedoelden een grondige studie te leveren over land en volk, waarvoor 
een verblijf van drie maanden ook niet voldoende zou wezen, meende 
ik toch dezen vriendelijken wensch niet te moeten weerstaan. De 
uitgave bood me bovendien de gelegenheid over verschillende onder- 
werpen, die ik in mijn brieven slechts ter loops had aangestipt en die 
ik beloofde later breeder te zullen behandelen, iets meer te zeggen dan 
in een weekblad als de Heraut mogelijk was. De vorm van reisbrieven 
heb ik echter behouden, om de eenheid te bewaren, en om diezelfde 
reden heb ik ze ook in het reisverhaal zelf opgenomen. Het zijn de 
brieven over Potchefstroom en Stellenbosch, waarin ik de onderwijs- 
toestanden, inzonderheid de Universiteiten en Theologische Scholen 
behandel, en voorts die over het Afrikaansche volkskarakter, het reli- 
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gieus en kerkelijk leven, den taalstrijd en het naturellen-vraagstuk, 
terwijl ik in den laatsten brief: het afscheid, uitvoerig heb gesproken 
over mijn ontmoeting met de vertegenwoordigers der Nederduitsch 
Gereformeerde Kerk in de Kaapkolonie. Dat ik aan deze reisindrukken 
nog heb toegevoegd een predikatie, door mij in Zuid-Afrika gehouden, 
over de Urim en Thummim en de lezing over Calvijn, die ik voor de 
studenten te Kaapstad, Potchefstroom en Stellenbosch hield, geschiedt 
op uitdrukkelijk verzoek van mijn Zuid-Afrikaansche vrienden, die er 
prijs op stelden deze redevoeringen in druk te mogen bezitten als 
blijvende herinnering aan mijn bezoek. Een bloote herdruk van hetgeen 
in de Heraut verscheen is deze uitgave dus niet. De inhoud is meer 
dan verdubbeld. 

Ten slotte mag ik wel mijn verontschuldiging aanbieden, dat het 
persoonlijk element in deze brieven zoo sterk op den voorgrond treedt. 
Ik meende echter, waar ik mijn reis in opdracht der Synode onzer 
Kerken volbracht, ook rekenschap te moeten geven van de wijze, 
waarop ik mijn taak heb volbracht. En ik wilde tevens mijn openlijken 
dank uitspreken aan allen in Zuid-Afrika, die op zoo hartelijke wijze 
mij hebben ontvangen. 

Dr. H. H. KUYPER. 



Bloemendaal, 12 Mei 1925. 



TE LONDEN 



Een reis, die meer dan vijf maanden duren zal, eischt heel wat 
voorbereiding, en 't was met een dankbaar gevoel, dat ik Woensdag 
13 Februari , .gepakt en gezakt", zooals we zeggen, mijn woonplaats 
verliet om de groote reis te aanvaarden. Als Hollander was ik liefst 
met de Hol land- Afrika lijn naar Kaapstad gegaan, want ik stel het 
zeer op prijs, dat Holland een rechts treeksche verbinding met Zuid- 
Afrika onderhoudt; en bovendien voelt men zich aan boord van een 
Hollandsche boot veel meer thuis dan bij de Engelsche booten het geval 
is. Maar de Hollandsche boot is een vrachtboot, die niet alleen veel 
langer over de reis doet, maar waarbij men ook niet zeker is, wanneer 
men in Kaapstad aankomt. En de broeders uit Zuid-Afrika hadden hun 
begeerte te kennen gegeven, dat de afgevaardigde onzer Kerken drie 
weken vóór de Synode aanvangt, te Kaapstad zou aankomen, ten einde 
eerst met land en bevolking kennis te maken. Een wensch, die volko- 
men te billijken is, waar een afgevaardigde onzer Kerken allicht meer 
te doen zal hebben dan een vriendelijken groet over te brengen. De 
Brilon van de Union Castle lijn komt 3 Maart in Kaapstad aan en de 
Synode te Rustenburg begint 29 Maart, zoodat ik rustig den tijd hoop 
te hebben om me vooraf te oriënteeren. Bovendien doet de Union- 
Castlelijn onderweg Madeira of Las Palmas op de Canarische eilanden 
aan en behoef ik niet te wachten tot Kaapstad om bericht naar Hol- 
land te zenden. 

Zoo ging ik eerst met onze voortreffelijk ingerichte Harwich-boot 
van den Hoek van Holland naar Londen, waar ik een dag door wilde 
brengen. Heel gunstig is het jaargetijde voor zeereizen niet en reeds 
de overtocht naar Engeland toonde me, hoe het op zee spoken kan, 
maar ik heb van zeeziekte gelukkig nooit last gehad en bleef er ook 
nu van verschoond. Eén dag in Londen is natuurlijk te kort, om er 
meer dan een oppervlakkigen indruk van op te vangen. En ik kende 
Londen niet. Als jongen had mijn Vader me eenmaal meegenomen, 
toen hij, die elke religieuze beweging in Engeland met zooveel belang- 
stelling volgde, Moody en Sankey, de beroemde zangers uit Amerika, 
wilde hooren. maar hoe sterk zulke jeugdherinneringen ook zijn. de 
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blik, waarmede een volwassen man Londen beziet, is toch een andere. 
Ook een latere vluchtige doorreis door Londen, toen de wereldoorlog 
was uitgebroken en ik met mijne vrouw en zuster van Zwitserland uit 
ons vaderland alleen bereiken kon langs den omweg over Parijs en 
Londen, bood evenmin gelegenheid om Londen te leeren kennen. En 
toch was het goed, ook met het oog op mijn Zuid-Afrikaansche reis, dat 
ik eerst een indruk ontving van haar, de Empire-city, zooals de Engel- 
schen haar met trots noemen, die, om het in de taal van Vondel uit te 
drukken, zich heerlijk opendoet aan de Thames en meer draagt dan de 
kroon van Europa, de kroon van een wereldrijk, dat heel den aardbol 
omspant. Er is, sinds Rome de wereldheerschappij veroverde, geen stad 
machtiger geweest dan Londen; en wat was nog het „imperium Roma- 
num". het Romeinsche keizerrijk, vergeleken bij het „empire" waarover 
Brittannië gebiedt? Wie de werelkaart voor zich legt en ziet, waar de 
Union Jack is geplant, in Amerika, in Afrika, in Azië en in Australië, 
komt onder den indruk van een macht en heerschappij, zooals nooit 
een land of volk ontwikkeld heeft. Het roept als onwillekeurig het 
visioen op, dat Johannes op Patmos zag van het trotsche Babyion, dat 
heerschte over de Koninkrijken der aarde, waar alle koopmanschap 
gedreven werd. en waar alle schatten der wereld werden heengevoerd 
(Opcnb. 18). En al mogen de „dominions" als volwassen zonen en 
dochteren van het wereldrijk zich zelfstandiger gaan gedragen en meer 
rechten op zelf-regeering veroveren, Londen blijft toch het middelpunt, 
waar alle draden saamloopen van het wereldregiment. Als Hollanders 
mogen we betreuren, dat Engeland dit wereldgebied verkreeg ten koste 
van zoo menige bloeiende Hollandsche kolonie; we mogen vooral — 
want lest heugt best — het nog nauwelijks zetten kunnen, dat onze 
Hollandsche zuster-republieken Transvaal en Oranje- Vrijstaat hun 
zelfstandigheid hebben verloren door deze Engelsche expansiezucht, 
het is toch goed, ook om wat in de Zuid-Afrikaansche wereld woelt 
en gist beter te verstaan, eerst een blik te hebben geworpen op het 
hart van het Britsche wereldrijk, waarvan zelfs op de overwonnen 
volkeren zulk een machtige bekoring blijkt uit te gaan. Veel wat voor 
een Hollander, die met zoo warme sympathie de helden worsteling 
onzer broedervolken heeft mee doorleefd, onbegrijpelijk schijnt, wordt 
dan lichter te verstaan. 

Een schoone stad is Londen niet Wie Parijs en Weenen kent, zal 
haar zeker niet den eereprijs toekennen op schoonheidsgebied. Artistiek 
aangelegd is het Engelsche volk niet. Het mist de wondere gratie en 
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bevalligheid, die den Franschman eigen is. En ook in den opbouw zijner 
steden verraadt zich dit. Het Britsch Museum is met het Louvre te 
Parijs niet te vergelijken; de kathedraalkerk van Londen, de St. Paulus- 
kerk, moge een imitatie van de Pieterskerk te Rome zijn, maar ze door- 
staat de vergelijking met het origineel niet, noch uitwendig noch inwen- 
dig; en de wereldberoemde Beurs, the Stock Exchange, heeft niets wat 
door architecturale schoonheid het oog bekoort. Wat alleen een onver- 
gelijkelijk schoonen indruk maakt is het reusachtige parlementsgebouw 
met zijn kloeke torens aan den oever van de Thames gelegen en de 
Westminster abdij vlak daarbij, beiden in Gothischen stijl gebouwd. 
En hier komt men ook het meest onder den indruk van wat Engeland 
zoo groot en machtig gemaakt heeft. Het Parlementsgebouw of het 
nieuwe paleis van Westminster, het grootste parlementsgebouw der 
wereld, eerst in het midden der 19e eeuw gebouwd, spreekt van den 
vrijheidszin van het Engelsche volk, dat 't eerst op 't landsvaderlijk 
bewind der Middeleeuwsche vorsten zich een constitutie en parlement 
te veroveren wist, die voor alle constitutioneele volkeren ten voorbeeld 
werden. Hier heeft de Engelsche volkskracht haar schoonste triomfen 
gevierd en verstaat ge ook, waarom nooit een Caesarisme, als Rome 
tot bloei maar ook tot ondergang bracht, hier post kon vatten, evenmin 
als schokkende revoluties noodig waren om slaafsche banden te ver- 
breken. In het bekende gezegde: het Engelsche parlement kan alles 
behalve van een man een vrouw maken, spreekt dit trotsche zelf- 
gevoel van het Engelsche volk zich uit. En naast dit Parlements- 
gebouw de Westminster abdij, meer mausoleum dan Kerk, waar 
Engeland's Vorsten worden gekroond en Engeland's beroemde mannen 
worden begraven, de „gebeeldhouwde kroniek van Engeland's historie" 
om het woord van Ten Kate over te nemen. Een onafzienbare reeks 
van marmeren praalmonumenten, schier te overstelpend druk, ver- 
kondigen u de namen van Engeland's staatslieden, dichters, helden, 
kolonisators, mannen van wetenschap. Er mag voor den Calvinist, die 
zich herinnert, hoe Calvijn geen praalgraf wilde en zelfs verbood zijn 
naam te beitelen op zijn graf, in deze heldenvereering in Gods huis 
iets wezen dat afstoot en aan menschenvergoding denken doet, toch 
gaat van deze beeldengalerij een machtige stem uit, die Engeland's 
glorie u verkondigt. En als onwillekeurig buigt ge vol eerbied het hoofd, 
als de koster, die u rondleidt, u ten slotte brengt bij den eenvoudigen 
grafsteen, waarop geen naam vermeld staat, maar alleen „the Unknown 
warrior", het graf van den onbekenden soldaat, in wien de heldenmoed 
van Engeland's soldaten in den laatsten oorlog wordt gehuldigd. Het 
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is een groot volk, dat zijn groote mannen eert, heeft de Duitsche keizer 
bij het graf van de Ruyter gesproken, en het Engelsche volk toont in 
deze vereering zijner groote mannen een groot volk te zijn. De klein- 
zieligheid, waarroede in andere landen groote mannen uit naijver van 
hun voetstuk werden afgesleurd, kent het Engelsche volk niet. Zelfs 
niet terwijl ze nog leven en de politieke strijd het bitterst gestreden 
wordt. 

En wat niet minder teekent, is dat Engeland zijn groote mannen 
het liefst eert in het bedehuis Gods. Het is de grootste eer wanneer 
hun een rustplaats in de St. Pauluskerk of Westminster abdij wordt 
geschonken. In Parijs werd de „onbekende soldaat" onder den Are de 
Triomphe begraven; te Brussel aan den voet van de Congreszuil; te 
Londen in de Westminster abdij. Over het religieuze leven in Engeland 
kan ik bij zoo oppervlakkige kennismaking me geen oordeel veroor- 
loven. Maar het feit, waarop ik wees, toont toch. hoe machtig nog de 
Kerk in het volksleven is. 

Met deze vluchtige indrukken van Londen neem ik voor ditmaal 
afscheid, om in een volgenden brief iets te verhalen van het leven 
aan boord. 



AAN BOORD. 



Niet zonder eenige bezorgdheid nam ik afscheid van Londen, om 
mij naar Southampton te begeven, waar ik me aan boord van de 
Briton zou inschepen. De voorproef op den overtocht van Holland 
naar Engeland van wat stormachtig weer op zee beteekent, maakte 
't vooruitzicht van een lange zeereis niet zeer aanlokkelijk. En de golf 
van Biscaye, die we door moesten, om naar Madeira te komen, waar 
we zouden aanleggen, heeft onder de zeelieden een beruchten naam. 
Ook was hel jaargetijde een der meest ongunstige, en al behoeft men 
aan boord van een groot Engelsen schip voor geen levensgevaar te 
vreezen, voorzoover wij menschen zekerheid hebben, een reis met 
stormweer is op zee niet aangenaam. Daarbij kwam, dat zoodra we 
aan boord waren, — de Engelschen zijn practische lui — we een soort 
oefening moesten doormaken om ons te leeren, wat we in geval van 
gevaar hadden te doen. In elke hut bevinden zich wat ik in 't Hollandsen 
maar 't liefst zwemgordels zou willen noemen, maar dat eigenlijk met 
een gordel niets te maken heeft, 't Zijn een viertal kussentjes, met 
banden aan elkaar verbonden, waardoor men 't hoofd moet steken en 
die om de borst en achter de schouders bevestigd worden. Op verzoek 
van den steward moesten we ons allen in deze reddingsapparaten steken 
en aan dek begeven, waar we instructies ontvingen, om, zoodra het 
alarmsein luidde, in dit pakje ons te steken en naar de smoking room, 
de rookkamer te gaan, waar de vrouwen binnen en de mannen buiten 
moesten wachten, en ons dan zou worden aangewezen, in welke sloep we 
onze toevlucht hadden te nemen. Laat me hopen, dat het bij deze proef- 
neming zal blijven en het alarmsein ons niet tot de daad roepen zal. 
Want als ik de reuzengolven zie, heb ik weinig vertrouwen in de kleine 
booten, die ons redding moeten brengen. Gelukkig, dat men weet ook 
op den Oceaan in de handen Gods te zijn en dat onze veiligheid 
afhangt van Zijn wil alleen. 

En dusver — we zijn nog maar enkele zeemijlen van Madeira ver- 
wijderd en de golf van Biscaye ligt reeds een heel eind achter ons, — 
ging alles boven verwachting wel. Toen we Southampton's prachtige 
baai uitstoomden, was de zee spiegelvlak en voelde men nauwelijks 
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de deining der golven. Er is een Engelsen zeemansspreekwoord, dat 
zegt: „the Atlantic is fickle as a woman". Ik durf het voor mijn 
niet-Engelsch verstaande lezeressen nauwelijks vertalen, maar het wil 
zeggen, dat de Atlantische Oceaan even grillig en luimig is als een 
vrouw. Indien ik het hier aanhaal, is het niet om daarmede iets onvrien- 
delijks aan de vrouwen te zeggen, maar de waarheid van dit spreek- 
woord heb ik wel ondervonden. Twee dagen toonde de Oceaan ons 
zijn vriendelijks ten glimlach; de boot sneed door de golven heen; het 
was een pleiziervaart op een kalm meer. Maar toen, het was Zaterdag- 
avond, huilde de stormwind en floot door de draden van het schip; 
de golven, met schuim bedekt, spatten over boord en de zachte deining 
werd een schommelen en rollen, dat verre van behaaglijk was. 't Was 
de afscheidsgroet van de golf van Biscaye, die ons toonen wilde, dat 
zij haar naam toch niet ten onrechte droeg. Maar Zondagmorgen — 
we waren juist de kaap Finisterre gepasseerd, — had de storm zich 
gelegd, welfde een smetteloos blauwe hemel zich boven ons hoofd en 
scheen de zon in volle kracht. En wat nog grooter wonder was, de 
lente was gekomen. Geen lente zooals we aan land kennen, als de 
eerste bloemen ontluiken en de vogelen hun welkomstlied doen hooren, 
maar een lente op zee. De ijskoude wind, die ons, in winterjas en plaid 
gehuld, deed huiveren en tot het been doordrong, had plotseling plaats 
gemaakt voor eeu zoelen lentewind; de zon scheen met verkwikkende 
warmte, zoodat alle jassen en plaids verdwenen en we in onze dek- 
stoelen, om 't nu maar eens op zijn Hollandsen te zeggen, bakten in 
de zonnestralen. Het is het wonder van zulk een zeereis naar Zuid- 
Afrika, dat men in enkele weken alle jaarseizoencn door maakt. Uit 
de winterkoude van Holland naar de lente van Madeira; straks bij 
den Aequator de tropische zomerhitte, en dan als men in Kaapstad 
aankomt, is juist de zomer voorbij en vangt de herfst aan. 

Maar meer nog dan deze overgang van seizoenen trekt en boeit 
het heerlijke en altoos afwisselende schouwspel van de zee. 't Is 
de eerste maal. dat ik een lange zeereis doe, want een overtocht naar 
Engeland telt nauwelijks mee. Men moet dag aan dag doorbrengen 
op den onmetelijken Oceaan om de heerlijkheid van deze machtige 
Schepping Gods te bewonderen, 's Morgens, door de patrijspoort van 
mijn hut, zie ik de zon opkomen. Een zonsondergang in zee kennen 
wc in Holland genoeg, een zonsopgang niet. En ik word eiken morgen 
vroeg gewekt, — de steward, die hier alles regelt, zorgt er voor — 
zoo dat ik telkens het schouwspel weer genieten kan, hoe de lichtende 
zonnebal met gouden glansen uit het water opduikt en heel den hemel 



15 



in gloed zet van wonderbare tinten. Ik heb op de bergtoppen van 
Zwitserland vaak hetzelfde schouwspel gezien, en de wondere bekoring 
van het rozenrood kleuren der sneeuwtoppen, die de eerste zonnestralen 
opvangen, is misschien nog grootscher en indrukwekkender, vooral 
wanneer het nevelmeer over de dalen zich heeft uitgespreid en de 
bergtoppen als eilanden er uit steken. Maar de zonsopgang op zee 
heeft een eigen schoonheid, om de onmetelijkheid van den horizon, 
waar niets de zonnestralen belemmert 

En niet minder schoon dan de glorieuze tocht der zon, die, om het 
in de taal der Schrift te zeggen, als een bruidegom zijn tent verlaat, 
is het altoos wisselend spel der golven. Het is geen enkelen dag 
hetzelfde. Nu eens rimpelen zich de golven als de plooien van een 
wijd-uitgestrekt kleed, nauwelijks merkbaar. Dan is het al veranderd 
in een heuvellandschap, met bergen en dalen, waarbij zelfs het witte 
schuim op de toppen de illusie van sneeuwtoppen geeft. En de tinten en 
kleuren wisselen altoos; soms is het prachtig doorschijnend blauw als 
de wateren der Zwitsersche meren; dan weer zwart als de nacht, 
ond oorzichtbaar en alleen geteekend door bet witte spoor, dat de 
boot achter zich Iaat, zwart marmer met witte aderen. Hoe men aan 
boord zich vervelen kan en behoefte kan hebben aan afleiding, versta 
ik niet. Ik heb nog geen boek rustig kunnen lezen, zoo trekt het schouw- 
spel van de zee me altoos weer naar den dekrand heen. En daarbij 
komt in de derde plaats de wondere uitwerking, die de zeelucht op 
ziel en lichaam heeft Wij Hollanders weten daar alles van. Onze 
zomerrust brengen we liefst aan het zeestrand door, onze zwakke 
stadskinderen zenden we naar onze duinen en ze keeren blozend, 
zonverbrand terug. Maar hier, midden op den Oceaan, is het toch wat 
anders nog. Er is geen land achter ons en geen landwind, het is de 
zeewind alleen, die langs het dek waait en nieuwe levenskracht instort. 
En ik begrijp thans, waarom mijn arts, toen ik hem vroeg, of zulk een 
reis niet gevaarlijk voor me was, lachend ten antwoord gaf, dat geen 
betere medicijn was te vinden. 

Zoo heb ik alle reden om dankbaar te wezen aan onze Kerken, die 
me deze opdracht gaven. 

Over het leven aan boord zelf zal ik maar niet veel schrijven. De 
Engelschc booten zijn uitstekend ingericht. De Union Castle was zoo 
vriendelijk een hut voor mij alleen te reserveeren, zoodat ik niet met 
drie andere passagiers mijn kamerkc hoef te deelen, wat een groot 
genot en voorrecht is. Het eten aan boord is Engelsch, voor onze 
Hollandsche magen wat zwaar en overvloedig, maar de zeelucht geeft 
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goede appetijt. Veel passagiers zijn er niet aan boord; het is het 
ongunstige jaargetijde om te reizen; er is dus ruimte om zich te 
bewegen. 

Een teleurstelling was, dat toen ik Zondagmorgen me naar ae 
eetsalon eerste klasse begaf om daar de godsdienstoefening bij te 
wonen, die aangekondigd was, ik niemand vond. Een ruime zaal, een 
prachtig harmonium-orgel, maar geen predikant en geen hoorders. Men 
zegt, dat de storm van Zaterdagnacht de meeste passagiers ziek had 
gemaakt en daarom de dienst niet door kon gaan. Maar Zondag a.s. 
zal er wel een dienst wezen, zoodra we Madeira voorbij zijn en geen 
stormweer meer te duchten hebben. 

Morgen vroeg, om 6 uur, landen we in Madeira en ik moet me 
haasten om dezen brief te eindigen, zal hij nog bijtijds kunnen gepost 
worden om Holland te bereiken. Eindigde ik mijn vorigen brief in 
bewondering voor de macht van Engeland s imperium, dat heel de aarde 
omspant, hier op den Oceaan valt alle menschengrootheid weg en 
klimt alle bewondering en aanbidding op tot Hem alleen, wiens wondere 
Schepping de Oceaan is, die over de wateren der zee gebiedt en den 
stormwind maakt tot Zijn dienaar. Hier leert men het woord van Israêl s 
Psalmdichter verstaan: „De Heere regeert; Hij is met hoogheid bekleed. 
De Heere in de hoogte is geweldiger dan het bruisen van groote 
wateren, dan de geweldige baren der zee." En het machtige lied, dat 
de Oceaan zingt, wordt een hymne ter eere van Hem. 



Madeira, 19 Februari 1924. 



VAN MADEIRA NAAR DE KAAP 



Mijn beide vorige brieven aan de lezers van De Heraut moest ik, 
wilden ze Holland nog bijtijds bereiken, aan boord posten, vóór we 
in Madeira kwamen. Ik zit thans veilig en wel in Kaapstad, waar ik 
door de broeders met de grootste hartelijkheid ontvangen ben; maar 
voor ik over die ontvangst iets vertel, wil ik eerst mijn reisjournaal 
voortzetten van Madeira naar de Kaap. 

Toen we Dinsdag 19 Februari 's morgens vroeg aan dek kwamen, 
lag Madeira voor ons. De indruk, dien dit eiland, beroemd niet alleen 
door zijn wijn, maar ook als herstellingsoord voor kranken, maakte, 
was wel zeer schoon. Achter de havenstad Funchal, waar we ankerden, 
rijzen de bergen op, die — wat voor Madeira een zeer groote uitzonde- 
ring is — met een dikke sneeuwlaag van boven bedekt waren. Maar 
beneden, aan den oever der zee, was het volop zomer. Nog geen week, 
nadat ik het koude Holland verlaten had, waar de winter zoo streng 
heerschte, wandelde ik door de palmenlanen, zag de bloeiende rozen 
in de tuinen en bewonderde op de markt den schat van vruchten, die 
daar te koop geboden werden. De sappigste sinaasappelen; bananen 
met een aroma, zooals ik ze nooit geproefd had in Holland, en voorts 
tal van exotische vruchten, waarvan ik de namen zelfs nooit gehoord 
had en die me geheel vreemd waren. Madeira is beroemd om zijn 
vruchtenteelt en bloemenpracht, en alle passagiers haastten zich 
manden met vruchten te koopen en heerlijk ruikende viooltjes en rozen 
in te slaan, om aan boord ervan te genieten. En 't was een genot onze 
tafel nog dagen lang met deze bloemenweelde en vruchtenrijkdom 
bedekt te zien. Maar de Afrikaansche vruchten, die ik hier voor *t eerst 
gegeten heb, zooals de custardappel, de mango's enz. kunnen wat 
smakelijkheid betreft de vergelijking met onze Hollandsche vruchten 
niet doorstaan. Geen custardappel weegt tegen onzen sappigen perzik, 
geen mangovrucht tegen onze aardbeien op. 

Het zijn echter niet alleen deze vreemde vruchten, die doen merken, 
dat men Europa verlaten heeft en in een geheel andere omgeving zich 
bevindt. Want al behoort Madeira tot Portugal en al wordt het grooten- 
deels door Portugeezen bewoond, de donkerbruine tint der bewoners 

Zuid-Afnk. 2 
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en nog veel meer hun eigenaardige gewoonten verraden, dat men uit 
het Westen naar het Oostersche leven is overgegaan. Reeds terstond 
na onze aankomst was ons schip omringd door een vloot van bootjes, 
waarin bruine halfnaakte jongens zaten, die ons vroegen geldstukken 
in het water te gooien en met onbegrijpelijke snelheid doken om het 
zilverstukje uit de diepte op te visschen. Ze klauterden zelfs langs de 
wanden van het schip als apen naar boven, sprongen van het 
hoogste dek af naar beneden cn zwommen onder de kiel van het 
schip door. Voorts kwam een heele stoet van kooplui aan boord, 
waaronder niet weinig Arabieren, die in een ommezien heel het 
dek veranderd hadden in een uitstalplaats van allerlei koopwaar: 
gevlochten dekstoelen, kunstige borduursels, kettingen, papegaaien en 
wat niet al. die ze aan de passagiers met groote luidruchtigheid te koop 
aanboden. En even vreemd als dit leven van de Madeireezen aan 
boord ons, koele Europeanen, aandeed, was het ook aan land. Paarden 
bezit het eiland niet. Als trekdieren worden alleen ossen gebruikt. 
En er is wel geen zonderlinger gezicht, wanneer men in de haven landt, 
dan de sleden (wagens met wielen zijn er onbekend) te zien, met 
witte tenten overhuifd en door ossen getrokken, waarop men wordt 
uitgenoodigd plaats te nemen om een rit door het eiland te doen. Wie 
aan deze min of meer primitieve voertuigen zich niet wagen wil, kan 
zich ook in een soort hangmat door twee in 't wit gekleede inboorlingen 
laten dragen. Ik heb om de stad te bezichtigen aan mijn eigen voeten 
de voorkeur gegeven en ben er niet rouwig om geweest. Een vriendelijke 
Zwitser, die te Funchal woonde, wees me den weg en bracht me ook 
in de kathedraal, waar het hart van Columbus bewaard wordt, den 
grooten ontdekker van Amerika. 

' Het was alleen jammer, dat het verblijf te Madeira zoo kort duurde. 
Om half twaalf moesten we weer aan boord zijn en om twaalf uur 
stoomden we weg. Op zulk een lange zeereis is een pleisterplaats, 
waar men vasten grond onder de voeten heeft, een zeer aangename 
afwisseling. Want van nu af zouden we niet anders dan den oceaan 
zien, totdat we Kaapstad hadden bereikt. Men passeert wel de 
Canarische eilanden en de piek Teneriffe moet een prachtige rotskegel 
zijn, waarvan de top altoos met sneeuw is bedekt, maar dit geschiedt 
in den nacht. En van de Afrikaansche kust ontdekt men alleen als 
een kleine verhevenheid ver aan den horizon, Kaap Verde, maar dan 
houdt ook alle aanraking met het land op. Zelfs de zeemeeuwen, die 
nog steeds ons schip vergezeld hadden, verdwijnen. En het eenige 
teeken van leven zijn de vÜegende visschen, zoo groot als onze haring. 
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maar geheel wit, die telkens uit het water opspringen en van het hooge 
dek gezien den indruk maken van zwermen groote vlinders, die over 
de golven heenzweven. 

Na de Canarische eilanden passeert men al spoedig den kreeftskeer- 
kring, waar de tropen beginnen en de hitte stijgt, tot men den aequator 
voorbij is. Alle officieren en bedienden aan boord verschenen nu plotse- 
ling in witte pakjes gehuld, evenals in onze Indische koloniën gewoonte 
is, en de passagiers volgden hun voorbeeld. Overmatig heet is het op deze 
reis ook in de keerkringen niet geweest; er woei nog altoos een frissche 
zeebries, die de zonnehitte temperde; maar de snelle overgang van 
klimaat en de temperatuurswisseling maakte toch, dat heel wat pas- 
sagiers zich minder wel voelden. Gelukkig duurde het verblijf in de 
tropen niet lang en zoodra we den aequator voorbij waren, werd het 
veel koeler, zoo zelfs dat de „witte pakjes" al spoedig voor de gewone 
kleeding weer plaats maakten. Evenmin als van zeeziekte heb ik van 
deze temperatuurswisseling iets te lijden gehad. Ik heb op heel de 
reis, om nu eens een beeld aan het zeeleven te ontleenen, me zoo 
gezond gevoeld als een visch. 

En evenmin heb ik op deze lange zeereis me ook maar een oogenblik 
verveeld. Ik weet niet, hoe het op onze Hollandsche booten is, maar 
de Engelschen zijn practische lui en weten wel te zorgen, dat men met 
gezonde lichaamsbeweging wordt bezig gehouden. Na Madeira vormde 
zich een commissie, die voor sport en amusement zorgde. Allerlei 
spelen, waarbij het op vaardigheid in het werpen van hoepels, schijven 
enz. aankwam, werden gespeeld, waarbij wedstrijden werden uitge- 
schreven en prijzen werden uitgedeeld. Dat er 's avonds meest gedanst 
werd spreekt van zelf, maar er waren toch ook muziekuitvoeringen, 
voordrachten van zangstukken en grappige voorstellingen, waardoor 
de tijd werd gekort. Juist door deze onderlinge spelen en amusementen 
werd de strenge scheiding, die eerst bestond tusschen de passagiers 
der verschillende klassen, opgeheven en werd ik bijv. — ik reisde 
tweede klasse — avond aan avond uitgenoodigd in de eerste klasse, 
waar veel meer ruimte was om gezellig saam te praten. In dat opzicht 
liet het verblijf in de tweede klasse, waar de smoking-room of rook- 
kamer voor de passagiers veel te klein was, wel te wenschen over. 

En niet minder trof me, dat aan boord van het schip door den 
kapitein godsdienstoefening werd gehouden op Zondag. Den Zondag 
voordat we in Madeira kwamen, was het weder te ruw, maar den 
daarop volgenden Zondag kwamen we in de eetzaal van de eerste 
klasse saam. De kapitein las de gebeden der Engelsche Kerk en we 
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zongen psalmen en lofliederen uit het Commonprayerboek der Angli- 
caansche Kerk. Een predikatie werd niet gehouden, maar wel een 
gedeelte der Schrift voorgelezen. Om den kapitein heen zaten de 
voornaamste officieren; in het midden, in twee rijen geschaard, de 
matrozen en aan beide zijden de passagiers. En al ben ik geen voor- 
stander van het Anglikaansche ritualisme, de Engelsche gebeden en 
hymne's hebben toch een wondere bekoring en heffen het hart op tot 
God den Heere. in Wiens hand ons leven is. Het was de eerste gods- 
dienstoefening, die ik meemaakte aan boord van een schip en ze is 
me tot zegen geweest. Er mag in de Engelsche vroomheid iets vorme- 
lijks wezen, maar het is en blijft toch een teeken, hoe Engeland als 
natie het Christelijk geloof belijdt, dat aan boord van zulk een schip 
de Zondag zoo geheiligd wordt. Ook werd op den Zondag geen spel 
gespeeld en aan geen amusement gedaan. Er schuilt in deze Sabbaths- 
viering een groote kracht ten goede. 

Het blijft alleen te betreuren, dat deze vroomheid zich zoozeer tot 
den Sabbath beperkt en in de week daarvan zoo weinig te bespeuren 
valt. Al weet men van te voren dat men in geen „Christelijk reis- 
gezelschap" medereist, toch is het droef te merken, hoe de wereldsche 
geest de overhand heeft. Gebeden aan tafel werd er door niemand. 
En Christenen in onzen zin, waarmede men de gemeenschap der 
heiligen kon oefenen, was er onder de passagiers nauwelijks één. 't Was 
een genot te midden van deze in wereldsch vermaak opgaande 
menschenwereld een vrouw te ontmoeten, een Zuid-Afrikaansche. 
dochter uit een oude voortrekkersfamilie, die me vertelde, dat ook zij 
een , .oud-kal viniste" was en die door haar ernstige gesprekken me 
deed gevoelen, hoeveel nauwer de geestelijke band is. die met ons 
broedervolk in Zuid-Afrika ons verbindt. 

Zij was het ook, die op den voorsteven van het schip, waar het 
uitzicht het ruimst was en we beiden de heerlijkheid bewonderden van 
den Zuidelijken sterrenhemel met zijn voor ons Europeanen geheel 
nieuwe sterrebeelden. me het eerst het schitterende luider kruis 
wees. waarvan de stam heenwijst naar de Kaap. Zooals de ster van 
Bethiehcm de Wijzen uit het Oosten geleidde, zoo wijst dit Zuider 
kruis ons den weg naar Zuid-Afrika. 

Zoo naderden we allengs het doel onzer reis en het was wel een 
groote verrassing voor me. toen het schip in de wateren van Zuid-Afrika 
gekomen was. twee radio-telegrammen te ontvangen, een door de predi- 
kanten Hamersma en Postma uit Kaapstad verzonden en een van Ds. 
Rumpff, predikant te Pretoria, om me het welkom toe te roepen. Een 
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hartelijkheid, die ik op zeer hoogen prijs heb gesteld en die slechts 
een voorbode was van de ontvangst, die me straks in Kaapstad ten 
deel zou vallen, en die elke verwachting zeer verre overtroffen heeft 
Maar daarover en ook over den indruk, dien Kaapstad zelf 
op me gemaakt heeft, schrijf ik een volgend maal. Ik ben dankbaar, 
dat God de Heere mij veilig over de groote wateren geleid heeft. En 
ik voel me in het Afrikaansch-Hollandsche gezin, waarin ik zoo gastvrij 
ontvangen werd. volkomen tehuis. 



Kaapstad. 6 Maart 1924. 



KAAPSTAD 



t Was nog zeer vroeg in den morgen, toen de Briton dc baai van 
Kaapstad binnenvoer en het doel van mijne reis was bereikt. Een 
lange rij van lichten, scherp afstekend tegen den donkeren achtergrond 
van den Tafelberg, verried, waar Kaapstad lag. Eerst toen de morgen- 
zon opging en het landschap verlichtte, werd de wondere schoonheid 
van Kaapstad's ligging openbaar. En nu, na een week hier vertoefd te 
hebben, word ik nog niet moede telkens weer met volle teugen me te 
verzadigen aan het prachtige schouwspel, dat zich hier voor mijn oogen 
ontrolt. Ik heb bij mijn reizen door Zuid-Europa veel schoone zeesteden 
gezien, die een wereldreputatie genieten: Marseille met zijn witte 
rotsen, Nizza met zijn schitterende omgeving, Genua met zijn 
marmeren paleizen, Napels met het fijne silhouet van den Vesuvius. 
altoos met den rookpluim gesierd, maar Kaapstad wedijvert met, zoo 
niet overtreft die allen. Zoover het oog ziet, breidt de stad zich uit langs 
den oever der zee, meest witte huizen, fonkelend in het zonnelicht, met 
breede veranda's, hier stoepen geheeten, en door tuinen omgeven, vol 
palmen, cypressen, oleanders, cactusboomen, magnolia's en andere 
tropische planten, die aan Zuid-Italië denken doen. Maar den diepsten 
indruk maakt de Tafelberg, links door de Duivelspiek, rechts door den 
Leeuwenkop geflankeerd, een rotsmuur, die steil oprijst vlak achter 
de stad en een achtergrond vormt zoo als geen stad in Europa bezit. 
Ik had van mijn Zuid-Afrikaansche vrienden vaak afbeeldingen van 
Kaapstad gezien, maar niet één daarvan had mij een beeld gegeven 
van wat de werkelijke schoonheid van Zuid-Afrika's hoofdstad is. En 
ik voel. hoe machteloos niet alleen de photografische plaat, maar ook 
het geschreven woord is om mijn lezers den indruk weer te geven, 
dien Kaapstad op me maakte. Ik wilde wel, dat ik al mijn Hollandsche 
vrienden met me mee kon nemen naar de pier. die ver in zee uitsteekt 
en daar, van den uitkijktoren aan het einde, hun een blik geven 
kon op dit schoonste schouwspel, dat Zuid-Afrika biedt. Ik begrijp 
nu, toe trotsch de Zuid- Afrikaner op zijn vaderland is. Als de wolken 
uit de zee opstijgen en over den rotswand van den Tafelberg als een 
witte wade afdalen — men noemt dit hier het tafelkleed — dan is er 
weinig, wat daarmede te vergelijken valt. 
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Kaapstad zelf is ruim gebouwd, met breede straten, vol prachtige 
gebouwen, en er heerscht een zindelijkheid, die echt-Hollandsch is. 
De meeste bewoners van Kaapstad wonen op de uitgestrekte boule- 
vards langs de zeekust. Voortreffelijke trams, alle met twee verdiepin- 
gen, zoodat men van boven het uitzicht ten volle genieten kan, vormen de 
verbindingen met het middelpunt der stad, waar de regeeringsgebou- 
wen, de groote banken en winkels zich bevinden. En wat op een Hol- 
lander wel den meesten indruk maakt, is de prachtige stadstuin vlak 
tegenover het parlementsgebouw gelegen met zijn palmen en eucalyp- 
tusboomen, zóó schoon als ik ze zelfs in Napels niet heb gezien. Een 
eigenlijke winter kent Kaapstad dan ook niet. Het is nu herfst, maar 
de thermometer stijgt in de schaduw nog tot 85 Fahrenheit. En de 
zoons van mijn vriendelijken gastheer slapen het heele jaar door in 
den tuin achter het huis in de open lucht, omdat ze het binnenshuis te 
warm vinden. Er zijn dagen, dat kille zeenevels uit den Oceaan 
opstijgen, en de temperatuursafwisselingen zijn voor een Europeaan 
zelfs niet ongevaarlijk, maar de zon breekt altoos weer door de nevels 
heen en zelfs in Juli, wanneer het hier winter is, is het nog zomer- 
warm bij Holland vergeleken. Bovendien, als in den winter de regen 
valt, begint al wat door de zomerhitte verschroeid was, weer te ontlui- 
ken en dekken de velden, die nu bruin van de droogte zijn, zich weer 
met het malsche gras. 

Kaapstad is een Engelsche stad, in zooverre het grootste deel der 
blanke bevolking Engelsch spreekt en het moeite kost in de winkels 
met Hollandsen of Afrikaansch terecht te komen. Over den taalstrijd, 
die hier gestreden wordt, schrijf ik later. Maar al hebben onze Afri- 
kaansche broeders voor het Afrikaansch-Hollandsch gelijke rechten 
weten te veroveren en al vindt men, evenals in België, de officieele 
opschriften in het Engelsch en Afrikaansch, de Engelsche taal is hier 
overheerschend. In het binnenland is het anders, maar daar heeft 
men te doen met de oorspronkelijke boerenbevolking. Maar al waait 
de Union-Jack boven Kaapstads gebouwen, er is toch veel wat een 
Hollandsen hart met trots vervult en aan de oorspronkelijke stichters 
van Kaapstad herinnert. Vlak voor de haven verrijst het standbeeld 
van Jan Van Riebeeck die namens de O. L Compagnie bezit nam van 
de Kaapkolonie. Het oude kasteel, aan den oever der zee gelegen, is 
door de Hollanders gebouwd, en al dient het nu als kazerne voor de 
Engelsche troepen, op de poort vindt men nog het monogram der 0. I. 
Compagnie en de wapens der zeesteden Amsterdam, Rotterdam. Mid- 
delburg, Enkhuizen, Hoorn. En de baksteenen, waarmede de muren 
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gebouwd rijn, zijn per schip uit Holland overgebracht. Ook de oude 
kerkgebouwen, waar nog altoos in het Hollandsen gepredikt wordt, 
zijn door de Hollanders gesticht en vertoonen zoo geheel ook door het 
kunstig snijwerk van de preekstoelen, het typisch Hollandsche karak- 
ter, dat men wanen zou in een Hollandsche kerk te zijn binnen- 
getreden. 

Wat den Europeaan het vreemdst aandoet, is de gekleurde 
bevolking, die hier verre de overhand heeft. Een staalkaart van alle 
gekleurde rassen zooals in Kaapstad treft men wel zelden aan. Kaf- 
fers en Hottentotten, Maleiers en Arabieren; om van de gekruiste 
rassen nog niet eens te spreken. In hun natuurstaat ziet men de kaf- 
fers hier niet; ik hoop later in het binnenland met hen in aanraking te 
komen. In Kaapstad zijn ze als Europeanen gekleed. De Arabieren 
dragen den rooden of zwarten fez en de vrouwen gaan gesluierd tot 
aan de oogen. Maar de scheiding tusschen de „witmenschen" en de 
gekleurden is scherp. Telkens leest men boven de deuren van restau- 
rants, dat alleen Europeanen hier toegang hebben. In de trams zal 
geen Europeaan naast een kleurling plaats nemen. Zelfs zag ik aan het 
strand bij „Zeepunt" een open badplaats, door rotsen gevormd, 
waarop geschreven stond: „Het is alleen aan arme Europeanen ver- 
gund hier te baden." Men moet oppassen als Hollander om geen 
aanstoot te geven door een praatje te maken met deze gekleurde 
bevolking. Het naturellen-vraagstuk is in Zuid-Afrika een der moei- 
lijkste vraagstukken, ook wat de kerkelijke verhoudingen betreft. Ook 
daarop kom ik later terug. Ik wilde nu alleen de eerste indrukken 
weergeven, die Kaapstad op me maakte. 

Nog schooner dan Kaapstad zelf is de omgeving van het schier-eiland, 
waarvan de Tafelberg als t ware de ruggegraat vormt. Mijn Afrikaan- 
sche vrienden hadden twee motorcars, gelijk men ze hier noemt, of gelijk 
wij zouden zeggen, automobielen voor ons besteld en in groot gezel- 
schap maakten we een rit om het heele schiereiland heen, een tocht, 
die van 's morgens 8 uur tot s avonds 6 uur duurde. Eerst ging het 
langs de rotskust door een weg, grootendeels in den bergwand uitge- 
houwen, naar Capepoint, de eigenlijke Kaap de Goede Hoop. het verst 
gelegen Zuidelijke punt van Afrika. Diep beneden breekt de zee in 
schuim over de klippen; telkens openen zich nieuwe baaien, waar 
enkele huizen staan; en indrukwekkend hoog süjgen de rotswanden 
op. Het is een nieuwe, pas aangelegde weg en met trots zegt de Afri- 
kaner, dat er geen schooner weg op aarde is te vinden. Ik zal niet 
zeggen dat de Corniche in Zuid-Frankrijk niet mooier is; de pracht 
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van de villa's, de heerlijke tuinen, de rijke afwisseling van de kust- 
formatie van Nizza vindt men hier niet. Maar wat grootschheid en 
majestueusheid betreft, staat de weg naar Capepoint bovenaan. En 
onvergelijkelijk schoon bovenal is, als men het eindpunt heeft bereikt 
en dan plotseling zich het gezicht opent op de Valsche baai, aan alle 
zijden door bergen omgeven; een baai zoo groot, dat alle oorlogsvloten 
der wereld er in kunnen geborgen worden, maar die zoo gevaarlijk is 
voor de schepen, dat hij daarom de Valsche baai is genoemd. Pijlsnel 
schoten wc met onze auto langs de kust van deze baai, totdat we 
eindelijk Muizenberg hadden bereikt, dat met zijn vlak strand de 
geliefkoosde badplaats der Kapenaars is en waar men niet bevreesd 
behoeft te zijn voor de talrijke haaien, die anders het baden in zee 
hier zoo gevaarlijk maken. Het witte zand, de duinen, de badstoelen 
en badkoetsjes deden me aan een Hollandsche badplaats denken. 
Alleen het glijden op planken over de ruggen der golven, dat de 
zwemmers hier doen, kent men in Holland niet. En om mij als *t ware 
al de schoonheid van 't Zuid-Afrikaansche landschap te toonen, voerde 
de weg ons nu van de zeekust met haar steile rotswanden af door de 
landengte, die het schiereiland van de Kaap met het vasteland verbindt. 
Zoo kaal en onherbergzaam als de zeekust is, zoo rijk aan plantengroei 
is deze landengte, die met haar tallooze buitenverblijven en tuinen aan 
Holland's landschap denken deed. Zelfs de hellingen der bergen zijn 
hier met wouden bedekt vol prachtige pijnboomen, waardoor telkens 
een vergezicht zich opent op de lage vlakte en de beide zeegolven, 
die haar omsluiten. Hier staat ook het trotsche gedenkteeken ter eere 
van Cecil Rhodes: hier is de Groote Schuur, waar hij woonde en die 
nu de verblijfplaats van den eersten Minister is. Hier zal ook het nieuwe 
Universiteitsgebouw verrijzen, dat millioenen ponden kosten moet. Zoo 
daalden we tegen den avond weer naar Kaapstad af, waar juist de 
lichten ontstoken werden en dat nu in de avondschemering een betoo- 
verenden indruk maakte. Het is een der schoonste tochten, die ik heb 
gedaan, en waarvoor ik mijn Zuid-Afrikaansche vrienden wel zeer 
dankbaar ben. 

En wat dezen tocht vooral zoo aangenaam maakte, was de gezellig- 
heid der Afrikaansche broeders en zusters, die de gave bezitten iemand 
terstond op zijn gemak te zetten. Het waren meest Hollanders, die 
reeds jaren lang in Afrika hadden vertoefd, maar ook rasechte 
Afrikaanders, zoo uit de binnenlanden gekomen. Het kost nog wel 
wat moeite om het Afrikaansch recht te verstaan. Dat een motorcar 
„vinnig" rijdt, waarmede dan bedoeld wordt vlug, is nog wel te 
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begrijpen. Maar toen we onderweg uitgestegen waren en een der 
vrienden me vroeg, of hij me „schieten" mocht, begon ik heusch — 
de Afrikaandcrs zijn beste scherpschutters — bevreesd te worden, 
dat men Tcll's proef herhalen wilde. Gelukkig was het zoo erg niet 
gemeend. Met „schieten" bedoelt men hier een kiekje van iemand 
nemen. En ik ben „geschoten" in alle mogelijke houdingen en toestan- 
den. Het photografeeren is een hartstocht van de Afrikaanders; zelfs 
voor de dagblad-correspondenten moest ik poseeren. 

Zuid- Afrika, zoover ik het kennen leerde, is een wonderschoon land 
en de gastvrijheid der Afrikaanders is onovertroffen. Maar ik durf 
mijn brief niet langer uitdijen; anders zou ik nog vertellen, hoe men 
me van het oogenblik. dat ik aan wal stapte, met hartelijkheid over- 
laden heeft. Doch daarover schrijf ik een volgend maal. Nu moet ik 
zorgen dat de mail dezen brief nog mede neemt. 



Kaapstad, 12 Maart 1924. 



DE VERWELKOMING. 



}e Afrikaners hebben een zeldzaam hartelijke wijze van een vreem- 
deling te verwelkomen, vooral wanneer hij komt uit wat men hier nog 
altoos noemt het „moederland". Want de banden met Holland worden 
veel dieper gevoeld, dan ik verwacht had. En als ik denk, hoe wij 
de buitenlandsche afgevaardigden ontvangen, die dikwijls verre reizen 
doen om onze Synodes te bezoeken, dan voel ik me wel beschaamd. 
Wij meenen al genoeg gedaan te hebben, wanneer we hun tijdens 
de Synodale zittingen een gastvrij onthaal aanbieden. Hier was ik gast 
van het oogenblik af, dat ik voet aan wal zette; en ik weet bij tijden 
nauwelijks, hoe ik aan alle uitnoodigingen, die tot me gericht worden, 
voldoen zal. 

Zoodra bekend was geworden, dat ik naar Zuid-Afrika komen zou, 
heeft zich een Comité gevormd om me te verwelkomen, bestaande uit 
de predikanten Ds Hamersma van Colesberg, een oud-leerling der 
Vrije Universiteit, en Ds D. Postma van Burgersdorp, de parlements- 
leden Grobler, Venter en M. van der Walt, en uit Kaapstad Mevr. 
Boeseken en de heeren W. Bartcls, Estarippa en Rosing. Als men 
bedenkt dat de beide predikanten een reis hadden moeten doen van 
een dag en twee nachten om Kaapstad te bereiken, en dat ze de heele 
week, die ik te Kaapstad doorbracht, me trouw vergezelden om me 
overal te introduceeren. dan begrijpt men, hoeveel dank ik hun schuldig 
ben. En niet minder aan den heer Bartels, den correspondent onzer 
Vrije Universiteit, die zijn huis, heerlijk aan de zee gelegen, voor me 
openstelde en waar ik de meest hartelijke gastvrijheid genoot. Hierheen 
werd ik dan ook na mijn aankomst gebracht, en het was wel een 
aangrijpend oogenblik, toen hier door een der predikanten Gods Woord 
werd gelezen en gedankt werd voor mijn behouden overkomst. Ook 
de beide hoogleeraren te Stellenbosch, Prof. Keet en Prof. van Rooyen. 
die mijn oud-leerlingen waren, kwamen over om me te begroeten, 
evenals Dr Van der Westhuysen van Paarl en hoevele vragen had ik 
niet te beantwoorden, waaruit bleek met wat warme liefde deze oud- 
leerlingen nog aan onze School zich verbonden voelden. 

Maandag, den dag van mijn aankomst, liet men mij zoon beetje 
nog met rust om van de reis te bekomen, maar voor de verdere dagen 
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was een program opgemaakt, dat wel veel genot schonk, maar ook niet 
weinig inspanning vroeg. Nadat we Dinsdagmorgen het oud-Holland- 
sche kasteel bezocht hadden, was ik s middags de gast van verschil- 
lende parlementsleden, Grobler. Pretorius, Venter en den Senator 
v. d. Walt, in het parlementshuis, waar ik ook een zitting van den 
Volksraad bijwoonde. Vooraf, in de wandelgangen, kwamen ver- 
schillende Ministers en parlementsleden met me kennis maken, o. a. 
de bij ons zoo welbekende eerste Minister Generaal Smuts en de 
Ministers Malan en De Wet, en ik merkte, hoe ook van de zijde der 
Regeering mijn bezoek aan Zuid-Afrika zeer gewaardeerd werd. ik 
kreeg voor mijne reizen een gereserveerde coupé tot mijne beschikking 
en een aanbevelingsschrijven om me alle mogelijke faciliteiten te 
verschaffen. 

De zitting van het Parlement, die ik bijwoonde, maakte wel een 
geheel anderen indruk dan onze Hollandsche parlementszittingen. Hel 
gaat er veel deftiger toe. Bij de opening gaat de pedel voorop, die 
een zwaren gouden scepter draagt. — het teeken van Engeland 1 * 
heerschappij, — welke scepter op een tafel in het midden wordt 
neergelegd. De voorzitter of gelijk men hem hier noemt „Speaker", 
met een zware witte pruik en in toga gehuld, met de twee secretarissen 
in gelijk ambtsgewaad gedost, volgen. Een afzonderlijke Ministerstafel 
heeft men niet. Alle Ministers moeten leden van het huis zijn en nemen 
onder de parlementsleden plaats. Een prachtige, rijk gebeeldhouwde 
zetel, bijna een troon gelijk, is de plaats van den voorzitter. En wel 
trof het me diep. toen de eerste daad van den Voorzitter was, een 
gebed uit te spreken, waarin om wijsheid van God werd gevraagd. 
Elke parlementszitting wordt hier met gebed geopend. En ik vroeg 
me zelf af, waarom dit ook in Holland niet mogelijk was. 

De politieke partijen zijn hier geheel anders verdeeld dan in Holland. 
De voornaamste partijen dragen den voor ons gehoor wat zonderlingen 
naam van de „Natten" en de „Zappen", een afkorting van de Nationale 
en de Zuid-Alrikaansche partij. De Zappen, aan wier hoofd Generaal 
Smuts staat, vormen toen nog de meerderheid. De Natten, onder leiding 
van Generaal Hertzog, waren de oppositie. Een principieel verschil is er, 
voor zoover ik kon nagaan, tusschen beide partijen niet. Het gaat niet 
om een religieus beginsel, zooals bij ons; ook niet zoozeer om sociale 
problemen, maar in hoofdzaak om de verhouding tot Engeland. Boven- 
dien is er een arbeiderspartij, die echter nog niet over veel afgevaar- 
digden beschikt. Het Afrikaansch of Hollandsen is in het Parlement 
volkomen met het Engelsch gelijk gesteld en ieder afgevaardigde kan 
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spreken in de taal, die hij zelf wil. Van de onderwerpen, die juist aan 
de orde waren, interesseerde me het meest de prohibitie-bil 1, of wat 
men bij ons zou noemen een wetsontwerp voor de „plaatselijke keuze". 
Voor de Afrikaansche boeren, die voor een goed deel van den wijn- 
bouw leven, is het een zeer ingrijpend vraagstuk. Het voorstel om 
plaatselijke keuze in te voeren, werd dan ook, zij het met enkele 
stemmen meerderheid, verworpen. 

Gaat het in het parlement heel wat deftiger toe dan bij ons — 
de leden blijven bij de beraadslagingen rustig op hun plaatsen zitten; 
interrupties komen zelden voor en men wandelt en praat niet met 
elkaar als bij ons — in de wandelgangen en in de koffiekamer heerscht 
een gemoedelijkheid in den omgang, die men bij ons niet heeft. 
Officieele titels als Excellentie enz. kent men hier nieL Men is, zooals 
men t met voorliefde uitdrukt: democratisch. Op de echte ouder- 
wetsche boerenmanier spreekt men elkaar aan als oom Jan, neef Koos, 
al is er geen de minste familierelatie. En er zijn prachtige typen onder 
deze afgevaardigden; echte Afrikaander boeren, van groot statuur, 
forsch gebouwd, met zon- verbrande gezichten; mannen met staal in 
het bloed, die in den oorlog dapper hebben meegevochten; maar tegelijk 
met een vriendelijkheid en gezelligheid in den omgang, vol snaaksche 
zetten en grappen, die telkens een glimlach op hun gelaat toovert. Het 
is nog het echt-HolIandsche ras uit de 16e en 17e eeuw, mannen zooals 
men ze vindt afgebeeld op de Schuttersmaaltijden van Bartholomeus 
van der Helst. 

Dinsdagavond was, wat wij zouden noemen, de officieele receptie. 
De groote zaal was geheel gevuld met autoriteiten op kerkelijk en 
politiek gebied. De Regeering der Kaapkolonie was vertegenwoordigd 
door Dr Viljoen, den ook bij ons zoo welbekenden man van het onder- 
wijs, die nog kort geleden Holland bezocht. De Nederduitsch Gerefor- 
meerde Kerk door de beide predikanten van Kaapstad Ds Van Heerden 
en Ds Akkerman. De moderator van de Synode dezer Kerk, Ds K J>. 
Botha, was van Stellenbosch overgekomen en evenzoo Ds Geyer uit 
Burgersdorp, lid der Algemeene Synodale Commissie. Ook was er Ds 
Meiring, editeur van de Kerkbode, het orgaan der Nederduitsch- 
Gereformecrdc Kerk. Alle aanwezigen waren gezeten aan tafeltjes, die 
met bloemen waren versierd. Er werden toespraken gehouden, waarin 
vooral door Dr Viljoen warme hulde werd gebracht aan de nagedach- 
tenis van mijn Vader. Een der dames droeg zangstukken voor en Ds 
Villiers van Simonsstad gaf op de piano een prachtige improvisatie, 
waarin het optrekken van de ossenwagens, de stille rust van het avond- 
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kamp der boeren enz. verklankt werd. Ds Hamersma, die als leider op- 
trad, heette me uit aller naam hartelijk welkom, maar ook van de zijde 
der Nederduitsch Gereformeerde Kerk werden zeer gevoelvolle woor- 
den me toegesproken. En niet het minst werd ik geroerd, toen de oude 
president van den Oranje Vrijstaat, de heeT Reitz. opstond om den 
zoon van den vader, dien hij persoonlijk had leeren kennen en hoog- 
achten, het welkom toe te roepen. Aan het slot werd door allen mij 
toegezongen: Dat s Heeren zegen op u daal. Hartelijker begroeting 
had me wel niet kunnen ten deel vallen. En ik was blij in dezen kring 
te kunnen uitspreken, hoe sterk de banden zijn, die ook in het oude 
Holland bij allen voor ons broedervolk in Zuid-Afrika gevoeld worden. 

De Afrikaner geeft veel, maar laat ik terstond er aan toevoegen: 
hij vraagt ook veel. Ik moest tweemaal een lezing houden, den eenen 
avond voor de Christelijke Jongelingsvereeniging, den anderen avond 
in het Universiteitsgebouw. En Zondags predikte ik eerst voor de 
Gereformeerde Kerk, die in Kaapstad nog zeer klein is. en daarna 
voor de Nederduitsche Gereformeerde Kerk. Gelukkig zijn de gods- 
dienstoefeningen hier zeer kort; langer dan een uur mag de heele 
dienst niet duren. Overigens verschilt de dienst met dien in onze 
Hollandsche Kerken zeer weinig, alleen worden s morgens de Wet 
en de Geloofsartikelen gelezen en heeft men onder de predikatie geen 
tusschenzang. In de Nederduitsch Gereformeerde Kerken wordt de 
collecte gehouden onder orgelspel vóór de zang der gemeente begint. 
Een gebruik, dat ook in enkele onzer Kerken reeds is ingevoerd. Het 
is hier in Zuid-Afrika niet de gewoonte, dat de professoren uit preeken 
gaan; de afstanden zijn daarvoor te groot. Men waardeerde het 
deswege te meer. dat een hooglccraar den kansel betrad. Aan hoogen 
hoed. witte das en gekleede jas hecht men hier nog zeer; niet alleen 
de predikant, maar ook de ouderlingen en diakenen dragen dit plecht- 
gewaad. Zelfs wanneer een Kerkeraadsvergadering wordt gehouden. 
Mijn collega Geesink zou zich wellicht ietwat ergeren, maar de 
Afrikaner houdt van die deftigheid in de ambtsdragers. Alleen - ik 
moet er nog aan wennen - van het „handengeven" voor en na de 
preek wil hij niets weten. Handengeven, ook in den gewonen omgang, 
doet hij alleen bij de eerste begroeting; als men hem daarna weer 
ontmoet, ook al is het dagen later, en vriendelijk de hand uitsteekt, 
zegt hij afwerend: ik heb al gegroet, t Lijkt wat koel. maar als 
ik denk, hoe vaak ik in Holland de handen drukken moet voor en na 
de preek, heeft het Zuid-Afrikaansche gebruik, vooral in een warm 
klimaat, toch iets voor. 
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Ik zou den halven Heraut moeten vullen, wanneer ik alles wilde 
vertellen, wat me in deze eerste week te Kaapstad doorgebracht, aan 
hartelijkheid ten deel viel. Over den prachtigen autorit door Kaapstad s 
omgeving schreef ik reeds. Ik mag echter twee dingen niet onvermeld 
laten. Maandag waren ik en de beide predikanten, die der Gerefor- 
meerde Kerk en die der Nederduitsch Gereformeerde Kerk, te gast 
genoodigd bij Sir Frederik de Waal en den heer Viljoen in de Cityclub. 
Sir Frederik de Waal is wat wij zouden noemen de gouverneur der 
Kaapkolonie. Hollander van geboorte, is hij een der invloedrijkste 
poliüeke personen in de Kaapkolonie. En niet minder werd ik er door 
getroffen, dat ook de eerste Minister Generaal Smuts me, zelfs twee- 
maal, te gast vroeg, eerst in het Parlementshuis en daarna m zijn 
prachtig buitenverblijf, de beroemde „Groote Schuur", waar vroeger 
Cecil Rhodes woonde en dat nu staatseigendom is. Groote Schuur 
ligt in een uitgestrekt woudpark. waar Cecil Rhodes allerlei wilde 
beesten bijeenbracht, leeuwen, wilde buffels, springbokken enz. die 
ten deele vrij hier rondloopen. 

Het huis zelf is een museum, met allerlei zeldzame voorwerpen 
gevuld. De Generaal leidde me rond, liet me Rhodes' werkkamer, 
die nog geheel onveranderd bleef, zien en vertelde me veel van dezen 
Staatsman, die voor Zuid-Afrika's geschiedenis zooveel beteekenis 
heeft gehad. Generaal Smuts is niet groot van postuur, men noemt 
hem hier zelfs klein, maar zijn persoonlijkheid met de levendigheid 
zijner gebaren, het schitteren van zijn oogen en de scherpzinnigheid 
zijner opmerkingen maakt een machtigen indruk. Het was een zeld- 
zaam voorrecht met dezen grooten Staatsman, die ook in de Europee- 
sche politiek getoond heeft zulk een uitnemende leider te zijn, uren 
lang te kunnen spreken over de politieke vraagstukken in Europa en 
in Zuid-Afrika en aldus uit de eerste bron te worden ingelicht 
Hoffelijker en jovialer gastheer dan hij was, is nauwelijks denkbaar. 
En zijn vrouw, die juist uit Pretoria was overgekomen, waar Generaal 
Smuts zijn eigen woning heeft, was een uiterst beminnelijke gast- 
vrouw, die het al spoedig druk met me had over het vrouwenkiesrecht. 
En ook hier trof me weer, hoe de naam van God in eere wordt gehou- 
den. Toen we aan tafel waren gezeten, verzocht de Minister me het 
gebed te doen. Het bezoek aan Groote Schuur behoort tot de aange- 
naamste herinneringen, die ik uit Kaapstad mede neem, en ik ben blij, 
dat de Generaal me uitnoodigdc, voordat ik naar Holland weerkeerde, 
hem nog eens te bezoeken om met me over het emigratievraagstuk te 
spreken, dat vooral voor Holland van belang is. 
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Dinsdagavond vertrok ik uit Kaapstad naar Burgersdorp, diep m 
het binnenland van Zuid-Afrika. maar ik neem de heugenis van wat ik 
in Kaapstad aan natuurschoon en hartelijkheid genoot, als een kost- 
baren schat mede. Ik had nooit een dergelijke ontvangst durven ver- 
wachten. En wat - ik mag dit ten slotte wel zeggen - me het 
diepst ontroerd heeft, is, hoe bij allen, van den Eersten Mamster at, 
met zoo groote liefde en vereering over mijn Vader gesproken werd 
Zijn nagedachtenis kan niet meer geëerd worden dan hier geschiedt. 
En het is niet het minst om zijnentwil, dat zulk een hartelijke en eer- 
volle ontvangst me in Zuid-Afrika is bereid. 



Burgersdorp, 16 Maart 1924. 



DE KARROO. 



Dinsdagavond verliet ik, door mijn trouwe begeleiders Ds. Hamers- 
ma en Ds. Postma vergezeld, Kaapstad om de reis naar het binnenland 
te aanvaarden. Met echt-Afrikaansche hartelijkheid had een heele 
groep vrienden zich op het perron verzameld om afscheid te nemen. 
Ik hoop ze weer te zien, wanneer ik einde Mei naar Kaapstad terug- 
keer, om me in te schepen op de Briton, waarmee ik ook de terugreis 
zal doen. 

Reeds de eerste reis in het binnenland gaf mij een indruk van de 
ontzaggelijke uitgestrektheid van dit gebied. Twee nachten en een dag 
duurde de tocht, voordat ik in Burgersdorp kwam, waar ik op mijn 
reis naar Rustenburg, om de Synode bij te wonen, de eerste halte zou 
maken en nog heb ik de Kaapkolonie, die maar een onderdeel is van de 
Zuid-Afrikaansche Unie, niet verlaten. De treinen zijn echter uitstekend 
ingericht; ik had een coupé voor mij alleen; en wat in Europa nergens 
gevonden wordt, elke coupé heeft een eigen waschgelegenheid, zoodat 
men zich telkens verfrisschen kan. Het was alleen jammer, dat het 
eerste deel van de reis, dat het mooist is, omdat de trein zich dan wringt 
door het gebergte heen, in den nacht geschiedde en 's morgens, toen ik 
ontwaakte, we reeds op de Karroo waren, het hoogplateau, dat de 
binnenlanden van Afrika vormt. 

Het kost een Europeaan moeite om aan den overgang van Kaap- 
stad s prachtige omgeving naar deze eindelooze vlakten te wennen en 
te begrijpen, dat de echte Zuid-Afrikaner met deze Karroo dweept. 
Want de tegenstelling is al te sterk, vooral voor een Hollander, die de 
zee, de malsche weiden en de heerlijke bosschen mint. Kaapstad met 
zijn heerlijke zeegezichten, zijn steil opsteigerende rotsgebergten en 
zijn wonderbaren plantengroei, maakt den indruk van een aardsch 
Paradijs. En de Karroo, zooals ik hem dien eersten dag zag, was een 
barre woestenij, dor en uitgebrand door de zonnehitte, geen boom of 
heester om schaduw te bieden, geen dieren en geen menschen, om 
aan het landschap leven bij te zetten, geen rivier of beek, alleen 
roodachtige aarde met wat schamel kruid, dat 't meest aan onze heide- 
planten denken doet, schaars bezet. En de eenige afwisseling vormen 

Ziud-Afrika , 
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de wonderlijk gevormde heuvels, kopjes genaamd, die grillig, zondei 
eenige regelmaat of orde, uit de vlakte opsteken, naakte rotsen, van 
boven, evenals de Tafelberg, vlak afgerond, uit roodachüg, ijzerhoudend 
gesteente bestaande. Vroeger waren deze vlakten nog bewoond door 
leeuwen, giraffen, wilde buffels en anülopen, maar al dit groote wild is 
verdwenen. En de jakhalzen en bavianen, die nog zijn overgebleven, 
worden door de Regeering stelselmatig uitgeroeid. Ik heb hier het 
eerst leeren verstaan wat de Schrift bedoelt met „een land. dat dor 
en mat van droogte brandt". Zoo moet het ook in Palestina geweest 
zijn. wanneer de regenstroomen uit het Zuiden ontbraken. 

Zuid-Afrika, niet de kuststrook, waar de regen nooit ontbreekt, maar 
het binnenland was juist door een dubbele plaag bezocht. Een droogte 
van vijftien maanden had het land geteisterd; menige boer had zijn 
veestapel zoo goed als geheel zien uitsterven; de stank van de lijken, 
die in het veld te verrotten lagen, was bijna niet uit te houden. En 
de koeien, die ik zag, waren vel over been, wandelende geraam- 
ten. Een ramp, zooals in jaren niet was voorgekomen. En alsof 
deze eene ramp niet voldoende was, was daarbij gekomen de tweede 
groote plaag, die Zuid-Afrika teistert, de heirlegers van sprinkhanen. 
— men noemt ze de pest-sprinkhaan, — die in dichte wolken, welke 
zelfs het zonnelicht verduisterden, waren neergestreken en het weinige 
groen, dat de droogte overliet, hadden weggegeten. Vroeger welvarende 
boeren waren tot den bedelstaf gebracht. Heele districten waren 
hulpbehoevend verklaard en moesten door de Regeering finantieel 
worden gesteund. En ook de kerken, die hier geheel afhankelijk zijn 
van de opbrengst der kerkegoederen en vrijwillige bijdragen, zagen 
met angst en kommer de toekomst tegemoet. 

Maar ik heb hier ook het wonder zien gebeuren waarvan Jesaia 
spreekt, dat de „wildernis zal bloeien als een roos". Want nauwelijks 
was ik in Burgersdorp aangekomen, waar ik mijn eerste verblijf 
hebben zou, of de regenwolken pakten zich saam en een malsche, 
verkwikkende regen daalde van den hemel neer. Het plaste, het 
ruischte, het goot. De straten werden zelfs in beken veranderd, waar 
men door heen waden moest. De Afrikaners hebben mij al schertsend 
den „regenmaker" ') genoemd en gevraagd, als er weer zulk een 
droogte was, of ze roe „kabelen" ') mochten om uit Holland over te 
komen. Maar gedankt is ct in alle huizen en kerken voor die wonder- 



») Regcnmaker U een tooverdokter der Kaffers, die regen doei komen. 
= ) Kabelen is telegraferen. 
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bare uitredding, die God had geschonken. En nu bloeide, als door een 
(ooverslag, de wildernis; het gras ontsproot, de veldbloempjes bloeiden 
op, in diep uitgesneden voren ruischte het water door het land, en 
wat een woestijn was, werd nu een vruchtbare vlakte, die voor mensch 
en dier weer voedsel bood. 

Het is een der ernstigste vraagstukken van Zuid-Afrika. hoe deze 
rampen te voorkomen. Omdat het land zoo hoog gelegen is, vloeit hel 
water al te snel naar omlaag en spoelt weg naar de zee. Men poogt 
thans het water op te houden, door overal dammen aan te leggen, 
waarachter zich dan het water verzamelt, om het in het droge jaar- 
getijde voor irrigatie te gebruiken. Ook heeft men artesische putten 
gegraven en ziet men overal windmolens, om het water uit de diepte 
op te halen. Maar hoe ijverig de Regeering deze irrigatiepogingen 
steunt, het zal nog jaren duren, voordat het gevaar van droogte is 
afgewend. 

En toch begrijp ik, nu ik hier anderhalve week op deze Karroo ver- 
toefd heb, dat de Zuid-Afrikaansche boer de Karroo liefheeft. Het 
is een wonder heerlijke en zuivere lucht, die men hier inademt, op een 
hoogte van 1200 tot 1500 Meter; een lucht zooals men in Europa 
alleen aantreft in de hooggelegen dalen der Alpen. Maar waar die 
Zwitsersche dalen nauw zijn en hooge bergen den horizon insluiten, 
heeft men hier eindeloos verre vlakten, alleen hier en daar door heuvels 
doorsneden. De klaarheid en helderheid van de lucht maakt, dat de 
sterrenhemel schittert met een pracht, die wij, bewoners der laag 
gelegen landen, niet kennen. Zelfs in den nacht geeft de maan zulk 
een sterk licht, dat men zonder moeite er bij lezen kan. De ziekten 
en krankheden, waarmede een nevelig land als het onze bezocht is, 
komen hier niet voor. De krachtige zonnestralen dooden de bacteriën. 
Het is een sterk geslacht, dat hier woont; men voelt zich zelfs op 
tachtigjarigen leertijd nog niet oud. Ik heb vrouwen gezien, die 
moeder waren van tien kinderen en er nog zoo jeugdig uitzagen als 
haar eigen dochters. En bovenal, men heeft hier een vrijheid, waarvan 
men in een dicht bewoond land als bet onze zich geen denkbeeld 
vormen kan. Er zijn geen hekken en sloten, geen bordjes met verboden 
toegang, geen wegen, waarop men alleen wandelen mag. Een boeren- 
plaats is hier bijna zoo groot als een halve Hollandsche provincie; een 
boer vertelde me, dat hij met paard en wagen tien uur rijden moest om 
zijn bezitting dwars door te rijden. Afstanden rekent men hier niet; 
onder mijn kerkgangers waren er, die 140 kilometers hadden afgelegd 
om den Hollandschen professor te hooren preeken. 
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Ik heb enkele van deze boerenplaatsen bezocht, natuurlijk per 
automobiel, want ieder bezit hier een „motorcar", ook de predikanten. 
Met een Hollandsche boerderij heeft zulk een boerenplaats al heel 
weinig overeenkomst, al toonde men mij met trots het Friesche stam- 
bo€kvee, uit Friesland ingevoerd. Maar de hoofdzaak is schapenteelt; 
een boer bezit een duizendtal schapen; vooral de merinosschapen zijn 
zeer gewild; de prachtige wol, een lust om te zien, brengt hooge 
prijzen op; en een boer liet me een ram zien, dien hij nog voor geen 
duizend pond, d. i. 12.000 gulden, wilde verkoopen. Als er geen droogte 
was, werd een boer in een paar jaren rijk. Ook de struisvogelteelt is 
een rijke bron van inkomsten, vooral nu de struisvogclveeren weer in 
de mode raken. Ongevaarlijk zijn deze struisvogels niet; ze kunnen 
met hun pooten hevige stompen toebrengen. Te Middelburg in de 
Kaapkolonie heb ik zulk een struisvogelpark bezocht. Stallen voor 
het vee heeft men bij de boerderijen in Zuid-Arika niet, evenmin als 
hooischuren achter het boerenhuis. Met verbazing hoort men, als ik 
van de inrichting onzer boerderijen verhaal. Een boerenhuis is, wat we 
in Holland zouden noemen een villa, met ruime kamers, met breede 
veranda's en door zeldzame planten omringd. 

Zoover het oog zien kan, strekt zich de bezitting van den boer uit, 
die zich een koning voelt op zijn plaats. En daarbij komt, dat het hier, 
geheel anders dan in Kaapstad en de kuststeden, nog geheel onver- 
valscht het echte Afrikaner, d.w.z. het oud-Hollandsche ras gebleven 
is. Ik heb nergens het portret van Engeland's koning ontmoet; wel de 
beeltenissen van Kruger, Steijn. Botha en De Wet en ook niet zelden 
— het deed mijn Hollandsen hart goed — het beeld van onze Koningin, 
die door hare nobele daad om President KrugeT van Lorenzo Marqués 
te laten afhalen met een Hollandsen oorlogsschip, het hart van het 
Afrikaansche volk gestolen heeft. Men wordt niet moede te luisteren 
wanneer ik over Haar spreek. Trouwens, niet alleen voor onze 
Koningin, maar voor heel ons Hollandsche volk en inzonderheid voor 
ons Gereformeerde volk in Holland wordt hier een warm hart gevon- 
den. Er mag een tijd geweest zijn, dat men de Hollanders, die hier 
heen kwamen, met minder welwillendheid begroet heeft, omdat het 
niet het beste deel van Holland's zonen was, dat hier een toevlucht 
zocht, maar dat is voorbij. Het Zuid-Afrikaansche volk voelt sterk zijn 
eigen nationaliteit; het is het bruisende levensbloed van een jonge, 
krachtige natie, die zich zelf een eereplaats veroveren wil; ver-Hol- 
landscht worden wil het niet. Het wil zijn eigen taal, zijn eigen zeden, 
zijn eigen levenswijs behouden. Maar het is er fier op, uit Hollandsen 
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bloed te zijn gesproten; het noemt met trots Nederland zijn moeder- 
land; en het leeft met dit moederland mede. De werken onzer theologen 
worden met graagte gelezen; Heraut en Reformatie beide vond ik in 
menig gezin broederlijk bijeen. En de invloed, die van Holland uitgaat 
om het Calvinisme weer in eere te brengen, wordt hier hoog gewaar- 
deerd. omdat men zelf nog in merg en been Calvinist gebleven is. Men 
wordt dan ook niet moede mij te verzekeren, hoe dankbaar men is, 
dat een vertegenwoordiger der Hollandsche Gereformeerde Kerken 
Zuid-Afrika bezocht, en het treffendste blijk van deze dankbaarheid 
is, dat in elk der Kerken, waar ik optrad, een collecte voor dc Vrije 
Universiteit gehouden werd. Een blijk van sympathie, dat ik dubbel 
waardeer, omdat de financieele nood dezer Kerken hooger gestegen 
is dan in ons vaderland. 

Over het kerkelijk leven, dat ik aantrof in het drietal dorpen, dat 
ik bezocht, Burgersdorp. Steynsdorp en Middelburg, schrijf ik een 
volgend maal. Laat me thans alleen zeggen, dat deze dorpen, die als 
een oase te midden van de uitgestrekte wildernis gelegen zijn, een 
alleszins vriendelijken indruk maken met hun breede straten, prachtige 
kerkgebouwen en rijk geboomte. Streng afgescheiden van de eigenlijke 
dorpen, waar alleen de wit-menschen wonen, bevinden zich de kaffer- 
locaties, waar de zwarten verblijven. Overdag mogen de Kaffers en 
Hottentotten vrij in het dorp komen, maar 's avonds om negen uur 
moeten ze in hun „locatie" terug zijn. Al leven de Kaffers hier niet 
in den natuurstaat, ze maken toch een geheel anderen indruk dan in 
Kaapstad, waar ze min of meer vereuropeescht zijn geworden. Ik heb 
twee van deze kafferlocaties bezocht en men kan zich moeilijk een voor- 
stelling vormen, hoe primitief hun leven nog is. De mannen en vrouwen 
zijn wel behoorlijk gekleed, zij het dan ook zeer armoedig, maar de 
kinderen loopen tot hun tiende jaar geheel naakt. De moeders dragen 
de kinderen op hun schouders, en het is een typisch gezicht uit den 
doek, waarmede de moeder zich omhult, zulk een klein kafferkopje 
te zien uitsteken. Al hebben enkele Kaffers wat men een soort huis 
zou kunnen noemen, bestaande uit een slaapvertrek en een woonkamer, 
de meesten wonen in een hut, bestaande uit enkele takken in den 
grond gestoken, waaromheen doeken zijn bevestigd. De opening is zoo 
klein, dat men alleen gebogen er doorheen kruipen kan. Er is geen 
bed of eenig huisraad; de Kaffers slapen op den grond; in 't midden 
een vuurhaard, om zich te warmen en te koken. Toen ik den mannen 
een sigaar gaf. kwamen de vrouwen en bedelden er even hard om. 
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Elke locatie had haar eigen kerk. In de kerk der blanken wordt geen 
zwart-mensch geduld. 

Maar hiermede moet ik afbreken. Over het naturellen-vraagstuk en 
ook over de zending onder de Kaffers schrijf ik later uitvoeriger. Ik 
tracht me zooveel mogelijk op de hoogte te stellen ook van de religieuze 
toestanden onder de Kaffers, maar daarvoor is meer tijd noodig. dan ik 
dusverre had. 



Middelburg. 22 Maart 1924. 



DE KERKDORPEN. 



Als gast der Gereformeerde Kerk van Zuid-Afrika was ik uitge- 
noodigd, voordat ik naar de Synode te Rustenburg toog, eerst kennis 
te maken met de kerkelijke toestanden en personen. Door de goede 
zorg van het Comité van ontvangst waren daartoe uitgekozen een 
drietal kerkgemeenten: Burgersdorp, Steynsburg en Middelburg, alle 
drie niet ver van elkander in het Noorden der Kaapkolonie gelegen. 
En de beide weken hier doorgebracht zijn mij zeker van groot nut 
geweest om een beter inzicht te krijgen in de kerkelijke toestanden, 
kennis te maken met de Boerenbevolking en de Kafferlocaties, en 
meer op de hoogte te komen van de groote vraagstukken op het gebied 
van Kerk, Zending, School, Politiek en Taal, die hier de gemoederen 
vervullen en geen geringen strijd hebben doen ontstaan. Want de 
Zuid-Afrikaander met zijn sanguinisch temperament is een vinnig 
strijder voor zijn meeningen en men zit geen oogenblik te „selsen" of 
de groote problemen komen op het tapijt, waarbij soms schier harts- 
tochtelijk wordt gedebatteerd. Maar hoe verdeeld men onderling was, 
aan de hartelijke ontvangst den Hollandschen gast bereid, namen allen 
deel, predikanten van beide Kerken, burgerlijke autoriteiten en een- 
voudige boeren. Hollanders en Afrikaanders. Het begon reeds, toen 
ik. te Burgersdorp aangekomen, op de „stoep" van de pastorie werd 
welkom geheeten met psalmgezang en een prachtig op perkament 
geschreven adres van verwelkoming ontving; het werd voortgezet in 
de meer officieele verwelkomingsontvangsten, in het gemeentehuis of 
in een vergaderzaal gehouden, waarbij zang, muziek en toespraken 
elkaar afwisselden; en het ging schier heel den dag door, want de 
pastorie met zijn open veranda en open deuren is wat wij als studenten 
noemden een „instuif, waar ieder vrijelijk in- en uitloopt, zonder 
aangediend te zijn. en waar telkens weer broeders of zusters kwamen 
om mij de hand te drukken. 

De dorpen zelf. laat me dit eerst mogen zeggen, maken den indruk 
van oasen in de windernis. die ze omgeeft. Ais men in hun nabijheid 
op een der bergen staat — en natuurlijk heb ik al spoedig zulk een 
berg beklommen — denkt men, in het vlakke dal deze dorpen ziende, 
aan Elim met zijn palmboomen en waterfonteinen. Of liever, want de 
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fonteinen zijn er niet, aan een vriendelijk Hollandsen dorp, met breede 
lommerrijke lanen en huizen met tuinen omgeven, in het midden een 
groot plein. Alleen de witte kleur der huizen en kerken, de prachtige 
cypressen en eucalyplusboomen met hun sterken geur, de palmen en 
wijnstokken in de tuinen en ook de ossenwagens, door een kaffer 
gedreven en met een 20-tal ossen of ezels bespannen — de boeren 
rijden zelf meest met een automobiel, maar de oude trekossenwagen 
wordt als vervoermiddel voor vrachten enz. nog druk gebruikt 
toonen, dat men in Zuid-Afrika is. 

Ik schreef boven dit artikel: Kerkdorpen en ik deed dit met opzet, 
want de Kerk is op deze dorpen niet alleen het middelpunt, maar is 
de moeder van het dorp. Middelburg behoort geheel aan de Neder- 
duitsche Gereformeerde Kerk. Philipstown aan de Gereformeerde 
Kerk. En er zijn weinig dorpen in ons land, die op zulke prachtige 
kerkgebouwen kunnen bogen als deze Zuid-Afrikaansche dorpen. De 
Afrikaansche natie is een jonge natie; de dorpen zijn nog geen eeuw 
oud. Oude kerkgebouwen, verweerd door den tijd, dagteekenend uit 
de Middeleeuwen, meer bestemd voor den Roomschen dan voor den 
Protestantschen eeredienst, vindt men hier niet. Maar al ontbreekt de 
wondere poëzie, die deze oude Kerken in ons land omgeeft, ze maken 
toch met haar sierlijke torens, haar helwitte muren, haar schoon 
gekleurde vensters een voortref fel ijken indruk. Met zekeren trots ver- 
telde men mij te Burgersdorp. dat de nieuwe Gereformeerde Kerk 
aldaar geheel was gebouwd en ingericht volgens de voorschriften, door 
Dr. A. Kuyper in zijn: Ome eeredienst gegeven; alleen de kruisvorm 
was behouden. Men ziet daaruit, hoever de invloed van onze Hol- 
landsche theologen zich uitstrekt, dat zelfs de kerkbouw in Zuid- 
Afrika met hun opvattingen rekening houdt. 

Ook de eeredienst in beide Kerken draagt geheel het Hollandsen 
Gereformeerd karakter. Van lange preeken moet de AfrikaandeT 
echter niets hebben. Wal mij voorts trof. was dat elke Gerefor- 
meerde Kerk een afzonderlijke bidstond voor de a.s. Synode 
Zondagsmiddags wordt gehouden, waarbij ook twee ouderlingen 
in het gebed voorgingen. En voorts is men ietwat minder stijf 
dan bij ons bij de afkondingen van den kansel; ik hoorde na 
afloop van de preek, dat de photo's van mijn aankomst bij Jaapie 
N. N. waren te verkrijgen. Dat er Afrikaansch en niet Hollandsen als 
kansettaal gebruikt wordt, is aan de Afrikaansche beweging te danken. 
Vroeger was dit niet het geval en enkele oudere gemeenteleden vinden 
dit Afrikaansch nog wat oneerbiedig. Maar de overgroote meerderheid 
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verstaat geen Hollandsch meer, en te Burgersdorp was Ds. Postma 
dan ook zoo vriendelijk mijn preeken in het Afrikaansch te vertolken. 
Alleen bij de Psalmen en de Liturgische formulieren wordt nog het 
Hollandsch gebruikt, maar ook dat zal wel niet van langen duur wezen. 
Het Afrikaansch eischt alle rechten voor zich op. 

Ook de wijze, waarop Doop en Avondmaal bediend worden, is 
dezelfde als bij ons; na den Doop wordt Psalm 105 : 5 spontaan 
gezongen en bij het Avondmaal worden geen toespraken gehouden, 
maar gedeelten uit de Schrift gelezen. De namen aan de kinderen 
gegeven, zouden in ons land wel wat bezwaar opleveren bij den Burger- 
lijken Stand. De voornaam van een der kinderen van den predikant, 
by wien ik gast was, was Rondas; en een ander kind had den voornaam 
van Kuyper ontvangen, ter eere van mijn Vader. Het was maar jammer, 
dat ik den jongen Afrikaander „Kuyper" niet te zien heb gekregen. 

De groote uitgestrektheid van een kerkelijke ,, gemeente" — men 
spreekt hier van een „district" — brengt natuurlijk eigenaardige 
moeilijkheden mee. Zulk een gemeente heeft een omvang van een 
kleine provincie uit ons vaderland en de boeren moeten soms 60 tot 70 
mijlen ver komen, d. i. 120 kilometer, om ter kerk te gaan. Vroeger 
verzamelde de geheele gemeente zich dan ook alleen als er Avond- 
maal werd gehouden; de reis per ossenwagen nam dagen in beslag. 
Nu de motorcar of automobiel het vervoermiddel is, is dit in de 
Kaapkolonie beter geworden, maar ook dan kan men Zondagsmor- 
gens niet tijdig genoeg het dorp bereiken. Vandaar dat de welgestelde 
boeren in het dorp een eigen Kerkhuis hebben, waar ze Zondags 
doorbrengen of, zooals in Transvaal nog gebruik is. in groote witte 
tenten wonen, die ze spannen bij de ossenwagens achter de kerk. Voor 
het huisbezoek worden de districten in „wijken" verdeeld en in elke 
wijk woont een ouderling, die daar toezicht houdt. Dat een predikant 
voor zijn huis- en krankenbezoek een automobiel behoeft, spreekt wel 
van zelf; op meer dan ecne plaats zorgt de gemeente, dat de predikant 
zulk een automobiel heeft en geeft ze hem nog een aparte som voor 
kosten en onderhoud. 

Het Avondmaal wordt zeer trouw bezocht en het Kerkgebouw is 
dan geheel gevuld. Te Middelburg, waar ik het voorrecht had met den 
predikant saam het Avondmaal te bedienen, waren vierhonderd van 
de vijfhonderd belijdende leden aan den H. Disch gekomen. En het 
was wel een heerlijk oogenblik, toen ik met deze Zuid-Afrikaansche 
broeders en zusters, als teeken van de eenheid des geloofs, saam mocht 
aanzitten en hun het brood mocht breken en den drinkbeker geven. 
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Wat alleen afweek van onze Avondmaalsviering was, dat er geen 
ouderlingen aan bet einde van den Disch zaten om toezicht te houden; 
dat er geen offerbussen waren op tafel om een liefdegave voor de 
armen te ontvangen en dat de predikant zelf de bekers na eiken 
rondgang te reinigen had, in plaats dat de diakenen dit deden. Ik 
meen dat in dit opzicht de Zuid-Afrikaansche Kerken goed zuilen doen 
het oud-Hollandsche gebruik weer in te voeren, dat reeds van de dagen 
der Reformatie af dagteekent De saamwerking der ambten bij het 
Avondmaal komt door dit toezichthouden der ouderlingen, het vragen 
van een liefdegave voor de armen en den hulpdienst der diakenen 
beter tot haar recht. Maar overigens was de Avondmaalsviering plech- 
tig en ernstig, zooals bij dit Sacrament behoort. Het Psalmgezang 
geschiedt vlugger dan bij ons; lange voor- en naspelen heeft men niet; 
maar de zang zelf laat, vooral bij minder bekende psalmen, nog wel te 
wenschen over. Totius (Prof. Dutoit) ijvert zeer voor bet invoeren van 
het „rhythmisch zingen" naar de oude Psalmmelodieën. Ik vermoed, dat 
dit hier eerder zal gelukken dan bij ons. waar men meer conservatief 
is. Ik hoorde in een der Kerken de psalmen door een koor naar de 
oude toonzetting zingen en het maakte een uitnemenden indruk. Men 
wilde, door een koor van geoefende zangers en zangeressen op de 
galerij naast het orgel te doen plaats nemen, den zang verbeteren. Een 
leiding van den zang der gemeente door een geschoold koor lijkt roe 
beter dan wat ik in een Nederduitsch Gereformeerde Kerk hoorde, 
dat een koor zangstukken uit Handel ten gehoor e bracht tijdens de 
inzameling der collecte. De grens tusschen concert-uitvoering en ker- 
kelijk gezang schijnt me hier niet geheel zuiver te zijn getrokken. 

Wat het onderhoud van hun predikant en de verzorging van den 
eeredienst betreft, zijn alle Kerken aangewezen op haar eigen hulp- 
middelen. Vroeger was er een ,, Staatskerk" en werden de tractementen 
door de Overheid betaald, maar de Engelsche regeering heeft daaraan 
een einde gemaakt. Een „zilveren koorde" bestaat er hier niet, even- 
min als een Staatskerk. Verschillende kerken hebben echter uitgebrei- 
de bezittingen, waarvan de inkomsten voor den eeredienst worden 
gebruikt, soms in den vorm. dat elk inwoner van het dorp, dat tot de 
Kerk behoort, jaarlijks een bepaalde som voor de Kerk heeft te beta- 
len. Maar overigens wordt het geld voor de Kerk gevonden door 
vrijwillige bijdragen. Het kerkelijk beheer is geheel in handen der 
diakenen, die als kerkvoogden fungeeren; een afzonderlijke kerkelijke 
commissie kent men hier niet Dat deze vermenging van armenzorg en 
kerkelijk beheer principieel onjuist is. de gedachte wekt, alsof de pre- 
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dikant „bedeeld" wordt en aan de diakenen veel te groote macht 
schenkt, zóó zelfs, dat zij op de meerdere vergaderingen al stemrecht 
willen hebben om mee te beslissen over de tractementen der predikan- 
ten en der hoogleeraren, behoeft wel niet betoogd te worden. De predi- 
kantstractementen in de Gereformeerde Kerk bedragen van 300 tot 
600 pond per jaar. wat nominaal niet zooveel verschilt met onze tracte- 
menten, maar een pond in Zuid-Afrika heeft niet dezelfde waarde als 
twaalf gulden in Hollandsen geld. Het leven is hier duur, vooral 
na den oorlog. En een behoorlijke verbetering der tractementen 
met het oog op den duurderen levensstandaard heeft, nettegen- 
staande de Synode aandrong om de tractementen met 25 percent 
te verhoogen, niet of althans niet voldoende plaats gevonden. Boven- 
dien heeft men hier nog geen kindergelden ingevoerd, wat vooral met 
het oog op de groote gezinnen der predikanten, niet billijk is. Ik heb 
dan ook alle respect gekregen voor de Afrikaansche predikantsvrouwen, 
die alle voortreffelijke eigenschappen bezitten, welke de Spreuken- 
dichter (in hoofdstuk 31) aan de deugdelijke huisvrouw toekent. 

Van Middelburg in de Kaapkolonie reisde ik door den Oranje-Vrij- 
staat naar Pretoria, waar ik Dinsdag aankwam en enkele dagen rust 
genoot, om nu morgen naar de Synode te Rustenburg te gaan. Ik was 
hier de gast van mijn vriend Ds D. Rumpff. geboren Hollander, oud- 
leerling onzer Universiteit, maar die een rechte Afrikaander geworden 
is en mede daardoor grooten invloed beeft gekregen, zooals wel daaruit 
blijkt, dat de voornaamste gemeente der Gereformeerde Kerk hem tot 
haar leeraar beriep. Welk een blijdschap het is, zulke oud-leerlingen 
onzer Hoogeschool te ontmoeten, de oude banden weer aan te knoopen 
en te zien, hoe hun arbeid gewaardeerd wordt in Zuid-Afrika, behoef 
ik mijn lezers wel niet te zeggen. 



Pretoria, 29 Maart 1924. 



RUSTENBURG. 



Zaterdag 29 Maart verlieten Ds Rumpff en ik Pretoria om per 
automobiel ons naar Rustenburg te begeven, waar de Synode der 
Gereformeerde Kerk zou gehouden worden. Het was een afstand van 
130 Kilometer, maar zulke afstanden rekent men hier niet. En al was 
de weg door een languitgestrekte vlakte, waar we slechts één dorp, 
een Duitsche zendingsstatie, tegenkwamen, wat eentonig, er waren 
toch verrassende momenten. Niet ver van Pretoria, waar de weg door 
het gebergte heenbreekt, was een meer, het eerste dat ik in Zuid- Afrika 
zag; het is kunstmatig gevormd door afdamming van een rivier en 
dient voor de irrigatie; maar het is tevens een geliefde uitspannings- 
plaats voor de inwoners van Pretoria, die hier de watersport beoefenen. 
En het Hollandsche hart gaat open, wanneer het in dit dorre land zulk 
een waterplas ziet, waarop geroeid en gezeild wordt. Een monumentale 
poort aan het einde van het meer getuigt met trots van dit machtige 
werk, door menschenhanden tot stand gebracht en dat schatten heeft 
gekost. En niet minder verrassend waren de uitgestrekte plantages 
van sinaasappelboomen, waaraan de „appeltjes van oranje'*, hier 
lemoenen genaamd, al begonnen te gelen: want in het hartje van den 
„winter" worden ze rijp. 

Rustenburg zelf is een vriendelijk dorp aan den voet van het Maga- 
liesgebergte gelegen. Het klimaat is uitstekend, omdat — alles is hier 
omgekeerd als in Holland — de koude Zuiderwinden, die van de 
Zuidpool komen, door het gebergte worden geweerd. Door tabak- en 
katoenplanting is het dorp welvarend geworden. De burgemeester 
heeft de leden der Synode deze plantages laten zien, evenals de groole 
gebouwen, waar de tabak de eerste bewerking ontvangt. Een standbeeld 
van President Kruger herinnert er aan, dat de oud-President jaren lang 
inwoner van Rustenburg is geweest; verschillende kleinzonen van den 
President wonen hier nog. Evenals bij ons worden de leden der 
Synode bij de burgers ingekwartierd, voorzoover ze er niet de voor- 
keur aan geven in tenten te wonen; de beide professoren van Potchef- 
stroom, Prof. Du Toit en Prof. Du Plessis, die als adviseerende leden de 
Synode bijwonen, hebben een tent in den tuin van de pastorie, waar we 
menig belangrijk gesprek over de Zuid-Afrikaansche quaesties hebben 
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gevoerd, soms wel eens zoo lang, dat de praeses der Synode ons roepen 
liet om onzen Synodalen plicht weer te vervullen. Ik heb zelf het 
voorrecht in een villa bij den heer Posthumus Meyjes. een Hollander, 
te gast te zijn. En al ben ik een uur loopens van het dorp af, de 
„motorcar" staat altoos tot mijn beschikking. Bovendien, de omgeving is 
wonderschoon; de tuin staat vol van de prachtigste bloemen; de rijpe 
bananen hangen voor het plukken. En vlakbij bevindt zich in den 
bergwand een diep ingesneden rotskloof, waar het water driehonderd 
voet neervalt en dan door de steenen zich een weg baant. Het doet me 
aan Zwitserland denken. En al ontbreekt in dit aardsche Paradijs het 
slangengevaar niet — er zijn pof-adders en andere slangen in menigte 
— ik heb er tot dusver nog geen kennis mee gemaakt. 

Maar liever dan van al het natuurschoon, dat ik hier geniet, wil ik 
mijn lezers iets verhalen van de beteekenis, die Rustenburg voor de 
Gereformeerde Kerk in Zuid-Afrika heeft. Want al is het toeval, dat 
de Synode juist hier vergadert. Rustenburg is voor onze Gereformeerde 
broeders in Zuid-Afrika een even geheiligde historische plek als Ulrum 
voor de Afscheiding is. Het is de geboorteplaats der Gereformeerde 
Kerk en het was een der meest aangrijpende momenten, toen alle 
leden der Synode zich verzamelden onder den machtigen seringenboom 
(die met onze sering echter niets te maken heeft), waaronder de oude 
voortrekkers saamkwamen en tot stichting hunner kerk besloten. En 
hier leerde ik eerst verstaan, wat de wordingsgeschiedenis dezer Kerk 
is geweest, en ook hoe nauw de band is, die deze Kerk met onze 
Gereformeerde Kerken in Holland verbindt. Voordat ik de indrukken 
u mededeel van de Synode, die ik bijwoon, wil ik daarom eerst over 
die wordingsgeschiedenis iets vertellen, vooral omdat ze onder ons 
nog zoo weinig is bekend. Het kan tevens er toe bijdragen om de 
eigenaardige verhoudingen op kerkelijk gebied hier beter te doen 
verstaan. 

De moederkerk, door de Hollandsche kolonisten in de Kaap gesticht, 
heet de Nederduitsch Gereformeerde Kerk, ook al heeft ze dien naam 
eerst later officieel aangenomen. Tot op zekere hoogte vertoont de 
geschiedenis dezer Kerk in de 19e eeuw groote overeenkomst met de 
geschiedenis der Hervormde Kerk in Nederland. Tijdens de Bataafsche 
republiek, toen de Kaapkolonie nog aan Holland behoorde, kwam 
advokaat de Mist als Commissaris-Generaal in de Kaap en legde aan 
de Kerk een door hem gemaakte Kerkenorde op, waardoor de Dordt- 
sche Kerkenorde werd afgeschaft en daarvoor een Staatskerkenorde. 
min of meer coilegialistisch getint, in de plaats werd geschoven. Toen 
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in 1806 de Kaapkolonie voor goed in Engelsche handen overging, kreeg 
de Kerk wel allengs meer vrijheid, maar op de Synode, die in 1824 
saamkwam, werd de Staatskerkenorde van De Mist als grondslag aan- 
vaard en op dien grondslag nu een nieuw reglement opgetrokken, 
dat grootendeels een navolging was van het Algemeene Reglement der 
Hervormde Kerk in Nederland; de verschillende gemeenten werden in 
één Kerkgenootschap opgesmolten, dat nu den naam kreeg van het 
Hervormd Kerkgenootschap, en door „besturen" werd geregeerd; men 
sloot zich zoo nauw mogelijk wat de kerkinrichting betreft bij de 
Hervormde Kerk in Nederland aan. Ook de Evangelische Gezangen- 
bundel werd van de Hervormde Kerk in Nederland overgenomen. Eerst 
in 1842 werd de band, die de Kerk nog altoos aan den Staat bond. 
verbroken; ze kreeg nu het recht zich zelfstandig te organiseeren en 
de Staatskerkenorde van De Mist werd herroepen. De Synode, die in 
dat jaar saamkwam, veranderde echter zeer weinig aan de inwendige 
organisatie der Kerk. De naam werd nu wel: de Nederduitsch Gerefor- 
meerde Kerk, maar men dacht er niet aan naar de oude Gereformeerde 
Kerkenorde terug te keeren; de nieuwe reglementenbundel, door deze 
Synode goedgekeurd, was wederom een getrouwe kopie van de regle- 
menten der Hervormde Kerk in Nederland, zooals Prof. Rooyaards 
heeft aangetoond, ook al waren er volgens hem meer sporen van den 
Calvinistischen geest in te ontdekken dan in de reglementen der Ne- 
derlandsche Kerk l ). Meer dan sporen waren dit echter niet. En nog 
bedenkelijker was. dat al werd de band aan de Belijdenis nog officieel 
vastgehouden, toch. deels onder protest, deels oogluikend, afwijkende 
richtingen in de Kerk binnendrongen en van meer dan één kansel een 
prediking beluisterd werd, die met de Gereformeerde belijdenis streed. 
Tal van predikanten, vooral in het Noorden der Kaapkolonie, waren 
Engelschen, uit Schotland overgekomen, die zich met de taal en de Cal- 
vinistische gevoelens der Hollandsche boeren slecht konden vereeni- 
gen 8 ). Zelfs kwamen een drietal predikanten, Kotzé, Burgers, later 
president van Transvaal, en Naudé in 1858 openlijk voor hun liberale 
d.w.z. moderne gevoelens uit en trachtten die in de Kerk te versprei- 
den'). Op den strijd, die daardoor in de Kerk ontstaan is, kom ik 

») Prof. H- J. Royaarda gal in het Ned. Archief van Kerkelijk* Gesch.. deel VIII. 
blz 273. een uitvoerige beschrijving van ..den kerkrcglelyken tocatand der Neder- 
duitsch Gereformeerde Kerk in Zuid-Airika". waaraan ik het bovengaande ont- 
leen. Het citaat zelf vindt men op blz. 306. 

') en *) In de Geschiedenis van de Christelijke Kerk 1911 te Potchefstroom door 
een drietal Airikaanachc predikanten uitgegeven, heeft Dr. S. D. du Toit voor het 
eenrt een geachiedeni* in tafcreelen geschetst van dc Holland.cbc Kerken in Zuid- 
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later terug. Dat de toestand sindsdien veel beter is geworden, het libe- 
ralisme is uitgebannen en deze Nederduitsch Gereformeerde Kerk 
daarom een heel ander beeld vertoont dan de Hervormde Kerk in ons 
land. zij bier uitdrukkelijk aan toegevoegd. Maar ik moest wel op deze 
vroegere toestanden wijzen om het ontstaan der Gereformeerde Kerk 
in Zuid-Afrika duidelijk te maken. 

Eerst daardoor toch is het duidelijk, waarom velen, die noch met 
deze nieuwe kerkinrichting, noch met den Evangelischen gezangen- 
bundel, noch met deze liberale prediking vrede hadden, zich van 
deze Kerk hebben afgescheiden. Toch draagt deze „afscheiding" 
een ander karakter dan de Afscheiding of de DoleanÜe in ons land. 
Ze hangt nauw saam met den grooten Trek van de boeren, die de 
Kaapkolonie verlieten, naar het Noorden togen om aan het Engelsche 
regiment te ontkomen, en de stichters zijn geworden van den Oranje 
Vrijstaat en de Transvaal republiek. 

De Nederduitsche Gereformeerde Kerk of liever hare leiders waren 
met dezen Trek weinig ingenomen en beschouwden dit breken met het 
Engelsche gezag als een daad van rebellie tegen de wetüge autoriteit. 
Aanvankelijk werd er dan ook zeer weinig gedaan van de zijde dezer 
Kerk om in de geestelijke behoeften der Trekkers te voorzien En aan 
de zijde dezer Trekkers bestond een sterke drang om in het nieuwe 
vaderland een zelfstandige Kerk te stichten, die onafhankelijk van 
de Kaapsche Kerk zou wezen. Men wilde liever de banden met Holland 
weer aanknoopen, vooral omdat men beducht was, dat door het kanaal 
van de Kaapsche Kerk Engelsche invloeden ovcrheerschend zouden 
worden. Vandaar dan ook het eigenaardige feit, dat men in Transvaal 
twee zelfstandige Kerken kreeg, de Hervormde Kerk en de Gerefor- 
meerde Kerk, die naast de Nederduitsche Gereformeerde Kerk kwamen 
te staan. De stichter der Hervormde Kerk in Transvaal was Ds D. van 



Afrika. Hc! bovenstaande is daaraan door mij ontleend; zie blz. 332 en v.v. en bh. 
350. Voort, maakte ik ook nog gebruik van het boek van Ds. J. Lion Cachet. De 
Geschiedenis der Gereformeerde Kerk in bet Gedenkboek bfj het 50-jarig bestaan 
der Gereformeerde Kerk in Afrika uitgegeven. Van de uitvoerige critiek door Prof. 
L du Plessis van SteJlcnbosch in dc Ktrkbodt van 12 Maart 1924 en v.v. op beide 
geschriften gegeven, heb ik evenzeer kennis genomen, maar deze critiek heeft me 
met overtuigd, dat dc historische Itittn door Dr. du Toit onjuist zijn voorgesteld. 
Zijn appreciatie van deze feiten en de conclusies, die hij daaruit trekt ten opzichte 
van het karakter der Ned. Geref Kerk. laat ik natuurlijk geheel voor zrjn rekening. 
) T. a. p., blz. 362. 
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der Hoff, van Hervormde zijde gezonden om in de behoefte der 
Trekkers te voorzien. De Kaapsche Synode besloot wel in 1852 om de 
reeds gevormde gemeenten in Transvaal in haar Kerk in te lijven, maar 
de Algemeene vergadering dezer gemeenten, in 1853 te Rustenburg 
gehouden, verwierp deze „inlijving", omdat men aan de kerkelijke 
wetten der Kaapkolonie zich niet wilde onderwerpen 1 )- Van een 
opkomen voor de handhaving der belijdenis, was echter, althans bij 
de predikanten die destijds de leiding gaven, geen sprake. Toen er 
sprake was van een onderteekening der belijdenisschriften, werd dit 
door alle drie de predikanten dezer Kerk geweigerd 3 ). Eerst later is 
hierin een verandering ten goede gekomen 8 ). 

Een geheel ander karakter droeg de tweede scheiding, die tot stich- 
ting der Gereformeerde Kerk leidde. Op verzoek van enkele broeders 
uit Transvaal zond de Synode der Christelijk Gereformeerde Kerk in 
Nederland, te Leiden vergaderd, Ds. D. Postma. destijds predikant te 
Zwolle, om hen te helpen 4 ). De gezangenquaestie was, evenals m 
Nederland, het Shibboleth geworden. Ds. Postma trachtte nog aanvan- 
kelijk den band met de reeds bestaande Kerk in Transvaal te hand- 
haven en verzocht daarom de Algemeene Kerkvergadering te Pretoria, 
aan de vrijheid van eiken predikant over te laten om de Gezangen al 
dan niet te laten zingen. Maar de Algemeene vergadering weigerde 
dit en besloot, dat de kerkelijke inrichting, zooals die thans hier bestaat 
met haar Evangelische Gezangen, zou blijven bestaan. Toen gaf Ds. 
Postma aan de dringende bede der Trekkers gehoor en 10 Februari 1859 
werd onder den Seringenboom in de open lucht, omdat geen kerkgebouw 
te krijgen was. de Gereformeerde Kerk gesticht op den grondslag van 
de Drie Formulieren van Eenigheid, terwijl men terugkeerde tot de 
Dordtsche Kerkenorde 1 )- En in de Openlijke Verklaring door deze 



«) Geseh. der Chr. Kerk. 1911. blz. 370. 
') Gesch. der Chr. Kerk. 1911. blz. 372. 

') In 1882 is deze Hervormde Kerk met de Nedcrduitsch Gereformeerde Kerk in 
de Transvaal verecnigd onder den officieclcn naam van ..de Ncd. Herv. ol Gcrcfor- 
meerde Kerk", ook wel de verecnigde Kerk genoemd. Maar de vereeniging g.ng me. 
van harte en er zijn nu weer op verschillende plaatsen Hervormde gemeenten ont- 
staan. Zoo heeft men in Transvaal drie Hollandschc Kerken, de Ncderd. Gercf.. de 
Hervormde en de Gereformeerde Kerk; t.a.p.. bh. 374. 

«) De zoon van den stichter der Gereformeerde Kerk. Ds M. Postma. is een der 
oudste predikanten der Gereformeerde Kerk. en diens zoon Ds D. Postma, thans 
predikant te Burgersdorp. was mijn gastheer. Het was treffend onder den senngen- 
booro zoon en kleinzoon van den stichter te zien staan. 

*) Gesch. der Chr. Kerk. 1911. blz. 355. 
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broeders afgelegd'), werd verklaard, dat op hun plechtig verzoek Ds. 
Postma hen heeft hersticht als een Gereformeerde Kerk. Ze wilden 
geen nieuwe Kerk zijn, maar een voortzetting van de aloude Gerefor- 
meerde Kerk, die nu weer tot zuivere openbaring was gebracht. Daarom 
scheidde men zich af van de Hervormde Kerk in Transvaal *). 

Men zal thans beter verstaan, waarom Rustenburg en de oude 
seringenboom voor de Gereformeerde Kerk in Zuid-Afrika zulk een 
historische plaats is. Van Rustenburg plantte de beweging zich voort, 
niet alleen in Transvaal, maar ook in den Oranje-Vrijstaat en de 
Kaapkolonie. Het was het oude Calvinistische element, dat evenals in 
Holland, zich tegen het indringen van het liberalisme in de Kerk ver- 
zette. En de stichting dezer Kerk is ook voor de Nederduitsche Gere- 
formeerde Kerk tot een zegen geweest. Het oog voor het groote gevaar, 
dat haar dreigde, is mee daardoor opengegaan en het Calvinisme heeft 
ook in haar midden weer een eereplaats zich veroverd. 

De Gereformeerde Kerk telt thans 79 predikanten met 41.530 leden. 
Ze heeft een Theologische School, die eerst te Burgersdorp gevestigd 
was, waar de oude Ds. Postma docent werd en mij nog de zaal gewe- 
zen werd, waar het college werd gegeven, achter in den tuin der pasto- 
rie; in 1904 werd deze School naar Potchef stroom overgeplaatst Over 
de inrichting dier School zal ik later schrijven, wanneer ik haar bezocht 
heb. Thans deel ik alleen mede, dat als hoogleeraren daaraan verbon- 
den zijn Dr. J. D. du Toit, de eerste Zuid- Afrikaner, die aan de Vrije 
Universiteit den doctorstitel haalde, en Prof. Du Plessis, die de opvol- 
ger werd van Dr. Los, toen deze naar Holland terugkeerde. 



') Deze openlijke verklaring werd afgelegd op de Synode in 1869 te Potchef- 
stroom gehouden; zie Gesch. der Chr. Kerk. 1911, blz. 355. 

*) In De Hervormer, het officieel orgaan van de Ned. Hervormde Kerk van 
Afrika. Jaarg. XV. No. 1 en 2. komen Da. Jac van Bclkum en Prof. Dr. S. P. 
Engclbracht op tegen de voorstelling, alsof de ..afscheiding" in 1859 van de Her- 
vormde Kerk zou plaats hebben gevonden, omdat de predikant, Da. van der Hoff, 
niet gereformeerd was in de leer. De eenige grond der afscheiding zou geweest zijn 
het niet wÜlen zingen van de Evangelisatie-gezangen door de Doppers. Dat dit 
formeel de grond der afscheiding is geweeat, is door mij nooit ontkend en staat ook 
in dezen brief te lezen. Maar dat dit de eenige oorzaak was. is niet juist. De beide 
heeren geven zelf toe. dat „Ds. Van der Hoff wat de leer der uitverkiezing betreft 
afweek van Dordt". Kn in de officiedc verklaring door de Gereformeerde Kerk in 
1869 afgelegd omtrent de redenen der scheiding staat, dat men zich heeft afgeschei- 
den van de Ned. Hcrv. Kerk. omdat die Kerk weigerde Gereformeerd te zijn" en 
men daarom „is uitgetreden uit die bedorven kerkgemeenschap, die nu bleek de 
valsche Kerk te zijn." 

Zuid-Afrika ! 
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Heeft de Gereformeerde Kerk in Zuid-Afrika aanvankelijk het kruis 
der vervolging moeten dragen — de scheldnaam „Dopper" was daar- 
van een bewijs — ze heeft allengs een plaats der eere zich verworven. 
Ook de verhouding tot de andere Kerken is veel vriendelijker gewor- 
den. Het teekenl, dat de Commissie-vergaderingen der Synode ten 
deele in het gebouw der Hervormde Kerk werden gehouden. Of op 
den duur de verschillende Kerken in Zuid-Afrika weer vereenigd 
zullen worden, is een vraagstuk, dat zeer ernstig de geesten bezig 
houdt. Van de zijde der Nederduitsch Gereformeerde Kerk heeft men 
sterk er bij mij op aangedrongen een poging te doen om die hereeniging 
te bevorderen. Maar ook hier moet de grootste voorzichtigheid betracht 
en kan niet worden geforceerd, wat eerst allengs groeien moet. 



DE SYNODE. 



Dc Synode der Gereformeerde Kerk in Zuid-Afrika, waarheen ik 
afgevaardigd was. is na twee-weeksche zitting gesloten. Het heeft wel 
wat moeite gekost om deze week gereed te komen, want het agendum 
was zeer omvangrijk en in het begin werd wel eens wat veel tijd 
verbeuzeld aan minder beteekenende quaesties. Maar de praeses liet 
de Synode de laatste dagen werken onder ..high pressure", zooals hij 
het noemde, en de afgevaardigden wilden ..huistoe". De verre afstanden 
maakten het natuurlijk onmogelijk, dat de predikanten op de Zondagen, 
die tijdens de Synodale zitting vielen, voor hun gemeente optraden. 
En waar op zulk een Afrikaansche Synode alle predikanten aanwezig 
zijn, ging het niet aan, de gemeenten langer dan twee Zondagen van 
hare dienaren te berooven. 

Het is een treffende gewoonte, dat de Synode, die Zaterdagavond 
opende met de verkiezing van het moderamen (hier buro genaamd) 
Zondag daarop met de gemeente Avondmaal vierde. Ook de Synode te 
Dordt, in 1618/19 gehouden, eindigde met zulk een gemeenschappelijke 
Avondmaalsviering, waaraan alle buitenlandsche afgevaardigden deel- 
namen. En al was ik hier de eenige buitenlandsche afgevaardigde, in 
dit gezamenlijke aanzitten aan den Disch des Heeren met alle Dienaren 
des Woords der Gereformeerde Kerk van Zuid-Afrika kwam de band 
der geloofs-gcmeenschap tot heerlijke uiting. Het was me dan ook een 
voorrecht, dat ik bij deze Avondmaalsviering als bedienaar van Woord 
en Sacrament mocht optreden. Ook de gemeenteleden waren in 
grooten getale opgekomen. Op het ruime plein achter de kerk stonden 
200 ossenwagens met de tenten daarnaast. Elke boer brengt op zijn wagen 
een tent mede, met tafel, stoelen, bed enz. Voor de tent wordt in de 
openlucht gekookt. Ik heb den middag doorgebracht met deze patriar- 
chale tentbewoners te bezoeken en niet alleen dat ik door de gesprek- 
ken met hen een dieperen blik kreeg in wat omgaat in het hart dezer 
Zuid- Afrikaansche broeders, maar ik werd opnieuw getroffen door de 
groote liefde voor Holland. Met hoeveel dankbaarheid en waardeering 
werd niet gesproken over wat Dr Los voor de Gereformeerde Kerk 
van Zuid-Afrika had gedaan. Indien ik niet amper de zestig bereikt 
had. en het moeilijk valt oude boomen te verplanten, zou ik bijna 
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den lust niet hebben wederstaan om mijn krachten aan dit kern- 
gezonde Gereformeerde volk te wijden. 

Maar ik zou van de Synode vertellen en loop gevaar van mijn 
thema af te dwalen. 

Wat de uitwendige inrichting der Synode aangaat, is deze zeker 
niet zoo deftig als bij ons. Het moderamen deelt het platform, waarop 
het in hoogheid gezeten is, met de professoren. De Synode was zoo 
vriendelijk ook mij tot adviseerend lid te benoemen en ik had de eer 
naast den voorzitter der Synode te zitten, waardoor het mogelijk was 
bij gewichtige discussies met hem, zij het dan ook sotto voce, van 
gedachten te wisselen. Prof. Du Toit en Prof. Du Plessis, de beide 
hoogleeraren der Theologische School, woonden de eerste week 
de Synode bij; de tweede week bleef ik alleen als adviseur achter. 
De leden der Synode zaten niet, als bij ons, provincie-ge wij ze aan een 
hoefijzcr-vormige tafel, maar in de kerkbanken verspreid. Van een 
trapsgewijze verkiezing van de leden der Synode is in Zuid- Afrika 
geen sprake, noch bij de Gereformeerde Kerk noch bij de andere 
zusterkerken. „Gassen" heeft men niet; alleen ..algemeene vergade- 
ringen", die wij provinciale Synodes zouden noemen. Maar de afvaar- 
diging naar de Generale Synode geschiedt door elke gemeente. Het aantal 
afgevaardigden naar de Synode bedroeg dan ook bijna honderd. Waar 
geen predikant is, komt alleen een ouderling ter Synode. Dat dit alles 
primitieve toestanden zijn, alleen mogelijk bij een kcrkgroep, die nog 
weinig gemeenten telt, spreekt van zelf. Maar er schuilt toch meer 
achter. Het Afrikaansche volk is door en door democratisch en 
republikeinsch. Elke gemeente wil op de Synode rechtstreeks ver- 
tegenwoordigd zijn en de afvaardiging door Classis en Provinciale 
Synodes beschouwt men min of meer als een „hiërarchie", waardoor 
aan enkele predikanten te veel macht gegeven wordt. De verdeeling 
in Classcn is door de Synode aanbevolen; ik heb er zeer voor geijverd, 
omdat de Algemeene vergaderingen slechts eenmaal per jaar ver- 
gaderen en spoedeischende beslissingen door een meerdere vergadering 
daardoor noodeloos worden vertraagd; maar een „getrapte verkiezing" 
naar de Generale Synode kon nog geen meerderheid vinden, al zal 
op den duur ook dit beginsel van onze Kerkenorde, wat practisch 
alleen juist is, wel ingang vinden. Keulen en Aken zijn echter niet op 
één dag gebouwd. 

Het was reeds een groote verbetering, dat de Synode besloot in 
navolging van onze Hollandsche werkwijze commissies te benoemen, 
die over elk onderdeel van het agendum prae-advies zouden uitbrengen. 
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Van uitvoerige rapporten, waarin de gronden worden aangegeven, 
waarop het advies rust, houden de Afrikaansche broeders echter niet. 
De slotsom der beraadslagingen in de commissies wordt in enkele 
conclusies saamgevat, dikwijls zeer summier gesteld, wat ten gevolge 
heeft, dat de debatten in de Synode wel eens wat wijdloopig worden. 
Het was echter een eerste proefneming en men moet aan deze nieuwe 
methode van werken nog wennen. Ietwat hinderlijk was ook, dat geen 
genoegzame plaatsruimte aanwezig was, zoodat verschillende com- 
missies in hetzelfde kerkgebouw moesten vergaderen, verdeeld over 
het ruim beneden en de galerijen boven. En als de discussies wat 
al te luid werden, gaf dit wel eens tot een Babylonische spraakver- 
warring aanleiding. 

Maar al kan in dit opzicht de werkmethode onzer Synodes aan 
onze zusterkerk nog wel iets leeren, in één opzicht staat de Afrikaan- 
sche Synode boven ons, n.1. dat de tucht er veel strenger gehandhaafd 
wordt. Al ontbrak de gelegenheid niet om de dorstige kelen wat te 
verfrisschen door gebruik van thee en koffie, door de handen van 
vriendelijke zusters rondgedeeld, de praeses was onverbiddelijk, 
wanneer de groote klok weer geslagen had, en wie, om het nu eens 
op zijn Afrikaansch uit te drukken, stukjes draaide of liever gezegd 
in de open lucht (want een koffiekamer is er niet) nakouten bleef, 
werd op Synodaal gezag ter vergadering geroepen en ontving een 
publieke reprimande. Zelfs de prae-advisecrende leden werden uit hun 
„tent" gehaald. En niet alleen in dat opzicht werd de goede orde 
bewaard; de voorzittershamer was aan uitnemende handen toebe- 
trouwd; geen afwijking van den goeden vorm in de debatten werd 
geduld. Ik heb in dat opzicht typische tooneeltjes op de Synode 
bijgewoond, maar ik wil daarover in dezen brief maar niet te v»;el 
uit de school klappen. 

Intusschen raeene men niet, dat de Synode daarom een al te plechtig 
karakter droeg en dat de tijd alleen met hard werken werd doorge- 
bracht. Over de snaaksche opmerkingen en humoristische zetten, den 
jovialen en gemoedelijken toon der debatten zal ik maar zwijgen. Maar 
wel verdient vermelding, dat voor behoorlijke ontspanning was gezorgd. 
Er waren reünies en bijeenkomsten, die met de Synode niets te maken 
hadden, maar waardoor de arbeid afgewisseld werd. De burgemeester 
zorgde, dat de leden der Synode de tabaks- en katoenplantages konden 
bezichtigen, en daaraan werd een middag gewijd. De burgerij organi- 
seerde een „verwelkomingsavond", waar voorstellingen, muziekstuk- 
ken enz. werden gegeven en de burgemeester een hartelijke toespraak 



54 



hield. Geen burgemeester in Nederland heeft van een Synode, die in 
zijn stad vergaderde, eenige notitie genomen. Hier in Afrika is dit 
anders. De Overheid eert de Kerk en erkent de groote beteekenis, 
die zij voor het volksleven heeft. Laat me er bij voegen, dat de 
burgemeester geen lid was van de Gereformeerde Kerk, evenmin als 
het grootste deel der burgerij, dat de Synode in de met bloemen en 
vlagdoek feestelijk versierde zaal ontving. Van de enghartige bekrom- 
penheid, waarop men in Nederland zoo vaak stuit, is hier althans 
geen sprake. 

Als praeses der Synode werd gekozen Ds L. P. Vorster, predikant 
van Krugersdorp, de oudste dienstdoende predikant. Maar al was hij 
de oudste in jaren, er woonde in hem een bezieling en kracht, die 
menig jongere beschaamd maakte. Voor een Hollander klinkt het zeker 
al zeer wonderlijk te hooren, dat de praeses van deze Synode reeds 
viermaal in de „tronk" (gevangenis) heeft gezeten en het eens maar 
een haar had gescheeld, of hij was wegens hoogverraad tot den dood 
veroordeeld. Maar dat alles zijn Zuid-Afrikaansche toestanden, die 
samenhangen met de politieke verhoudingen in dat land. en er is 
niemand, die den praeses der Synode daarom minder eerbied heeft 
toegedragen. En er is veel in den bitteren partijstrijd, die thans 
Zuid-Afrika verdeelt, dat men eerst verstaan kan, wanneer men hoort 
wat deze mannen hebben geleden, die alleen om hun politieke over- 
tuiging met de gemeenste misdadigers en boeven in de gevangenis zijn 
geworpen en een behandeling hebben ondergaan, zooals de ergste mis- 
dadigers in Nederland niet te dulden hebben. Maar liever dan daar- 
over uit te weiden, wil ik trachten voor mijn lezers het beeld te 
teekenen van den man, die de leiding der Synode in handen had en 
met wien ik deze weken saam arbeiden mocht om lot menige belangrijke 
beslissing te komen. 

Ds. Vorster is een man, wiens ouderdom men hem zeker niet aan- 
zeggen zou, al zijn er diepe voren in het zon-verbrand gezicht te zien. 
Zijn oog is. evenals bij Mozes, niet verduisterd en zijn kracht is niet 
vergaan. Kaarsrecht is zijn houding; het scherp uitgesneden gelaat 
toont wilskracht en energie, en als hij spreekt, trilt het podium onder 
de veerkrachtige beweging van het lichaam. Trots den zwaren last, die 
als praeses op hem drukt, heb ik nooit eenige afmatting of vermoeienis 
bij hem bespeurd. Om zes uur 's morgens staat hij op en neemt een bad 
in den „dam" bij zijn huis. En eens, ik mag dat typische staaltje wel 
meedeelen, stapte hij om half zeven mijn logeervertrek binnen en wekte 
me uit mijn morgenslaap om over zeer gewichtige kerkelijke aangele- 
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genheden met me te beraadslagen. Hij heeft een echt sanguinisch tempe- 
rament, vol nauwelijks bedwongen hartstocht, maar is tegelijk een man 
met een helderen blik, die de groote vraagstukken van onzen tijd kent 
en met wien het een genot is, ook al verschilt men met hem van inzicht, 
te debatteeren, omdat hij voor deugdelijke argumenten zwicht en eerlijk 
genoeg is, wanneer hij van ongelijk overtuigd wordt, dit openlijk te 
erkennen. Slim is hij, zooals elk Afrikaner slim is, maar deze slimheid 
ontaardt toch niet in een opportuniteitspolitiek, die tot een prijsgeven 
der beginselen leidt. Want hij is in hart en nieren een Calvinist. Zooals 
hij zelf in zijn afscheidswoord op de Synode tot me zeide, was hij in 
methodistische kringen opgevoed, maar door het lezen van de werken 
van mijn Vader was hij met hart en ziel voor het Calvinisme gewon- 
nen. Ik zal dat afscheidswoord, dat van groote beteekenis is ook voor 
onze Kerken in Nederland, in De Heraut opnemen. Maar ik wil er 
thans alleen dit van zeggen, dat hij van het Calvinisme niet alleen voor 
Zuid-Afrika, maar voor heel de wereld veel verwacht en daarom 
samenwerking van alle Calvinistische Kerken wil om dat grootsche 
doel te bereiken, en Nederland opwekt om die samenwerking tot stand 
te brengen. Ds. Vorster kent Nederland en Europa; heeft Amerika 
bezocht en daardoor een breeden blik gekregen. Bovenal, hij heeft Hol- 
land hartelijk lief; hij erkent de groote beteekenis, die het weer opwa- 
kend Calvinisme in Nederland ook voor Zuid-Afrika heeft gehad, en hoe 
volbloed Afrikaner hij is, hij zoekt niet in een Afrikaansch isolement, 
maar in aansluiting aan dit Nederlandsch Calvinisme kracht. De broe- 
derhand mij bij het afscheid gereikt, bezegelde den band, die tusschen 
het Calvinisme in Zuid-Afrika en in Nederland gesloten werd. 

Vrijdagmorgen verliet ik Rustenburg, waar ik noode afscheid nam 
van „Schoonoord" en mijn vriendelijken gastheer en gastvrouw, om 
over Pretoria naar Middelburg (in Transvaal) te reizen, waar ik oude 
vrienden ga opzoeken en voor de beide Kerken prediken zal. Veel 
rust gunt men me niet: ik zal driemaal moeten optreden. In Holland 
zou ik na de vermoeienissen van den Synodalen arbeid zulk een taak 
niet op me durven nemen. Maar Zuid-Afrika is een wonderbaar land. 
Het vernieuwt de kracht als van een arend. 



Middelburg (Transvaal), 12 April '24. 



DE WELKOMSTGROET TER SYNODE. 



De toespraak, die ik als afgevaardigde der Gereformeerde Kerken 
op de Synode hield, luidde aldus: 

„ Hooggeachte broeder voorzitter, Zeer geleerde i leer en Doctoren 
in de Godgeleerdheid, Wel Eerwaarde Heeren Bedienaren des Woords 
en Eerwaarde Broeders Ouderlingen. 

Het is voor mij wel een plechtig oogenblik, nu ik hier als afgevaar- 
digde der Gereformeerde Kerken in Nederland voor u sta, om u den 
zustergroet dezer Kerken over te brengen, u mede te deelen wat in 
ons hart voor u leeft en u te vertolken wat wij voor de toekomst uwer 
kerk hopen. 

Ik begin met te erkennen, dat wij Calvinisten in Nederland, Zuid- 
Afrika wel wat stiefmoederlijk hebben bedeeld. Naar Amerika gingen 
onze beste theologen, mannen als Dr A. Kuyper en Dr Bavinck; ook 
werden afgevaardigd Prof. Bouwman en Prof. van Gelderen, maar naar 
Zuid-Afrika ging nog niet één. Dit mocht niet zoo blijven. Reeds de 
Synode van Leeuwarden in 1920 besloot afgevaardigden naar u te 
zenden, en waar dit besluit door toevallige omstandigheden niet 
uitgevoerd kon worden, werd het door de Synode van Utrecht verleden 
jaar uitdrukkelijk herhaald. En toen de uitnoodiging ook van uwe Kerk 
kwam om een afgevaardigde naar uwe Synode te zenden, heb ik 
daaraan gaarne voldaan. 

Want wij hebben u, Zuid-Afrikaansch volk, hartelijk lief, om de 
banden des bloeds en des geloofs, die ons met u verbinden. In de 
groote heldenworsteling, die ge doorgemaakt hebt, om uw onafhan- 
kelijkheid te bewaren tegen vreemde overheersching, heeft heel ons 
volk, van de Koningin tot den arbeider op het veld, met u meegewor- 
steld en meegeleden. Zoo diep is dat meegevoel geweest, dat ik weet, 
dat er menschen in Nederland krankzinnig zijn geworden van wan- 
hoop, omdat gij dien strijd hadt verloren. In de bewondering van uw 
heldenmoed en de liefde voor uw volk viel alle partijverschil weg en 
voelde heel Nederland zich één. En hoe warm de sympathie van onze 
Koningin voor uw volk is geweest, behoef ik u wel niet te herinneren. 
Het is zelfs die liefde voor Zuid-Afrika. die Haar nader tot mijn Vader 
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heeft gebracht, toen deze zijn verweerschrift voor het volk had ge- 
schreven. 

Zoo breng ik u dan de groeten over van onze Gereformeerde 
Kerken. Maar ik kom ook als afgevaardigde onzer Vrije Universiteit, 
om uwe Theologische School te Potchefstroom te bezoeken. Het is 
ons een eere, dat de eerste Zuid-Afrikaansche student, die bij ons 
tot Doctor in de Theologie promoveerde, Dr du Toit, reeds jaren als 
hoogleeraar aan uw school verbonden is en daar zulk een eervolle 
plaats inneemt. En ook onder uwe Dienaren des Woords begroet ik 
met vreugde meer dan een, die als leerling aan onze voeten gezeten 
heeft en die den band met de oude Alma Mater nog niet vergeten 
beeft. 

Ik kom tot u, Iaat me dit op den voorgrond stellen, niet als de 
representant van een groep afgescheiden kerken in Nederland, die 
zich van de oude moederkerk hebben losgescheurd om een nieuwe 
kerk te stichten. Wij, Gereformeerde Kerken in Nederland, hand- 
haven, dat wij de wettige voortzetting zijn van de aloude Gerefor- 
meerde Kerk in Nederland, die de moederkerk ook van de Zuid- 
Afrikaansche Kerk is geweest. En ook gij hebt nooit van die aloude 
Gereformeerde Kerk u willen afscheiden, maar. zooals gij uitdrukkelijk 
hebt uitgesproken, de Gereformeerde Kerk „hersticht", toen het 
gevaar dreigde dat die Kerk al verder zou afwijken van de Gerefor- 
meerde belijdenis en de Gereformeerde Kerkenorde. Dat was uw 
roeping en uw recht. Want boven de eenheid van het uitwendig 
kerkelijk instituut staat de trouw aan de belijdenis der waarheid, ons 
door de vaderen overgeleverd. 

En het treft daarbij wel bijzonder, dat de Synode uwer Kerk thans 
vergadert te Rustenburg. Want wal Ulrum voor de scheiding en 
Amsterdam vo'»r de Doleantie is geweest, is Rustenburg voor uwe 
Kerk. Hier toch is het verbond gesloten om God weer trouw te dienen 
naar Zijn Woord. En hier is ook de band met onze Kerken gelegd. 
Want op uwe bede heeft God de Heere uit Holland tot u gezonden 
Ds D. Postma, een man vol des Heiligen Geestes, die met grooten 
ijver en heilige bezieling u heeft gediend en de geestelijke vader uwer 
Kerk is geworden. En het is een voorrecht, dat zijn kinderen en kinds- 
kinderen nog werken in uw midden. 

Voor de hartelijke ontvangst, van uwe zijde mij ten deel gevallen, 
breng ik u mijn oprechten dank. Het heeft me diep ontroerd toen ik 
reeds in de Walvischbaai, aan boord van het Engelsche schip, uwen 
draadloos overgezonden verwelkomingsgroet ontving. De broeders 
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door u afgevaardigd naar Kaapstad, om mij te ontvangen, Ds T. 
Hamersma en Ds D. Postma, hebben mij met een hartelijkheid en 
zorg omgeven, waarvoor ik niet dankbaar genoeg wezen kan. En het 
gastvrij verblijf in de pastorieën van Burgersdorp en Middelburg 
(Kaapkolonie) heeft mij geholpen om de groote vraagstukken die uw 
volk en kerk ontroeren, beter te verstaan, 't Zal me helpen, wanneer 
ik straks op uwe Synode geroepen word om in deze vraagstukken u 
van advies te dienen. 

Er is tusschen u en onze kerken groote overeenkomst. Wij zijn 
beide afstammelingen van hetzelfde krachtige en heldhaftige Holland- 
sche volk. Maar meer nog dan door dezen band des bloeds zijn we 
verbonden door den band des geloof s, waarvoor niet alleen onze voor- 
vaderen in Nederland, maar ook de Hugenoten in Frankrijk, wier 
kinderen ge mede zijt, hun bloed hebben vergoten. En die band des 
geloofs is de heiligste, die ons saambindt. Gij zijt klein in getal, evenals 
wij, maar gij zijt trouw gebleven aan de heilige beginselen door Calvijn 
uit Gods Woord ons geleerd, en ook van u geldt het woord door 
Christus tot de gemeente van Smyrna gesproken: gij hebt kleine 
kracht, maar gij hebt mijn woord bewaard. En al zijt gij niet groot in 
getal, uit uw midden is voortgekomen de uitnemendste staatsman, 
dien Zuid-Afrika heeft gekend, president Kruger, die door zijn innige 
godsvrucht en zijn rotsvast geloof ons hart in Nederland gestolen 
heeft Het kruis der vervolging bleef u evenmin als ons gespaard. Men 
heeft u den scheldnaam van Dopper gegeven. Maar evenals de naam 
Geuzen, verachtelijk onzen edelen naar het hoofd geworpen, tot een 
eerenaam is geworden, zoo is het ook met dien scheldnaam van Dop- 
pers. In den mond van ons Nederlandsche volk is het geen scheld- 
naam, maar een eerenaam geworden. En u Doppers van Zuid-Afrika 
breng ik het eere-saluut van de Gereformeerde Kerken in Nederland. 
En eindelijk, al zijt gij een jonge natie en wij reeds oud, dezelfde 
vragen, die u ontroeren, houden ook ons bezig. De tijd, waarin we 
leven, doet me veelszins denken aan een chaos, waaruit een nieuwe 
wereldorde moet geboren worden. En ook door u wordt verstaan, dat 
evenmin in een valsch conservatisme als in een meegaan met elke 
nieuwigheid kracht schuilt, maar daarin, dat wij de eeuwige begin- 
selen van Gods heilig Woord in hun toepassing op de nooden ook van 
onzen tijd leeren verstaan. 

Onze Gereformeerde Kerken in Nederland kent ge, want ge leest 
onze couranten en onze boeken zeer trouw, naar ik gemerkt heb, maar 
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ge vergunt me toch aangaande haar toestand ten slotte u iets mee te 
deelen. 

Onze Nederlandsche Kerk is door God den Heere steeds bijzonder 
gezegend geweest, hoe vaak wij dien zegen ook door onze zonden en 
afdwalingen hadden verbeurd. Of dat is om het bloed der heilige 
martelaren, waardoor de Gereformeerde Kerk in Nederland is gesticht 
geworden, of dat het is ora het verbond, dat onze Prins Willem sloot 
met den Potentaat der Potentaten, weet ik niet, maar terwijl in de 
vroegere Gereformeerde Kerken in Zwitserland, Frankrijk, Duitsch- 
land en elders weinig meer van de Gereformeerde belijdenis is te 
bespeuren, is dit door Gods genade bij ons anders. Niet omdat wij niet 
zijn afgeweken, want er is een periode van diepe inzinking en afval 
van God geweest, maar Gods genade heeft met het Reveil nieuw leven 
in de dorre doodsbeenderen gebracht. Hij schonk ons zangers als Bil- 
derdijk en Da Costa, die met hun: „Zij zullen ons niet hebben, de 
goden dezer eeuw", — den strijd hebben aangebonden tegen het 
ongodisme. Hij heeft ons gegeven een man als Groen van Prinsterer, 
om de rijke schatten onzer historie ons te ontsluiten en ons te doen 
verstaan, dat we geestes-kinderen waren van Calvijn. Hij heeft ons 
gegeven — ik mag dit wel zeggen, al ben ik zijn zoon — onzen groot- 
sten Calvinistischen Theoloog, Dr. A. Kuyper. Opgevoed in het kamp 
der moderne Theologie heeft de aanraking met de kleine luyden, waar- 
bij het Calvinistische geloof nog leefde, hem de heerlijkheid van dit 
Calvinistische belijden doen ervaren en werd hij daarvan de bezieldste 
tolk. En niet het minst aan hem is te danken, dat het eens zoo verachte 
Calvinisme weer een kracht en een eere in ons volksleven is geworden. 

Zonder strijd is dit niet gegaan en die strijd is vooral gestreden op 
het gebied van de Christelijke School. Reeds Da Costa had de be tee- 
kenis daarvan ingezien, toen hij ons volk toeriep: Bouwt scholen, in 
wier schoot het Evangeliezout uit bij- en ongeloof een dierbre jeugd 
behoudt. Het was een strijd, niet zooals gij dien hebt gestreden tegen 
vleesch en bloed om uw nationaliteit te behouden, maar tegen de gees- 
telijke machten, om het religieuze karakter van ons volk niet te doen 
verleren gaan; een strijd niet om de kinderen uit de moordende con- 
centratiekampen te verlossen, maar om ze te ontrukken aan den ziel- 
verdervenden invloed van het ongeloof. En in dien strijd heeft God 
ons de overwinning gegeven; een net van Christelijke scholen over- 
dekt thans ons geheele vaderland; en dat is niet te danken aan de 
Ethischen, niet aan mannen als Nic. Bcels, die Groen s streven demo- 
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nisch noemde, maar aan Groen van Prinsterer en de mannen, die 
streden aan zijne zijde. 

En dien strijd voor de Christelijke School hebben we doorgezet ook 
op het gebied van het Hooger Onderwijs. Daaraan is te danken de 
Theologische School onzer Kerken en onze Vrije Universiteit. En ook 
hier heeft God wonderbaar ons gezegend, niet alleen door ons uit- 
nemende mannen van wetenschap te schenken, maar ook door het 
getal onzer studenten zoo te doen toenemen, dat het aantal theologi- 
sche studenten aan de Vrije Universiteit reeds klom tot 173 en aan de 
Theologische School te Kampen tot 100, zoodat we in dat opzicht zeer 
verre de Rijksuniversiteiten overtreffen. Toen de Kerken in Frankrijk 
aan Calvijn om flinke predikanten vroegen, gaf hij ten antwoord: geef 
mij 't hout en ik zal er pijlen van maken om onze vijanden te treffen. 
Zoo hebt ook gij uit Zuid-Afrika ons het krachtige hout uwer beste 
zonen gezonden en we hebben er pijlen van gemaakt. En ik hoop dat 
we meer van uw zonen krijgen, niet alleen om er knappe theologen, 
maar ook om er Christelijke litteratoren, juristen en medici van te 
maken. 

Zoo heeft onze Calvinistische actie zich op alle terreinen uitgebreid; 
aan haar danken we, dat wc een Christelijke volkspartij in het Parle- 
ment hebben; aan haar dat tegenover het socialisme onze Christelijke 
arbeiders en patroons zich vereenigd hebben in Patrimonium en in 
Boaz. Dat alles is niet uit de Kerk. maar uit het volksleven zelf opge- 
komen. Want als Calvinisten willen we geen Kerkstaat of Staatskerk, 
waar alle actie van de Kerk moet uitgaan en onder haar leiding moet 
staan, zooals Rome wil. Uit het Christelijke volksleven zelf moet door 
vrije organisatie deze actie ontstaan. Maar dit alles zou toch onmoge- 
lijk geweest zijn, wanneer de Christelijke Kerk niet uit haar diep ver- 
val was opgericht. Want in de Kerk klopt het hart van de Christelijke 
levensactie en als het hart krank is, kan het levensbloed niet door de 
aderen vloeien. 

Het is daarom, dat eerst in 1834 en daarna opnieuw in 1886 de 
poging beproefd is om de Kerk, die door Koning Willem I in een col- 
legialistisch staatscreatuur was omgezet, waarin de bandeloosheid vrij 
spel had, weer tot reformatie te brengen. Voor een deel is ons dit 
gelukt. Wij hebben een 726 kerken of zooals gij nog zegt: gemeenten, 
met 552 predikanten, en een zielental, dat ongeveer zes honderd dui- 
zend bedraagt. Het verschil tusschen A en B of wilt ge liever, tusschen 
de Kerken uit de formatie van 1834 en 1886, is zoo goed als wegge- 
vallen. De innerlijke eenheid werd steeds sterker. En onze Kerken 
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zijn Gode zij dank trouw gebleven aan de Belijdenis, die ook door u 
als het kostelijkste erfdeel der Vaderen beschouwd wordt. 

Maar onze Kerken hebben ook verstaan — ik mag dit tot roem van 
Gods genade u wel mededeelen — dat het niet voldoende is zuiver in 
de leer te zijn, maar dat ze naar Christus woord een licht op den kan- 
delaar, een stad op den berg moeten wezen. Het diakenambt kwam 
weer tot eere en onze Kerken hebben hare roeping leeren verstaan om 
zelf voor hare armen te zorgen. We hadden in ons land te worstelen 
met den Staat, die alle bedoeling der armen aan zich wilde trekken en 
het diakenambt overbodig maken. Maar we hebben gevoeld, hoe dit de 
eere der Kerk te na kwam en bovenal de barmhartigheid van Christus. 
En onze Kerk is een der weinigen, die geheel haar eigen armen onder- 
houdt. We hebben voor een Christelijke verpleging van onze zieken en 
krankzinnigen gezorgd. Waar een groot deel van ons volk helaas in 
ongeloof verzonken was, hebben we met kracht den Evangelisatie- 
arbeid ter hand genomen, en er zijn reeds twee Evangelisatiecongres- 
sen gehouden, waar de beste middelen besproken zijn om die Evan- 
gelisatie vruchtbaarder te maken. We voeren in onze koloniën, met 
name op Java en op Soemba, een krachtige zendingsactie, waarvoor 
we jaarlijks ongeveer een half millioen opbrengen. We sturen er onze 
beste mannen heen, zooals, om slechts deze namen te noemen, docent 
Bakker en Dr. Van Andel: en deze zendingsdienaren hebben geen 
halfslachtige positie, maar worden ten volle als Dienaren des Woord s 
erkend. Op Java werken 7, op Soemba 5 zendingsdienaren. En deze 
zendingsactie bepaalt zich niet alleen tot de prediking van het Evan- 
gelie, maar tracht ook door de oprichting van hospitalen en door goede 
scholen de inlanders tot Christus te brengen. Dat het Calvinisme een 
krachtige zendingsactie in den weg zou staan, kan dus zeker met het 
jog op de Gereformeerde Kerken in Nederland niet worden beweerd. 
Er is geen Protestantsche Kerk in Nederland, die zooveel voor de 
Zending doet als juist onze Kerk. 

En we hebben ook geleerd voor onze eigen Kerken en predikanten 
te geven. Evenmin als gij, ontvangen we voor den Kerkedienst van den 
Staat eenig geld. De berooving der goederen, die aan de Gerefor- 
meerde Kerk van ouds behoorden, hebben wc om Christus' wil gedra- 
gen. De salarissen onzer predikanten zijn na den oorlog, met het oog 
op den duurderen levensstandaard, schier overal verdubbeld; en in de 
meeste kerken wordt de uitnemende maatregel toegepast, dat bij het 
tractement nog kindergeld wordt gegeven, opdat predikanten met 
groote gezinnen den kinderzegen niet als een last zouden beschouwen. 
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Voor onze emeriti-predikanten, predikantsweduwen en -weezen wordt 
op een wijze gezorgd, die elke andere Kerk in Nederland tot een 
voorbeeld strekken kan. Hoeveel al deze uitgaven voor Kerk, Armen 
en Zending onze Kerken jaarlijks kosten, is bij gebrek aan een juiste 
statistiek moeilijk met zekerheid te zeggen, maar ik meen de plank 
niet ver mis te slaan, wanneer ik deze uitgaven op een zeven millioen 
per jaar schat. En toch is dit het wondere, dat ons Gereformeerde volk 
door deze zware lasten niet arm is geworden, maar veeleer sociaal in 
welvaart is toegenomen. Zoo blijkt, dat God de Heere de belofte ver- 
vult in Maleachi 3 aan Zijn volk gedaan. 

En eindelijk, onze Gereformeerde Kerken in Nederland hebben ook 
door Gods genade een grooten invloed geoefend op de herleving van 
het Calvinisme in het buitenland, zoowel in Europa als in Amerika en 
Zuid-Afrika. Dit is vooral te danken aan de geschriften van de groote 
theologen, mannen als Dr. A. Kuyper en Dr. H. Bavinck, ons geschon- 
ken. Zooals oudtijds Nederland het centrum was van de Calvinistische 
actie, zoo is het ook thans dit weer geworden. Met de Gereformeerde 
Kerken in Amerika staan we reeds lang in zeer nauw verband; in 
Duitschland heeft een groep der Gereformeerde Kerken zich bij ons 
aangesloten; met de Gereformeerde actie in Hongarije onder leiding 
van Prof. Sebestven houden we gemeenschap en ondersteunen die. De 
Calvinistische Kerken in Engeland en Schotland zonden afgevaardig- 
den naar onze Synodes. En zelfs uit Zwitserland komen roepstemmen 
tot ons om leiding en raad. 

Ook in die wereldhistorische roeping nu komt de eigenaardigheid 
van ons Calvinisme uit. Want het Calvinisme heeft nooit willen opgaan 
in een nationale kerk, die alleen voor één volk bestemd was. Het is 
daarin scherp onderscheiden van het Lutheranisme, dat alleen voor 
Duitschland, en het Anglicanisme, dat alleen voor Engeland voelt. 
Het Calvinisme wil ernst maken met de belijdenis, dat we gelooven 
een heilige algemeene Christelijke Kerk. Christus heeft Zijn Kerk niet 
voor één volk gesticht, maar voor alle volkeren, die gelooven in Zijn 
naam. En die eenheid dezer wereldomvattende Kerk moet ook uit- 
wendig tot uiting komen. 

Calvijn heeft dat diep gevoeld. Hij pleitte reeds in zijn dagen voor 
de saamroeping van een algemeen concilie, waar alle Protestantsche 
Kerken zouden saamkomen. ook de Anglicaansche Kerk en de 
Luthersche Kerk met de Gereformeerde Kerken saam. om sterk te 
staan tegenover de Kerk van Rome met haar machtige, heel de wereld 
omspannende organisatie. Aan Calvijn zelf is dit niet gelukt. Eerst na 
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zijn dood is op de Synode van Dordt, in 1618 en 1619 gehouden, dit 
oecumenische karakter der Kerk in Calvinistischen zin tot openbaring 
gekomen, toen alle Gereformeerde Kerken hebben saamgewerkt om 
de belijdenis van Gods souvereine genade te handhaven tegenover het 
Arminianisme. 

Waar onze tijd ons voor zoo ernstige vraagstukken plaatst; vraag- 
stukken, die de herziening of uitbreiding onzer belijdenis, onzer litur- 
gie en kerkenorde raken; daar kan niet elke Kerk dit op zich zelf 
doen, maar hebben we als leden van één lichaam elkander noodig om 
tot een goede oplossing van die vraagstukken bij het licht van Gods 
Woord te komen. 

Mijn komst naar Zuid-Afrika had geen ander doel dan om den 
band tusschen de Gereformeerde Kerken in Nederland en in Zuid- 
Afrika te sterken. Maar de afvaardiging van één persoon naar elkan- 
ders Synodes is niet voldoende. Het ideaal moet wezen een oecumeni- 
sche Synode, waar alle Kerken, die nog aan de Gereformeerde belij- 
denis vasthouden, saamkomen. 

Ik mag, hooggeachte voorzitter, niet meer van den tijd der Synode 
in beslag nemen. Maar ik wil niet eindigen zonder uwe Kerken nog- 
maals de verzekering te hebben geboden van onze liefde. Ons hart in 
Nederland klopt zeer warm voor u en voor alle Gereformeerde Ker- 
ken in Zuid-Afrika. Moge God op Zijn tijd saambrengen, wat nog 
gescheiden is. Geve Hij u genade om trouw te blijven aan Zijn Woord 
en ruste Zijn zegen overvloedig op uwe Kerk. 



HET AFSCHEIDSWOORD. 



Mag ik ten slotte nog het afscheidswoord meededen, dat de voor- 
zitter der Synode, Ds L. P. Vorster, tot mij sprak? Ik geef het in het 
Afrikaansch, maar denk dat mijne lezers het wel zullen verstaan. Het 
luidde aldus: 

Hooggeagte broeder, Prof. Dr Kuyper, 

„Dit is mij n groot eer as voorzitter van die Sinode bij u afskeid 
u onse hartilike dank toe te breng ver u teenwoordigheid in ons midden. 

U was ons tot groot hulp gewees deur u medewerking en gewaar- 
deerde adviese, sowel in die Sinode self as in die kommissies. Van u 
kennis en u rijke ervaring in kerksake het ons veel geprofiteer. 

Kort na die opening van die Sinode het u die groete oorgebreng van 
die Geref. Kerke van Nederland, ja van heel die Nederlandse volk aan 
ons kerke en ook aan ons volk. Die groete is op bekwame wijze beant- 
woord deur ons hooggeagte Prof. Dr J. D. du Toit. Ek wil nie herhaal 
wat so goed deur hem gesê is nie. 

Tog voel ek dat die Geref. Kerke in S.-Afrika 'n groot roeping het 
en u kan ons help om die roeping te vervul. Dat die Geref. Kerk 
(gemeente) in S.-A. weer tot nuwe openbaring gekom het is die werk 
van God en Hij had daarmee 'n doel. Daardeur is die roeping tot ons 
gekom om die kalvinistiese levens- en wereldbeskouing wat bij die 
eerste Hollandse volkplanting bestaan het weer tot ontwaking te breng. 

Dit is 'n grootse taak. En ek wil hier weer herinner aan wat ek 
Woensdagnamiddag, toe ons onder die ver ons kerk historiese sering- 
boom hier op Rustenburg saamgekom het ter herdenking van wat 65 jaar 
gelede daar plaats gevond het, — dat wat daar toe gebeur het onder 
Gods bestel gedaan was onder leiding van 'n afgesant uit Nederland, 
wijle Ds D. Postma. En nou ons weer 65 jaar later daar saamkom is dit, 
in u persoon, weer 'n afgesant uit Nederland, wat ons kom herinner 
aan die dure roeping wat ons aanvaar het om die Woord van God 
suiver te hou, en te blij bij onse gereformeerde belijdenis, kerkregeering 
diens en tug soos ons die van ons vaders ontvang het. 
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Dit is, soos ons verneem, u voornemen, om ook die Sinodalc kom- 
missievergadering van die Ned. Ger. Kerk te gaan bijwoon. Omdat ons 
kerke (gemeentes) klein is en ons meer of min 'n gesloten kring vorm 
is dit ver ons moeilijk om met ander kerke in kontak te kom. Tog wil 
ons daarom nie kerkisties wees nie. want ons het ook 'n roeping te 
vervul teenoor ons volk- 
Ons Holl. Afrikaanse volk is in sy kern en in sy diepste wese nog 
Kalvinisties. In sy uitwendige lewe is hij egter veel verdonker deur, 
an die ene sy, liberalistiese invloede en, aan die andere sy, metodisticse 
invloede uit Engeland en Skotland. Die eerste is wat die kerkelike lewe 
betref oorwin, en sa sal dit ook met die twede gaan as ons maar as 
Kalviniste uit die hele land kan saamwerk en getrou ons plig doen. 
Die 3 Hollandse Kerke het nog almal dieselfde Gereformeerde 
Belijdenisskrifte en Liturgie. In naam van ons Sinode vra ek u om 
ons te help om ook in andere kerke en kringe die Kalvinisme tot 
meerdere openbaring te bring. Ons wil vir die teenwoordige geen 
institutêre kerk verenig nie. Hierdeur sal ons molik verdwijn in 
elemente wat ons vreemd is en ons roeping nie kan vervul nie. Maar 
ons verlang wel toenadering tot en samewerking met die ander 
Hollandse kerke tot heil van ons volk en ons laat die toekoms in 
Gods hand. Ons is dankbaar dat daar reeds saamwerking is insake 
die bijbelvertaling in Afrikaans. Daar is nog ander sake waarin 
samewerking nodig is b.v. hersiening (of uitbouing) van ons belijdenis- 
skrifte en van ons liturgie. Dan is daar die vraagstuk van beter Kristelik 
onderwijs op ons skole; sosiale vraagstukken soos huwelikswetgewing, 
sabbatsheiliging, misbruik van sterke drank ens. Ook die opheffing van 
die gesonke deel van ons volk, die zending onder die heidene en in 
verband hiermee die naturelle vraagstuk — hierdie laatste is wel 'n 
politieke saak maar raak tog ook die kerk. Ons wil met ander kerke 
saamwerk om hierdie vraagstukke op te los volgens ons Kalvinistiese 
beginsels tot eer van God en tot welsyn van ons volk. 

Ik wil hier erken dat ek my lewens- en wereldbeskouing bijna geheel 
en al te danke het an die bestudering, toe ek nog jong predikant was, 
van die werke van u onvergetclike vader Dr A. Kuyper. Ek en vele 
van ons oueres ofskoon van huisuit gereformeerd, het wat ons skollewe 
betref ons opvoeding in Engelse en metodisticse kringe ontvang. Die 
werke van u vader was die middel in Gods handen om mij en anderen 
weer op die regte spoor te bring. 

U blij nog enige maanden hier in Afrika en dan gaan u terug na 
Holland. Ons wil u ook n boodskap meegeen vir die Geref. Kerke 
Zuid-Afrika 5 
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van Nederland. Sé aan hulle ons het met belangstelling gevolg die 
oplewing van die Kalvinisme in Holland en ons het gesien wat dit vir 
Holland beteken. Die geluid daarvan is uitgegaan oor die hele wèreld. 
Maar die tijd is aangebreek dat die Geref. Kerke van Nederland nou 
nie meer net alleen 'n roeping teenoor Nederland het nic, maar hulle 
het 'n wereldroeping te vervul. Met u betreur ons dat sulke groot 
mannen as u vader Dr A. Kuyper, Dr H. Bavinck en andere weggeneem 
is. Maar God het onder u nog mannen gelaat om die wereldtaak te 
vervul en Hij zal u daartoe die weg en die middele aanwijs. 

Die Kalvinisme is sterk gewees in Nederland in die 16e en 17e eeuw. 
Al is dit 'n klein landje, met die Dordse Sinode van 1618 — '19 het 
dit getoon dat dit groot kan wees. Kalvinisme is nog net so sterk, twag 
slegs op Gods bestel om dit weer 'n wereldmag te maak. En ek is 
oortuig dat de Geref. Kerken van Nederland die middel in Gods hand 
moet wees om dit weer 'n wereldmag te laat word deur dit in ander 
lande soos Duutsland, Hongarije, Skotland, Ierland, Amerika en Afrika 
uit sij lange slaap op te wek. As vanself voel Nederland dit en het 
reeds daarmee 'n begin gemaak waarvoor ons en ander landen dank» 
baar is. Laat al wat nog Kalvinisties denk van alle landen nader aan 
mekaar gebreng word. Laat die Kalvinistiese levens- en wereld- 
beskouing weer soos in vroeëre eeuw 'n wereldmag word. Laat dit weer 
soos in die 16e en 17e eeuw gestel word, enersijds teenoor die pauslike 
mag en wereldidee wat nou weer sy kop oral opsteek. Laat dit gestel 
word anderzijds teenoor die ongloof en die rcvolusie-gees wat nou 
onder die volkere heers. Dan sie ek uitkoms ook ver die treurige 
toestand waarin die s.g. beskaafde wereld tans verkeer. Sal Europa 
en daarbij die kristelik beskaafde wereld gered word, dan moet ons 
teruggaan na die grondidee van die Kalvinisme wat volgens Gods 
Woord is — die soevereiniteit van God. 

U is tot ons in S.-A. gekom. Hierdem is Nederland en S.-A. weer 
.ïouer aan mekaar gebond geword. Mag die aksie sig uitstrek tot alle 
gereformeerde in Europa, Amerika, Azië en Afrika. 

Nogmaals seg ons u dank vir u aankoms. U is vir ons n broeder, 
as een van ons geword. 

Namens die Sinode het ek die genoeë u 'n koevert met inhoud en 
fotos van ons Sinode en predikanten onder die seringboom geneem 
aan te bied. 

Mag God u weer veilig terug breng na Nederland, u famielie en 
arbeid en u daar nog tot 'n rijke seën stel. Ik groet u namens die 
Sinode tot afskeid." 
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Hierop antwoordde ik: 

Hooggeachte broeder praeses! 

Voor het hartelijke woord van afscheid namens de Synode tot mij 
gesproken, evenals voor de stoffelijke bewijzen van uwe waardeering 
mij geschonken, breng ik u mijn oprechten dank. 

Gij heb terecht gezegd, dat ik als broeder onder u verkeerd heb. 
Dadelijk, toen ik voet zette op Zuid-Afrikas bodem, kreeg ik het 
gevoel geen vreemdeling onder uw volk te zijn, maar te midden van 
broeders te verkeeren. Ik heb ook onze Calvinisten in Hongarije 
bezocht, maar al was er eenheid in geloofsbelijdenis, het groot verschil 
in taal en zeden maakte toch, dat ik me min of meer als vreemdeling 
bleef gevoelen. Bij u was dit anders. Het is hetzelfde Hollandsche 
bloed, dat ons door de aderen stroomt, en het is dezelfde taal, die we 
spreken. En de banden, die ons saam verbinden, zijn door de samen- 
werking op uw Synode nog versterkt. 

Wat ik in mijn welkomstgroet tot u zeide, herhaal ik bij het afscheid: 
3ij zijt niet groot, zelfs klein in getal, maar ge hebt het geloof bewaard, 
en daarom kan er groote kracht van u uitgaan. Want God heeft in 
Gideon en zijn legerke ons getoond, hoe de kracht der overwinning 
schuilt niet in het groot getal, niet in de uitwendige machtspositie, maar 
in de getrouwheid aan God en aan Zijn Woord. En zoo is het steeds 
in Zijn Kerk geweest. 

Ge hebt meermalen het Calvinisme genoemd als ons gemeenschappe- 
lijk erfdeel, en metterdaad is dat Calvinisme het heerlijkste, wat God 
de Heere aan onze Kerken geschonken heeft. Ik zeg dat niet om Calvijn 
te verheerlijken, die zelf dit nooit heeft gewild, maar omdat God de 
Heere hem, den Hervormer van Genève, heeft gebruikt als een wonder- 
baar instrument om de diepste diepten van Zijn Woord ons te ont- 
sluiten en bovenal om ons te leeren, dat we in alle ding, niet alleen 
wat de zaligheid onzer ziel aangaat, maar voor heel ons leven in Kerk 
en School, Gezin en Maatschappij, God den Heere tot Zijne eere 
zouden laten komen. Maar juist omdat deze Calvinistische opvatting 
de hoogste en de diepste is, kan ze nooit het gemeen bezit van allen 
worden. Het zuiverste goud wordt het zeldzaamst gevonden. In het 
groote leger van Christus Kerk vormen de Calvinisten, indien ik zoo 
zeggen mag, de keurbende. En een keurbende is altoos klein. 

En toch is er van de keurbende, door Calvijn gevormd, een zeer 
machtige invloed uitgegaan op alle volkeren, zoowel extensief als 
intensief. Het Calvinisme bleef niet tot een land of volk beperkt, maar 
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drong door in Zwitserland, Frankrijk, Duitschland, Nederland, Hon- 
garije, Engeland en Schotland, Amerika, Afrika en Azië. En overal 
waar het binnendrong bleef het niet als een oliedrop op de wateren 
drijven, maar bleek het een zuurdeeg dat de drie maten meel doortrok. 
Zelfs in den bloeitijd van het Calvinisme in Nederland omvatte, naar 
de schatting onzer beste historiekenners, het Calvinisme maar een 
tiende deel van ons volk. Maar dat tiende deel waren mannen van 
beginsel, moed en kracht. Ze hebben op ons nationale leven het stempel- 
merk van het Calvinisme ingedrukt. Zelfs de Luthersche Kerk in 
Nederland draagt wat haar kerkinrichting betreft een min of meer 
Calvinistisch karakter en ook de Roomsche Christenen in ons land 
vertoonen een geheel ander type dan de Roomschen in Italië en Spanje; 
ze hebben den invloed van de puritein sche Calvinistische levens- 
opvatting ondergaan. 

En zoo hebt ook gij, Calvinisten in Zuid- Afrika, al zijt ge dan klein 
in getal, een greotsche en heerlijke roeping voor uw volk ontvangen. 

Er ontwikkelt zich hier, wat altoos een wonderlijk schouwspel is, 
een nieuwe natie. En daaruit blijkt de wondere kracht, die God de 
Heere in den stam van ons menschelijk geslacht gelegd heeft. Want 
de historie leert ons, hoe telkens groote en machtige rijken, die de 
wereldheerschappij veroverd hadden, ten gronde zijn gegaan, toen zij 
het toppunt van hun macht hadden bereikt. Zoo is het gegaan met 
Egypte en met Assyrië, zoo met Griekenland en Rome. Wat is er van 
deze oude volken nog overgebleven? Maar de historie leert ons ook, 
dat de oude stam der menschheid daarmede niet uitstierf, maar nieuwe 
loten dreef, jonge volkeren en natiën, die met frissche levenskracht 
toegerust, de plaats der oude volkeren innamen en de dragers werden 
van een nieuwe cultuur. 

Ook gij, Afrikaners, zijt nog een jonge loot aan den ouden stam. 
In u bruist en gist het jonge levenssap. Gij wilt niet aan den leiband 
loopen der volkeren van Europa; gij wilt uw eigen taal, uw eigen zeden, 
uw eigen recht, uw eigen leven ontwikkelen. Dat is uw roeping als jonge 
natie en die roeping weerspreek ik niet. Maar vergeet daarbij niet, 
dat uw volk van zijn geboorte af Calvinistisch is geweest. Uwe voor- 
vaderen, zoowel de voortrekkers uit Holland als de refugiés uit 
Frankrijk, waren geestelijke zonen van Calvijn. Dat Calvinisme mag 
overwoekerd zijn door vreemde invloeden, maar het schuilt toch als 
latente kracht nog altoos in de diepte van uw volksziel. En het is uw 
taak, waar gij geroepen wordt om mede te arbeiden aan de ontwikke- 
ling van uw volk, om die latente krachten van het Calvinisme opnieuw 
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tot openbaring te brengen en dat Calvinisme weer tot een dominant 
akkoord in uw volksleven te maken. Daarom dank ook ik God voor 
dat onvergetelijke oogenblik onder den seringenboom, toen de heiiige 
eed van trouw, door uwe vaderen afgelegd, door u als zonen is 
herhaald, de eed van trouw aan Christus als Koning Zijner Kerk en 
aan Zijn Woord als richtsnoer voor uw geloof en leven. 

Inzonderheid verblijd ik me, dat door u gevoeld wordt, hoe bij de 
vervulling van die taak wetenschap en kerk saam behooren te arbeiden. 
Al is het wel te begrijpen, waar de wetenschap zoo vaak door mannen 
van ongeloof beoefend en in materialistische banen geleid wordt, dat 
de Kerk voor den invloed der wetenschap bevreesd is, toch is dit niet 
goed. Calvijn heeft dit beter ingezien; hij heeft ons de wetenschap 
leeren verstaan als een der rijkste gaven Gods, mits zij bij het licht van 
Gods Woord wordt beoefend. Daarom nam hij de doctoren als een 
ambt in de kerk op. En al heeft hij met zijn beroep op Eph. 4 zich 
exegetisch vergist, de gedachte zelf is volkomen juist, dat Kerk en 
Wetenschap elkander noodig hebben- 

Onze Gereformeerde Kerken hebben daarom steeds de professoren 
in de Theologie uitgenoodigd, evenals gij dit doet, om op hare Synodes 
haar te dienen van advies. Ik bedoel daarmede allerminst, dat de 
professoren, zooals men wel eens beweerd heeft, de leiding in de Kerk 
in handen moeten hebben. Zulk een hiërarchische macht komt in de 
Kerk aan geen mensch toe. Maar wel hebt gij de voorlichting van 
professoren noodig om u bij de beginselen te bewaren. In de Kerk en 
bij de mannen der praktijk is er dikwijls een zeker streven om zich 
te veel door practische bezwaren of voordeelen te laten leiden; om, 
wat men noemt, opportuniteitspolitiek te drijven. En daarom is het zoo 
goed, dat de mannen, die in hun studeerkamer te onderzoeken hebben, 
welke beginselen Gods Woord ons aanwijst, in uw midden komen om 
op die beginselen u telkens weer te wijzen. Daarin ligt een tegenwicht 
tegen het gevaar, waarop ik u wees. 

Gij hebt mij de eer aangedaan, waar ik alleen kwam om u den 
groet onzer Kerken over te brengen, ook mij tot adviseerend lid uwer 
Synode te benoemen. Ik ben u dankbaar, dat gij met zoo groote belang- 
stelling naar mijne adviezen hebt willen luisteren. Ik heb steeds 
getracht op die groote beginselen van het Calvinisme u te wijzen; en 
al brengen de eigenaardigheden van uw kerkelijk leven voor de rechte 
toepassing dier beginselen moeilijkheden mede; al hebt ge daarom als 
vroede mannen geheel zelfstandig uwe besluiten genomen; ik hoop 
toch, dat mijn arbeid niet te vergeefsch is geweest en het zaad, dat 
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ik uitstrooide, blijvende vrucht voor uwe kerk mag dragen. En kan 
ik ook in de toekomst u dienen met mijn raad, dan ben ik daartoe 
zeer gaarne bereid. 

Het heeft mij van harte verblijd bij monde van uw Praeses te ver- 
nemen, dat gij u niet kerkistisch wilt opsluiten in uw eigen kring, maar 
samenwerking wilt zoeken met alle Hollandsche Kerken in Zuid- Afrika, 
die met u dezelfde belijdenis en liturgie hebben. Waar ik als afge- 
vaardigde der Gereformeerde Kerken in Nederland ook de Algemeene 
Synodale Commissie van uw zusterkerk zal begroeten, ben ik volkomen 
bereid om met het oog op de zoo belangrijke vraagstukken, die voor 
Zuid-Afrika en voor de Gereformeerde Kerk in alle werelddeelen aan 
de orde zijn, die samenwerking zooveel mij mogelijk is te bevorderen. 
En evenzoo zal ik naar den wensch door uw praeses geuit, mijn 
invloed aanwenden om ook in deze Kerken het Calvinistisch element 
te versterken. Het is mij dan ook een oorzaak van dank, dat God de 
Heere onze Vrije Universiteit heeft willen gebruiken niet alleen voor u, 
maar ook voor de andere Gereformeerde Kerken in Zuid-Afrika om 
door hare zonen, die bij ons studeerden, voor deze Kerken tot een 
zegen te zijn. 

Maar niet alleen voor uwe zusterkerk in Zuid-Afrika, ook voor onze 
Gereformeerde Kerken in Nederland hebt gij mij een boodschap mede- 
gegeven, die ik trouw zal overbrengen, de boodschap, dat onze Kerken 
zich steeds meer zullen bewust worden van hare wereldhistorische 
roeping, om alle Calvinistische Kerken saam te verbinden en zoo lot 
een macht ten goede in de wereld te maken, gelijk zij dit in de 16e 
en 17e eeuw zijn geweest. Ook ik erken ten volle die roeping, die door 
God de Heere op onze Kerken is gelegd. Maar vergeet niet, ook waar 
het den schijn mocht hebben, alsof onze Kerken die roeping niet genoeg 
verstaan hadden, welk een strijd achter ons ligt. We hadden eerst in 
eigen huis ons vrij te worstelen van de Synodale overheersching. We 
moesten uit het puin weer de muren van Sion opbouwen. Het is een 
arbeid van jaren geweest om op het welbeproefde fundament der 
Calvinistische beginselen ons kerkelijk leven in te richten naar den 
eisch van Gods Woord. Maar we hebben daarbij onze wereldhistorische 
roeping toch niet geheel uit het oog verloren. Onze Theologen hebben 
standaardwerken geschreven, die in Europa, in Amerika en ook in 
Zuid-Afrika niet weinig er toe hebben bijgedragen om de Calvinistische 
beginselen weer te verspreiden. En onze Kerken hebben getoond, ook 
door mij naar u te zenden, dat zij den band der gemeenschap met 
alle Gereformeerde Kerken willen aanknoopen of versterken, om 
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gezamenlijk tot een oplossing te komen van de groote vragen, waarvoor 
God ons stelt. Eerst door deze samenwerking van alle Gereformeerde 
Kerken kan het Calvinisme, zooals gij terecht gezegd hebt, weer tot 
een kracht worden om genezing te brengen in de ellende, waarin onze 
wereld verkeert. 

Want onze tijd doet in menig opzicht me denken aan hetgeen in 
de 4e eeuw na Christus is gezien. Het machtige Romeinsche rijk, dat 
heel de toenmaals bekende wereld omvatte, stortte ineen, innerlijk 
vermolmd en verrot als het was; en de barbaarsche volkeren, die 
Europa binnendrongen, dreigden heel de cultuurwereld te vernietigen. 
Rome viel onder hun mokerslagen en het scheen alsof de ondergang 
der wereld was gekomen. Maar Augustinus, de man Gods, met zijn 
profetischen blik, schreef toen zijn meesterwerk: De Ciuitate Dei, de 
Stad Gods, waarin hij profeteerde, dat al stortten de staten ineen, 
de stad Gods, d. i. de Kerk, niet kon ondergaan en uit haar een nieuwe 
wereld zou geboren worden. Die profetie is vervuld. 

En zoo mag ook in onze dagen de vrees weer opkomen, of niet 
Europa, de oude bakermat der beschaving, zal ten ondergaan, door 
broedertwist verdeeld en door bloedige krijgen uitgemoord, en het 
barbarisme zal zegevieren. Ik weet niet of dat droeve lot voor Europa 
is weggelegd. Maar één ding weet ik: de Kerk, de stad van God, zal 
nooit ondergaan, zoolang ze gebouwd is op den eeuwigen Rotssteen, 
d. i. op Christus, en vasthoudt aan het fundament door de Apostelen 
en Profeten gelegd. 

Zoo neem ik uit uw midden afscheid met een dankbaar hart. Gij 
hebt mij gedankt voor wat ik in uw midden heb gedaan; ik dank u 
niet minder voor wat ik in uw midden heb geleerd. Ik keer terug ven-ijkt 
in kennis van uw Afrikaansche leven. Het was mij inzonderheid een 
voorrecht, met u, hooggeachte praeses, saam te mogen werken. Ik heb 
bewondering voor de vaste leiding door u aan onze debatten gegeven. 
En al was er soms verschil van inzicht, er was steeds broederlijke 
samenwerking. Bovenal, ge zijt een man. die het Calvinisme liefhebt, 
die leven wilt uit de Gereformeerde beginselen en daarom gaarne u 
overtuigen liet, wanneer het om de handhaving en doorvoering dier 
beginselen ging. 

Laat me eindigen mogen met een dubbele herinnering aan ons groote 
Dordtsche Synode uit de 17e eeuw. 

Toen de arbeid der buitenlandsche afgevaardigden volbracht was 
en ze vertrekken zouden, baden zij de Nederlandsche kerken, nooit 
ontrouw te worden aan de heerlijke geloofsbelijdenis door de martelaren 
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bezegeld met hun bloed, en die ongerept en ongeschonden te bewaren 
tot de wederkomst van Christus. En zoo bid ik ook u: geef die heerlijke 
belijdenis nooit prijs; lever haar ongeschonden over aan uw kinderen 
en kindskinderen; blijf trouw aan wat Gods genade u schonk. 

En Bogerman, de waardige voorzitter der Dordtschc Synode, riep 
aan de buitenlandsche afgevaardigden bij het afscheid een „tot weer- 
ziens" toe in de groote vergadering der geloovigen uit alle volkeren en 
natiën, de hemelsche synode, waar Christus zelf de voorzitter zal wezen. 

Moge dit ook mijn laatste woord aan u zijn. 

Ik ben reeds op leeftijd gekomen. Op aarde zullen we elkaar wel niet 
weer zien. Maar God de Heere geve ons een wederzien in de 
hemelsche synode, waar de strijdende in de triomfeerende kerk zal 
zijn overgegaan, alle vragen zullen zijn opgelost en er alleen lof en 
aanbidding zal overblijven voor Hem, die ons heeft liefgehad, ons van 
onze zonden gewasschen heeft in Zijn bloed en ons tot Koningen en 
Priesters gemaakt heeft Gode en Zijnen Vader." 

Diep bewogen nam de Synode daarna afscheid van me. Terwijl 
Psalm 134 : 3 me werd toegezongen, was er bijna geen oog, dat droog 
bleef. Er waren banden gelegd, die nooit zullen verbroken worden. 



DE GOUDSTAD 



Een uitvoerig verslag van al de belangrijke onderwerpen, die op de 
Synode te Rustenburg behandeld werden, zal ik maar niet geven. Ten 
deele waren het dezelfde vraagstukken, die ook bij ons aan de orde 
zijn, zooals herziening der liturgie, uitbreiding der belijdenisschriften, 
een nieuw catechetisch handboek, het echtscheidings vraagstuk, ver- 
tegenwoordiging der diakonieën op meerdere vergaderingen, den status 
van predikanten, die een anderen werkkring aannemen enz., ten decle 
raakten ze typisch-Afrikaansche toestanden zooals de overzetting van 
den Bijbel, de belijdenisschriften en de liturgie in het Afrikaansch, de 
gelijkstelling van de Zendingsdienaren met de andere predikanten, de 
invoering van een betere vertegenwoordiging der kerken op de meerdere 
vergaderingen. Het zou echter te veel plaatsruimte vragen om over 
elk dezer vraagstukken hier te handelen. Wat ik echter niet onvermeld 
wil laten is, dat de Synode besloot een adres van gelukwensch aan onze 
Koningin te zenden naar aanleiding van haar vijf-en-twintig jarig 
jubileum en daarbij een eigenaardig Afrikaansch geschenk te voegen, 
bestaande uit een prachtige karos (d. w. z. dekkleed), gemaakt van het 
kostbaarste bont, dat Zuid-Afrika oplevert. De Synode droeg me op 
beide uit haar naam aan de Koningin te overhandigen. Het is wel een 
bewijs, hoe onze Koningin leeft in het hart van het Zuid-Afrikaansche 
Gereformeerde volk. 

Na van de Synode afscheid genomen te hebben begaf ik me naar 
Middelburg in de Transvaal. Vroeger heette het dorp Nazareth, maar 
omdat men al te dikwijls vroeg, of uit Nazareth iets goeds kon komen, 
hebben de inwoners den naam veranderd in Middelburg, zoodat men 
nu èn in de Kaapkolonie èn in de Transvaalkolonie een Middelburg 
heeft, wat onzen Zccuwschen broeders genoegen zal doen. In de 
nabijheid van Middelburg op de route naar Lorenzo Marqués bevindt 
zich Waterval Boven, wat een der schoonste natuurtafereelen van 
Transvaal is; een diep in de roode rotswanden ingesneden vallei, waar 
de rivier verschillende watervallen vormt. Het was een genot, na al 
de Synodale drukte hier een dag van rust te genieten. 

Lang duurde die rust echter niet; ik moest Zaterdag voor Paschen 
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den jongsten doctor Theologiac van onze Universiteit te Germiston 
in het ambt bevestigen en op Paaschzondag driemaal preeken, tweemaal 
in Johannesburg zelf en eenmaal in Krugersdorp. En het is over 
Johannesburg, de goudstad, dat ik ditmaal iets aan mijn lezers wilde 
vertellen. 

Johannesburg is een der hoogstgelegen steden van de wereld. Het 
ligt 6000 voet boven de zee, d. i. bijna 2000 Meter. Zelfs St Moritz en 
Zermat in Zwitserland liggen niet zoo hoog. Oorspronkelijk was het 
dan ook niets dan een dorre bergvlakte, maar in den tijd van één 
menschenleven is hier de grootste en bloeiendste stad van Zuid-A frika 
ontstaan, met prachtige gebouwen, winkelstraten zooals men ze alleen 
in wereldsteden vindt en een bevolking van bijna 300.000 inwoners. 
Tal van suburbs of voorsteden hebben zich om het centrum gevormd en 
de oppervlakte is zoo reusachtig groot, dat men twee uren spoort om 
van het begin tot het einde te komen. Het wonderbare Afrikaansche 
klimaat maakt, dat ook hier op deze hoogte de weelderigste planten- 
groei wordt gevonden, hoewel het in den winter vrij koud kan wezen, 
zooals ik, — want de winter is met Mei begonnen — ondervonden heb. 

Wat echter het meest opvalt, zoodra men Johannesburg nadert, 
zijn de hooge witte zandbergen, het best bij onze duinen te vergelijken, 
die door menschenhand zijn opgeworpen en aan alle zijden de stad 
omringen. Eindeloos ver, — want men kan uren sporen, dat men deze 
witte bergen nog ziet — strekken deze zand ophoopingen zich uit. 
Alleen is het geen zand, maar de gepulveriseerde steen, die uit de 
diepe mijnen is opgedolven, fijngestampt is en, nadat het goud er uit 
was afgescheiden, hier is saamgeworpen. En deze witte hoopen wijzen 
aan, waaraan Johannesbrug zijn ontstaan en opbloei te danken heeft, 
de goudriffen, die zich in den bodem bevinden tot een diepte van 
6000 voet. 

Dat er goud in den bodem zat, was reeds lang aan de Boeren bekend, 
maar ze hadden met opzet het geheim gehouden uit vrees, dat heel 
een stroom van goudzoekers hun land zouden binnentrekken. Intusschen 
lekte het geheim toch uit en uit alle werelddcelen trokken de goud- 
zoekers naar dit nieuw ontdekte Dorado heen. Hoe nameloos veel 
ellende juist door deze goudmijnen over Transvaal gebracht is, behoef 
ik wel niet te zeggen. Zooals overal, waar deze gouddelvers zich 
vestigden, volgde een periode van zedelijke verwildering, die Johannes- 
burg tot een der beruchtste steden van Zuid-Afrika maakte. Het goud 
bleek een vloek te wezen in de handen der menschen. En nog erger 
was. dat juist deze goudrijkdom de hebzucht opwekte der Engelschen. 
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Indien Johannesburg er niet geweest was, zou de Union Jack niet 
boven Pretoria wapperen. En al is Johannesburg nu de schoonst ge- 
bouwde en welvarendste stad van Zuid- Afrika en al is de zedelijke 
corruptie van het gouddelverskamp verdwenen, toch kan men Johan- 
nesburg niet bezoeken zonder een weemoedige gedachte aan wat deze 
goudstad Transvaal gekost heeft. En al wil ik me op politiek gebied 
niet begeven, de invloed, dien de goudmagnaten van Johannesburg 
uitoefenen, — het zijn vooral Engelschen — op de regeering, is een 
der ernstigste grieven van het rechte Afrikaansche volk. Ook het 
sociale vraagstuk treedt te Johannesburg sterker dan elders op den 
voorgrond. Men zal zich ook in Holland nog wel herinneren de beruchte 
strikes of werkstakingen van 1922, die zooveel menschenlevens hebben 
gekost. De voornaamste gevechten waren geleverd vlak bij de pastorie 
van Ds Postma, wiens gast ik was. En nog werden me de pleinen 
gewezen, waar de barricades waren opgeworpen, en de huizen, die 
in forten veranderd waren. Het was een revolutie geweest in optima 
forma, of laat me liever zeggen in den slechtsten zin des woords, 
waarbij de leiders, toen ze zagen, dat het misdadige opzet mislukte, 
zich zelf hebben doodgeschoten. 

Het goud wordt zeker niet gemakkelijk gewonnen. Van een goud- 
rijkdom zooals in alluviale streken, waar het goud soms zelfs bij 
klompjes wordt gevonden, is in Johannesburg geen sprake. Er strekken 
zich diep onder den grond zoogenaamde goudriffen uit, d. w. z. lagen 
van goudhoudend gesteente, die aan de eigenaardige kleur en formatie 
terstond te ontdekken zijn te midden van het andere vulkanische 
gesteente. In deze goudriffen worden met een electrischen drilboor 
diepe gaten geboord; die gaten worden met dynamiet gevuld, dat tot 
ontploffing wordt gebracht, waardoor de rotswand losspringt; de 
losgesprongen steenen worden op kleine wagentjes naar de schacht 
gebracht, waar ze in schepemmers (het best te vergelijken met de 
schepemmers onzer baggerschuiten) naar boven worden gevoerd; het 
erts wordt daarna verbrijzeld tot gruis, en door chemische stoffen wordt 
nu het goud uit het erts uitgehaald. Als men hoort hoeveel tonnen erts 
aldus bewerkt moeten worden om enkele onsen goud te winnen, dan 
verstaat men hoe zwaar deze arbeid is en verwondert zich, dat deze 
arbeid zoo loonend is, zooals blijkt uit de rijkdommen der goudmag- 
naten en de hooge dividenden, die ze uitkecren. 

Gevaarlijk is deze arbeid zeker. Heel de bodem onder Johannesburg 
is ondermijnd en al stut men de gewelven met boomstammen, toch 
komen instortingen genoeg voor. Ook het laten ontploffen van de 
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schietgaten is een gevaarlijk werk, dat menig menschenleven kost. 
Maar het grootste gevaar schuilt in het stof, dat bij het boren der 
gaten loskomt, in de longen dringt en daar een ongeneeslijke ziekte, 
de mijntering, veroorzaakt. Men zeide me zelfs, dat een mijnwerker, 
die tien jaar dezen arbeid verricht had, zeker ten doode gedoemd was. 
Wat baat het of men dezen mijnwerkers al hooge loonen uitkeert, 
wanneer ze hun leven moeten geven om het zoo begeerde goud uit 
de aarde te delven? De vroegere mijnwerkersbevolking, voor een goed 
deel bestaande uit het schuim van alle natiën, is dan ook geheel uitge- 
storven. Thans worden voor dezen arbeid meest kaffers gebruikt en 
doordat de rots bij het boren met water besproeid wordt, is het ergste 
gevaar voorkomen. Ik heb opzichters gezien, die reeds meer dan twintig 
jaar in de mijnen gewerkt hadden en nog gezond waren gebleven. Dat 
aan de kaffers, die veel sterker zijn en minder loon vragen, door de 
mijnmagnaten de voorkeur wordt gegeven, is te begrijpen. Een der 
oorzaken van de werkstaking van 1922 was dan ook, dat de „wit- 
menschen" naar verhouding te weinig werk in de mijnen konden vinden. 

Zooals wel van zelf spreekt, heb ik de gelegenheid om zelf een dezer 
mijnen te bezoeken, niet laten voorbijgaan. In een opzichterswoning 
moest ik eerst van kleeren verwisselen. Ik kreeg een mijnwerkers- 
costuum aan, veel lijkend op de geoliede broeken, jekkers en petten 
onzer stuurlui op zee, wanneer er storm op komst is. Toen werd ik 
naar een der schepemmers gebracht; eerst gingen op den bodem drie 
kaffers gehurkt zitten: daarna zoowat boven op hen mijn begeleiders 
en ik; en toen daalden we tot een diepte van 4000 voet in de aarde af. 
Of de kaffers dienst moesten doen als stootkussen, wanneer de emmer 
naar beneden viel, zal ik maar niet uitmaken. Ik weet alleen, dat de 
kaffers van zoo nabij niet aangenaam ruiken; dat zulk een glibberige 
vuile emmer al heel weinig overeenkomst heeft met een moderne lift, 
en dat het water, dat nu en dan van boven over ons neerstroomde en 
trots den olie jas tot de huid doordrong, een minder aangenaam stortbad 
was. De tocht onder de aarde duurde een paar uur; het ging langs zeer 
glibberige paden en over vrij steile rotswanden, waarbij mijn ervaring 
als Alpinist me goed te stade kwam. Al werd voor luchtverversching 
gezorgd, het was toch in de diepte benauwd en warm en ik begreep, 
dat de kaffers, die aan 't boren waren, het minimum van kleeding 
droegen, dat een mensch dragen kan. De scheuren in de gewelven en 
de dreigende rotsblokken boven ons hoofd gaven wel een unheimisch 
gevoel, wat nog vermeerderd werd als men zag, hoe de dikste boom- 
stammen door den ontzettenden druk door midden geknakt waren. 
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Dat ik vooraf een certificaat had moeten teekenen, dat ik bij een 
mogelijk ongeluk geen schadevergoeding zou eischen, en een taschje 
meekreeg met verband etc. als „eerste hulp bij verwondingen", diende 
ook niet om geruststellend te werken. Maar ik ben niet zoo bevreesd 
uitgevallen en de tocht liep zonder ongelukken af. Toch was ik dank- 
baar, hoe interessant dat bezoek was, toen ik in den schepemmer weer 
opgeheschen werd naar Gods zonnelicht en na een bad mijn eigen 
klecren weer kon aantrekken. 

Na afloop bezocht ik ook den Compound, d. w. z. het verblijf, waar 
de Kaffers, die in de mijnen werken, gehuisvest zijn; ik bezag hun 
slaapvertrekken, hun keukens, hun badkamers en zag, dat er goed voor 
hen gezorgd wordt. En het verblijdde me bovenal, dat de missie hier 
goed werk verricht. Er bevond zich in deze Compound meer dan een 
Kerkgebouw, dat toonde, hoe het zielenheil dezer Kaffers den Chris- 
tenkerken ter harte gaat. 

Trouwens, de wilde mij nwerkersbe weging is voor Johannesburg 
reeds lang voorbij. Uit het mijnwerkerskamp heeft zich een prachtig 
gebouwde stad ontwikkeld, een stad op den berg. En wat me 't meest 
verblijdde, er is een toenemend Christelijk leven; overal, in de stads- 
wijken en in de voorsteden, zijn er kerkgebouwen. En naar het getui- 
genis der predikanten werd er te midden van de weelde, die zulk een 
groote stad gevaarlijk maakt, een krachtig en gezond Christelijk leven 
ontwikkeld. Mannen als de oude Ds Postma, een vader in Christus, 
wiens geheele verschijning en leven Christus predikt, hebben daartoe 
niet weinig bijgedragen. De Gereformeerde Kerk kan trotsch op zulke 
mannen zijn. 



6 Mei 1924. 



PRETORIA. 



Mijne zending naar de Gereformeerde Kerk in Zuid- Afrika was 
voltooid met mijn bezoek aan de Rustenburger Synode. Ik heb wel 
te Potchefstroom de Theologische School dezer Kerk bezocht, maar 
daarover wil ik liever later schrijven, wanneer ik ook de Theologische 
School der Nederduitsch Gereformeerde Kerk te Stellenbosch heb 
leeren kennen. En ik ben reeds zooveel met mijn reisverhaal ten achter, 
dat ik me haasten moet om de kous weer in het gelijk te breien. De 
moeite is alleen, dat de indrukken en gebeurtenissen zoo overweldigend 
veel zijn, dat ik eer een boek zou moeten schrijven om alle stof te 
verwerken, dan dat ik dit in enkele artikelen kan doen. En mijne 
reis is reeds over veertien dagen ten einde, wanneer ik me te Kaapstad 
inschepen zal. 

Volgens de opdracht onzer Synode had ik ook de andere Gerefor- 
meerde Kerken in Zuid-Afrika te begroeten en de Deputaten voor de 
correspondentie met de buitenlandsche Kerken gaven me daartoe een 
lastbrief mede voor de Algemeene Synodale Commissie der Neder- 
duitsch Gereformeerde Kerk van Zuid-Afrika. Het was echter niet zoo 
gemakkelijk deze opdracht te vervullen, omdat onze Deputaten blijk- 
baar niet geheel met de kerkelijke toestanden hier op de hoogte waren 
— ik maak er hun geen verwijt van, want ik was het zelf evenmin — en 
niet wisten, dat in Zuid-Afrika vier zelfstandige Nederduitsch Gerefor- 
meerde Kerken zijn, eik met haar eigen Synode, de Nederduitsch 
Gereformeerde Kerk in de Kaapkolonie, de Nederduitsch Gerefor- 
meerde Kerk in den Oranje-Vrijstaat, de Nederduitsch Gereformeerde 
Kerk in Natal en de zoogenaamde Vereenigde Gereformeerde of Her- 
vormde Kerk in Transvaal, waarnaast dan in Transvaal nog de Her- 
vormde Kerk staat, die zich van de Vereenigde Kerk weer heeft 
afgescheiden. Elk dezer Kerken is, om dit zoo eens uit te drukken 
autocephaal. d. w. z. geheel zelfstandig, en een algemeene Synode, 
waarheen deze verschillende Kerken haar afgevaardigden zenden, is 
er niet. Het afzonderlijk bestaan dezer Kerken hangt daarmede saam. 
dat vroeger de Kaapkolonie en Natal Engelsch waren, terwijl de Oranje 
Vrijstaat en Transvaal zelfstandige Republieken vormden. Nu beide 
staten door Engeland geannexeerd zijn en de Unie van Zuid-Afrika 
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tot stand is gekomen, is er voor het op zich zelf blijven staan dezer 
Kerken geen reden meer. Er is dan ook een sterke drang om deze 
Kerken in één Kerkverband te vereenigen, maar zoover is het nog niet 
De Kerken in Transvaal, Oranje Vrijstaat, Natal en de Kaapkolonie 
hebben een algemeenen foederatieven Raad en ze hebben ook een 
gemeenschappelijke Theologische Kweekschool te Stellenbosch, maar 
verder gaat de band niet. En de Hervormde Kerk in T ransvaal staat 
buiten dit verband; ze heeft haar eigen Theologisch School verbonden 
aan de Universiteit te Pretoria. Aangezien ik geen opdracht had voor 
de Hervormde Kerk, meende ik me niet officieel met deze Kerk in 
verband te moeten stellen, maar wel heb ik dit gedaan, zoover me dat 
mogelijk was, met de Nederduitsch Gereformeerde Kerken in de Kaap, 
Transvaal en Oranje Vrijstaat. De Nederduitsch Gereformeerde Kerk 
in Natal heeft geen Algemeene Synodale Commissie; hare Synode ver- 
gadert elk jaar, maar de gelegenheid ontbrak me om deze Synode bij 
te wonen. Maar de Algemeene Synodale Commissie der Vereenigde 
Kerk in Transvaal vergaderde juist in de Paaschweek te Pretoria, en 
van Johannesburg begaf ik me naar Pretoria om deze Commissie de 
groeten onzer Kerken over te brengen. Ik werd zeer hoffelijk ontvan- 
gen; de voorzitter verzekerde mij, dat de Commissie mijn komst zeer 
op prijs stelde en dat de Vereenigde Kerk beslist vasthield aan de 
gemeenschappelijke belijdenis onzer Kerken. Met groote waardeering 
werd door hem gesproken over den invloed van onze Theologen, Dr. A. 
Kuyper en Dr. H. Bavinck, wier werken in geen pastorie ontbraken. 
En aan een officieeien maaltijd, na afloop der ontmoeting me door de 
Commissie aangeboden, werd nog menig hartelijk woord gewisseld. 

Voordat ik over mijn ontmoeting met de andere Nederduitsch Gere- 
formeerde Kerken in Zuid-Afrika schrijf, wil ik echter eerst iets mede- 
deelen over mijn bezoek aan Pretoria en aan Natal, waarheen ik me 
begaf niet alleen om dit schoonste deel van Zuid-Afrika te bezichtigen, 
maar ook om de Kaffers in hun natuurstaat beter te leeren kennen dan 
dit in de Kaapkolonie of Transvaal mogelijk was. 

Is Johannesburg een stad. waarin het Engelsch element overheerscht, 
Pretoria is een Hollandsche stad. Het heet zelfs in de wandeling het 
Mekka der Hollanders, omdat zooveel Hollanders zich hier gevestigd 
hebben. Ik ontmoette hier dan ook heel wat bekenden en oude 
gemeenteleden uit Holland, die met groote hartelijkheid hun vroegeren 
predikant ontvangen hebben. Ik heb ook hier zoowel in de Gerefor- 
meerde als in de Vereenigde Kerk het Woord bediend en met de 
verschillende predikanten kennis gemaakt. Het hoofdkerkgebouw te 
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Pretoria was des avonds stampvol; er waren, naar men schatte, 2400 
hoorders en honderden moesten teruggaan, omdat er geen plaats meer 
te krijgen was. De nestor der predikanten, de eerbiedwaardige grijsaard 
Dr. Bosman, die me bereidwillig zijn plaats had afgestaan, sprak me 
na afloop der predikatie zeer hartelijk toe. Het was een geluk, dat 
de preekstoel ruim genoeg was, want een drietal predikanten nam 
achter mij op het preekgestoelte plaats. 

Pretoria is niet als Johannesburg een wereldstad; het telt slechts 
46.000 blanke inwoners, maar het ontleent vooral daaraan zijn betee- 
kenis, dat het de officieele zetel der Unieregeering is. Op de helling 
van een der bergen, die Pretoria omsluiten, ligt het prachtige gouverne- 
mentsgebouw, het Uniegebouw gcheeten, waar de ministerieele departe- 
menten zijn. Er zijn weinig gebouwen in Zuid-Afrika, die zulk een 
imposanten indruk maken als dit regeeringspaleis. Het domineert over 
heel de stad, evenals het Paleis van Justitie te Brussel. In Griekschen 
stijl gebouwd met zijn half cirkelvormige kolonnade, aan de beide 
flanken afgesloten door groote paviljoens, en met zijn twee reusachtige 
torens voldeed het me uit architectonisch oogpunt zelfs meer dan het 
beroemde Palcis van Justitie te Brussel. En de prachtige tuinaanleg 
tegen de berghelling met zijn exotische gewassen draagt niet weinig 
tot de schoonheid van het geheel bij. Het was in dit gebouw, dat ik 
afscheid nam van den eersten Minister, Generaal Smuts. De hoop hem 
bij mijn vertrek te Kaapstad nog te kunnen spreken over het immigra- 
tie-vraagstuk, vooral voor onze Hollanders van zooveel belang, kon 
niet worden vervuld. De ontbinding van het parlement en de verkie- 
zingscampagne, die beslissen zal of de „Natten" dan wel de „Zappen" 
aan het bewind zullen komen, nam al zijn tijd in beslag en dwong hem 
in Pretoria te blijven. Alleen als het Parlement zitting heeft, zetelen de 
Ministers in Kaapstad. Hun eigenlijke woning hebben ze in Pretoria. 

Wat me vooral in Pretoria trok, was echter de herinnering aan 
President Kruger, niet alleen om den hoogen eerbied, dien ons volk 
voor dezen innig vromen Staatsman heeft, maar ook om de persoon- 
lijke betrekking, waarin ik als zijn secretaris na den eersten Boeren- 
oorlog tijdens zijn verblijf in Amsterdam tot hem gestaan heb. Ik be- 
zocht het presidentshuis, thans tot hospitaal ingericht, maar waar de 
kamer, waarin hij gewoon was te ontvangen, voor bezoekers is open- 
gesteld; alle kransen bij zijn begrafenis gezonden, worden hier be- 
waard, ook de krans door onze Koningin gezonden. De groote eenvoud, 
die den President kenmerkte, openbaart zich ook in dit presidentshuis. 
Eenvoudiger kon een Staatshoofd wel niet wonen. In vergelijking met de 
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nieuwe prachtige gebouwen maakt dit huis zelfs een ietwat schamelen 
indruk. Het ligt vlak bij de straat; de breede veranda of stoep diende als 
antichambre voor de bezoekers van den President; ieder, die wilde, kon 
er binnengaan en de treffendste verhalen werden me verteld, hoe 
vriendelijk de omgang van den President met zijn bezoekers was. Hij 
was metterdaad een vader voor zijn volk. Ook het oude gouvernements- 
huis, waar de President zijn werkkamer had, getuigde van denzelfden 
eenvoud. Dat ik tenslotte ook een bezoek bracht aan de begraafplaats, 
waar het lijk van den President, uit Zwitserland overgebracht, werd 
bijgezet en een eenvoudig gedenkteeken zijn laatste rustplaats aan- 
wijst, spreekt van zelf. En als onwillekeurig kwam de tegenstelling bij 
me op met het trotsche monument voor Cecil Rhodes bij Kaapstad 
gesticht, waar een Cyclopische ruiter te paard de kracht van den 
wilsmensch verheerlijkt, en met de weelde in de Groote Schuur, Rhodes' 
verblijfplaats, ten toon gespreid. Kruger was een DoppeT, een Calvinist, 
wiens kracht niet in uiterlijke praal, maar in zijn godsvrucht school. 

Voor ik Pretoria verliet om naar Natal te gaan, had ik door de 
vriendelijkheid van mijn gastheer, den heer Turkstra, nog de gelegen- 
heid een diamantmijn te bezoeken. Ik zou bijna, waar ik Johannesburg 
de goudstad doopte, boven dezen brief geschreven hebben: de diamant- 
stad. Maar dit zou niet juist zijn geweest. Kimberley is de diamantstad, 
Pretoria niet. Maar niet ver van Pretoria bevindt zich toch een der 
belangrijkste diamantmijnen, de Premiermijn, waar de grootste diamant 
van Afrika, de beroemde Cullinandiamant, die aan den Koning van 
Engeland ten geschenke werd aangeboden, gevonden werd. 

ïn zekeren zin gaat het zoeken naar diamanten op dezelfde wijze toe 
als het halen van goud uit de goud-riffen. Al worden losse diamanten 
in den alluvialen bodem nog wel gevonden, bij deze diamantmijnen zit 
de diamant als 't ware vastgeklemd in de rotslagen. Alleen zit deze 
laag, pijp genoemd, niet zoo diep onder den bodem als de goudriffen. 

Men behoeft dan ook niet duizenden voeten onder de aarde af te 
dalen om het loswerken van de brokstukken te zien. De mijn is open; 
men staat aan den rand van een diepen put, meer dan driehonderd 
meter breed; daar in de diepte ziet men de Kaffers de gaten boren 
in de rotslagen; om vier uur is de arbeid afgeloopen; de dynamiet- 
pa tronen zijn in de gaten gelegd en als een wriemelende mierenhoop 
ziet men de zwarten heensnellen, om langs de paden in de rotswanden 
uitgehouwen, zich naar boven te spoeden. Zoodra de laatste Kaffer 
verdwenen is, beginnen de kanonnades van de losbarstingen in de 
diepte. Het is een oorverdoovend lawaai, dat aan het losbarsten van 
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de mitrailleuses op een slagveld denken doet. Als de sneeuwlawines 
in Zwitserland, storten heele stukken rotswand omlaag, terwijl alom 
de stofwolken opstijgen. De aldus losgemaakte rotsbrokken worden 
nu naar boven gebracht, fijngemalen en dan vangt het proces aan om 
te zien of er zich diamanten in bevinden. En hel is wel een der meest 
interessante gezichten, wanneer men tenslotte langs ronddraaiende 
koperen cylinders, achter traliewerk zorgvuldig afgesloten, eindelijk de 
diamanten, net kleine stukjes glas, ziet neerkomen, waar ze opgevangen 
worden in een vettige substantie om dan naar tafels te worden gebracht, 
waar ze naar grootte en qualiteit gesorteerd worden. En wat me ook 
hier weer opviel was de ontzaggelijke arbeid, die verricht moest worden 
om deze diamanten te vinden. Als men eerst gezien heeft den grooten 
mij nk ra ter en gehoord de schier vulkanische losbranding der dynamiet- 
patronen, waardoor bergen steenen vaneen gescheurd worden, en dan in 
hel kantoor de opzichter de vrucht van al dien arbeid u toont in 'n 
handjevol kleine steentjes, die in hun ongeslepen toestand aan glas- 
splintertjes denken doen, dan begrijpt men, waarom de diamant het 
duurste edelgesteente is. Ik zou nog veel kunnen vertellen over 
deze diamanten, ook over de zoogenaamde „ongeboren diamanten*', 
bij welke het proces, dat tot diamantvorming leidt, niet doorgezet heeft, 
en die dan ook zwart als steenkool zijn gebleven, hoewel ze reeds de 
hardigheid van den diamant hebben; doch dat alles zou te veel plaats- 
ruimte vragen. Slechts één ding wil ik er nog aan toevoegen. De arbeid 
wordt hoofdzakelijk door kaffers verricht; om het gevaar te voorkomen, 
dat ze diamanten stelen, worden ze streng bewaakt en moeten ze in 
een afgesloten gedeelte wonen. Vroeger gebeurde het niet zelden, dat 
de kaffers diamanten inslikten om ze zoo, wanneer zij vrijaf kregen, 
aan den man te kunnen brengen. De maatschappij heeft daartegen 
afdoende maatregelen genomen. Wanneer zij vrijaf krijgen, wordt 
hetzelfde middel op hen toegepast, dat de Fascisten in Italië op hun 
socialistische tegenstanders toepassen en dat ik nu wel niet verder 
behoef aan te duiden. Toch zijn zoogenaamde ongeregelde diamanten 
in den geheimhandel nog wel te krijgen, maar de Regeering stelt zware 
straffen op het bezit dier diamanten. Wat te begrijpen is, wanneer 
men weet, dat de Regeering van de diamantmijnmaatschappijen 60 pCt. 
van de opbrengst ontvangt. Ze heeft er dus zelf het grootste belang 
bij, dat geen smokkelhandel met diamanten plaats vindt. 



Colesberg, 14 Mei 1924. 



NATAL. 



Al geeft het wonder-heerlijke klimaat van Zuid-Afrika buitengewone 
krachten, toch wil ik niet ontveinzen, dat ik na twee maanden gereisd 
te hebben van oord tot oord, de Synode te hebben bijgewoond, overal 
te hebben gepreekt, soms tot viermaal toe, lezingen te hebben gehouden 
en allerlei anderen arbeid te hebben verricht, om het op zijn Afri- 
kaans jh te zeggen ,,moeg" was en naar enkele dagen van rust ver- 
langde. Ik besloot daarom, vóór ik het laatste deel van mijn taak 
afwerkte, een week naar Durban, de hoofdstad van Natal, te gaan. 
Wie Zuid-Afrika bezocht en Natal niet gezien heeft, heeft het schoonste 
van Zuid-Afrika gemist. Want Natal is, om het nu eens in Bijbelsche 
termen uit te drukken, schoon als de hof des Heeren. En ik kan, na 
het gezien te hebben, begrijpen wat Generaal Smuts bij het afscheid 
tot mij zeide: als ge Natal ziet, zult ge verstaan wat de Boeren met 
zoo onweerstaanbare kracht naar dit land getrokken heeft 

Hoewel Natal reeds in 1497 door Vasco de Gama ontdekt werd bij 
zijn reis om de Kaap en wel op Kerstdag, — waarom deze kolonie nog 
altoos den naam draagt van Natal*), — heeft onze Oost-Indische 
Compagnie er nooit aan gedacht in dit wonderschoone land met zijn 
vruchtbaren bodem zich te vestigen. Eerst bij den grooten Trek in 1835 
ontdekten de Boeren, die naar den Oranje-Vrijstaat waren uitgeweken 
en over de passen van het Drakengebergte togen, de grasrijke vlakten 
beneden en trokken ze in grooten getale het land binnen, ook om een 
weg te vinden naar de zee. Het moet voor hen, die van de dorre 
hoogvlakten van den Oranje Vrijstaat kwamen, een gezicht zijn geweest 
als van Mozes op den berg Nebo, toen „het beloofde land" door 
hem uit de verte aanschouwd werd. Maar evenals het beloofde land 
door Israël niet zonder strijd kon veroverd worden, zoo was het ook 
hier. In Nalal woonden de Zoeloe-kaffers, de krachtigste en held- 
haftigste Kafferstam van Zuid-Afrika, die onder hun opperhoofden 
Chaka en Dingaan hier binnen waren gedrongen en de inlandsche 
bevolking hadden uitgemoord. Ook de boeren werden verraderlijk 



') Natal komt van Natalis. wat in het Latijn geboortedag beteckent. 
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overvallen en de naam „Weenen" en „Moordspruit", herinneren 
nog aan de schrikkelijke slachting door deze wilde horden onder 
de Boeren aangericht. Eerst in 1838 gelukte het aan een nieuw legerke, 
460 man sterk, onder Pretorius Dingaan met zijn leger van 12.000 man 
te verslaan en was daarmede de macht der Zoeloe s gebroken. De 
republiek Natalia werd nu door de Boeren gesticht, maar de Engelsche 
regeering in de Kaapkolonie maakte zich van het land, met zooveel 
verlies van menschenlevens door de Boeren veroverd, in 1843 meester, 
en dezen moesten weer over de bergen terugtrekken. Natal werd een 
Engelsche kolonie en er is geen onder de staten van het vereenigde 
Zuid-Afrika, die een zoo door en door Engelsch karakter draagt als 
Natal. Maar de Boeren hebben hun liefde voor Natal daarom niet 
opgegeven *). Zoowel in den eersten als in den tweeden Boerenoorlog 
zijn de zwaarste gevechten tusschen de Boeren en de Engelschen op 
de grenzen van Natal geleverd. En als men van Pretoria naar Durban 
reist en voorbij Elandslaagte, Amajuba, Spionkop, Ladysmith enz. 
komt, heeft ook voor ons Hollanders elk dezer namen een historische 
beteckenis. Ze roepen voor onzen geest op de heldhaftigheid, waarmede 
de Boeren hier den strijd tegen Engeland hebben gestreden. Maar al 
is die strijd vruchteloos geweest, van Natal blijft een wondere aan- 
trekkingskracht uitgaan op de Boeren in Transvaal en Oranje-Vrijstaat. 
Als de winter nadert en het koud wordt op de hoogvlakten, waar de 
vorst alle groen heeft gedood, trekken ze, nu met vreedzame bedoeling, 
naar de kust van Natal, die voor Afrika is wat de Fransche Riviera is 
voor ons Europeanen, het land waar de winter nooit heerscht, waar 
het een eeuwige lente is. 

En er is inderdaad geen schooner overgang denkbaar, dan wanneer 
men van de eindelooze, eentonige hoogvlakten, waar geen boom of huis 
uren ver is te zien, plotseling afdaalt in deze welige landouwen met 
het sappige, malsche grastapijt, waar alles van een tropische vrucht- 
baarheid getuigt. Hier, op deze heuvelen en dalen, rijt zich villa aan 
villa, omgeven door tuinen vol bloemenpracht, hier vindt men velden 
vol ananassen en bananen, hier groeit het suikerriet in overvloed; hier 
kan zelfs de theeplant gedijen; en de prachtige palmen in de rijkste 
verscheidenheid zouden doen denken, dat men in Indië vertoeft. Het 
is metterdaad een Paradijs op aarde. 

Durban zelf, aan de zee gelegen en voorzien van een diep ingesneden 

') Ook in een TransvaaUch volkslied: Ons Burgers is getrouw, gedurende den 
Boerenoorlog gemaakt, wordt ali doel opgegeven: „Natal moet weer behoor aan 
ons!" (Zie Dr. N. Mansvelt. Hollands-Afrikaanse Liederbundel. bit. 54). 
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baai, die als haven dient, heeft een voornaam-deftig karakter met zijn 
breede straten, monumentaal stadhuis, prachtige winkels, maar dankt 
zijn roem toch bovenal daaraan, dat het de badplaats is van Zuid* 
Afrika. De altoos warme wateren van den Indischen Oceaan maken, 
dat men zelfs heel den winter door van de zeebaden genieten kan. Wel 
is de branding der golven veel sterker dan bij ons en dreigt vooral 
hier het gevaar van de haaien, maar in zee is een groote omheining 
aangebracht, waardoor men voor dat gevaar veilig is. En het is een 
zeldzaam genot tegen deze hoog optorenende golven op te zwemmen 
en, als ze zich overbuigen en als een waterval van schuim neerstorten, 
zich door dat schuimend water te laten meevoeren tot den oever toe. 

Wat in Durban zelf het meest de aandacht trekt, althans van den 
Europeaan, die daaraan niet gewend is, zijn de zoogenaamde rickshaws, 
d. w. z. kleine wagentjes op twee hooge wielen, die getrokken worden 
door Zoeloekaffers. Op het groote plein voor het stadhuis ziet men 
honderden van zulke rickshaws staan en voor een zeer klein bedrag 
voeren de Kaffers u door heel de stad heen. Ook in Indië vindt men 
dit vervoermiddel, waarbij de koelies als trekpaard dienst doen; maar 
wat het merkwaardigst is. is dat deze Zoeloekaffers hun hoofd 
op de zonderlingste wijze versierd hebben. Ze hebben twee groote 
uitstekende koeienhorens aan hun slapen bevestigd; daartusschen, als 
een pauwenstaart, spreiden zich stekel varken pennen uit met veeren 
versierd; sommigen hebben nog nagemaakte rozen er tusschen; het is 
een hoofdsieraad zooals ik nog nooit had gezien. En er is geen typischer 
gewaarwording dan zich door zulk een Kaffer te laten rijden, met het 
uitzicht op dezen altoos heen en weer wiegelenden hoofdtooi voor zich. 
Ook de kleeding dezer Kaffers is geheel anders dan in de andere deelen 
van Zuid-Afrika, waar ze als Europeanen gekleed gaan. Deze Kaffers 
in Durban dragen zeer bontgekleurde gewaden; ze hebben in hun 
oorlellen groote muntstukken, manche tknoopen of andere voorwerpen 
gedrukt, en wat misschien nog den meest zonderlingen indruk maakt: 
hun bruine en naakte beenen zijn tot de knieën wit geschilderd, zoodat 
het den schijn heeft alsof ze witte kousen en schoenen dragen. Ze zijn 
dan ook bijzonder pronklustig, ook de vrouwen. Ik heb vrouwen gezien, 
die het haar met roode verf of aarde rood hadden gemaakt, het in 
kleine vlechtjes hadden gevlochten, terwijl aan elk vlecht je kralen 
hingen; en anderen die door haar neus een, waarschijnlijk nagemaakte, 
gouden stift droegen met twee gouden balletjes eraan. Bovendien 
draagt elke Kaffer arm- en beenringen, eveneens van goudschijnend 
metaal gemaakt. 



Leerde ik zoo in Durhan de geciviliseerde Zoeloekaffers kennen, ik 
heb, dank zij de vriendelijkheid van het hoofd der naturellenpolitie, 
Majoor Webb Richards, een tocht diep in de binnenlanden mogen doen 
om daar de Zoeloekaffers ook in hun „natuurstaat" te zien. Met zijn 
automobiel bracht de vriendelijke Majoor, een Engelschman, me eerst 
naar Pinetown, waar de Sergeant Smart meeging, die het Zoeloesch 
spreken kon, en toen verlieten we de „beschaafde wereld" om over 
wegen, waarlangs in Holland geen automobiel rijden zou, de woeste 
bergwereld in te gaan. Ten slotte kwamen we op de hoogte van een 
berg, en zagen we in het dal de kraal van den Zoeloehoofdman, waar- 
heen we te voet afdaalden. Hun huizen heetten in het Engelsen beehives, 
d. w. z. bijenkorven, en lijken daarop sprekend, want het zijn net 
groote korven, uit stroo gevlochten, met een kleine opening, waardoor 
men haast kruipende binnen moet komen. Huisraad is er niet veel; 
als bed dient een mat op den bodem uitgespreid; als hoofdkussen een 
houten plankje op twee voeten. Stoelen en tafels zijn een ongekende 
weelde. Een vuurhaard in het midden is er om te koken. De kleeding 
der mannen bestaat alleen uit een lendegordel, die denken doet aan 
het bekende kleedingstuk der Schotsche hooglanders; draden van 
dierenvellen gemaakt en bevestigd aan een stukje leer, dat met een 
touw om het middel is bevestigd. De vrouwen, die eerst schuw in hun 
bijenkorf verborgen bleven, droegen doeken om hun middel, die tol 
aan de oksels reikten. Deze wilde Kaffers zijn voor de „witmenschen" 
wel niet gevaarlijk, maar ze waren eerst toch weinig vriendelijk gezind. 
Het duurde wel een uur voordat ze zich wat vrijer met ons bewogen. 
De kapitein van de kraal, een stokoude man van 80 jaar, net een 
wandelend geraamte zoo mager, werd eindelijk gewonnen door de 
geschenken, die we hadden meegebracht, bestaande uil tabak, een pijp. 
een zakmes en een kakihemd. Vooral het laatste verteederde zijn hart. 
De vrouwen werden nu uit haar hut geroepen; ze legden haar sieradiën 
aan, bestaande uit zeer kunstige snoeren van kralen in verschillende 
kleuren; en ze voerden toen volksdansen uit. De mannen deden hun 
oorlogsdos aan; ze verdwenen eerst achter den berg om hun wapenen 
te halen, bestaande uit schilden van bokkenhuiden en assegaaien, en 
voerden schijngevechten uit. De stemming werd zoo vriendelijk, da! 
een dezer reusachtige kerels me zelfs zijn halssieraad ten geschenke 
aanbood, dat een der vrouwen me om den hals moest binden. Ik liet 
het maar gewillig toe. En ten slotte werd het koninklijke saluut, de 
bajete, me gebracht. Mijn begeleider had hun verteld, dat ik een groot 
opperhoofd van „over de zee" was (Holland kenden ze niet) en daar- 
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aan had ik waarschijnlijk dit eerbewijs te danken. Door twee Zoeloe- 
kaffers begeleid werd ik naar de berghoogte teruggebracht, waar de 
automobiel ons wachtte. Het was me gelukt de noodige photo's van deze 
Zoeloe's te nemen, wat anders nooit door hen vergund wordt, en deze 
photo's behooren tot de meest interessante herinneringen aan mijn reis 
naar Natal. Bovendien kreeg ik nog de oorlogswapenrusting van een der 
krijgers, bestaande uit schild en assegaaien, en de kralen versierselen 
van een vrouw mede. Men kan deze dingen ook in de winkels koopen, 
maar dan zijn ze nagemaakt; ik heb de origineele. 

Al zijn deze Zoeloe's zeer vriendelijk tegenover ons geweest, toch 
moet men niet meenen, dat ze hun wilden aard hebben afgelegd. 
Zoeloe-opstanden komen nog geregeld voor, en al durven ze de „wit- 
menschen" niet meer aanvallen, onder elkander vechten ze genoeg. 
Zoolang dit niet bepaald op doodslag uitloopt, laat de Regeering hen 
maar hun onderlinge twisten uitvechten. Mijn begeleider vertelde me 
dan ook, dat de kraal, die ik bezocht had, overhoop lag met een 
naburigen stam en vermoedelijk binnen enkele dagen „slag geleverd" 
zou worden. Ik hoop voor mijn Zoeloe-vrienden, dal ze daarbij niet 
het onderspit hebben gedolven. 

De Roomsche Kerk drijft onder deze Kaffers een sterke missie; op 
weg naar de Kraal bezochten we het groote klooster met uitgebreide 
onderwijslokalen, waar aan de Kafferjongens en -meisjes onderwijs 
wordt gegeven. Ook de Protestantsche Kerk laat zich niet onbetuigd 
Een Protestantsch zendingsstation bezocht ik in Natal echter niet. Maar 
al wordt het Evangelie hun gebracht, het overgroote deel dezer Zoeloe- 
kaffers leeft nog in heidenschen toestand. Er ligt hier voor de Gerefor- 
meerde Kerken in Zuid- Afrika een groot arbeidsveld, en ze mogen 
wel toezien, dat Rome hen niet overtroeft. 



Steüenbosch. 20 Mei 1924. 



BLOEMFONTEIN EN COLESBERG. 



Na Natal te hebben bezocht begaf ik me naar den Oranje-Vrijstaat, 
om ook dit deel van de Zuid-Afrikaansche Unie nader te leeren kennen. 
Al kan de Oranje-Vrijstaat in natuurschoon met Natal niet wedijveren, 
hij heeft voor ons Hollandsche hart toch meer beteekenis om de trouw, 
waarmede dit volk in den Boerenoorlog zich schaarde aan de zijde 
van de Transvaal en daarvoor zelfs zijn zelfstandigheid op het spel 
zette. Het Hollandsch-Afrikaansche element is in den Oranje-Vrijstaat 
dan ook overheerschend, meer zelfs dan in Transvaal. 

Mijn hoofddoel was om de Algemeene Synodale Commissie der 
Nederduitsche Gereformeerde Kerk van Oranje- Vrijstaat te bezoeken, 
maar daar deze Commissie toen niet vergaderde en het moeilijk was 
hare leden voor dit doel saam te roepen, begaf ik me naar Ladybrand, 
waar de voorzitter der Synodale Commissie, Ds P. S. van Heerden, me 
zeer hartelijk ontving. Het speet me alleen, dat ik hier niet langer kon 
blijven, omdat ik van Ladybrand uit het Basoetoland had willen be- 
zoeken en het prachtige Drakengebergte, dat de grens vormt tusschen 
Basoetoland en Natal, en waar zich de hoogste berg van Zuid-Afrika, 
de Mont aux Sources, zich bevindt, 4000 Meter hoog, maar ik had 
beloofd den volgenden Zondag in Bloemfontein te zullen preeken voor 
beide Kerken en was door mijn woord gebonden. 

Over Bloemfontein zelf zal ik niet veel schrijven, omdat de steden 
in Zuid-Afrika alle vrijwel op elkander gelijken. Evenals Pretoria ligt 
Bloemfontein in een vlakte door lage bergen omgeven, van welke men 
een schitterend uitzicht op de stad heeft. Groot is Bloemfontein niet; 
het telt slechts 20.000 blanke inwoners, waar dan nog evenveel kleur- 
lingen bijkomen. Zooals te Kaapstad het parlement bijeenkomt en te 
Pretoria de zetel der regeering is van de Zuid-Afrikaansche Unie, zoo 
is te Bloemfontein het hoogste gerechtshof gevestigd, wij zouden zeg- 
gen: de Hooge Raad. Wat te Bloemfontein echter het meest de aan- 
dacht trekt is het in zijn soberen eenvoud zoo aangrijpende gedenk- 
teeken, hier opgericht ter gedachtenis aan de 26.370 vrouwen en 
kinderen, die in de concentratiekampen het leven hebben verloren. Een 
slanke obelisk of zuil rijst omhoog; in brons gegoten staat daartegen 
een afbeelding van twee vrouwen; de ééne een moeder met haar 
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stervend kind op haar schoot; de andere een jonge vrouw, die met 
den blik van de diepste smart als 't ware terugziet naar haar huis, dat 
verbrand is en haar man, die haar ontnomen is. En aan den voet van 
het monument, gedekt door reusachtige zerken, liggen begraven Presi- 
dent Steijn en Generaal de Wet, de groote helden uit den Boerenoorlog. 
Hier leert men verstaan, welk een offer de Oranje-Vrijstaat aan de 
zaak der Boeren heeft gebracht. De klacht, die ik in den Oranje- 
Vrijstaat hoorde, dat men in Nederland te uitsluitend aan Transvaal 
als ons broedervolk denkt, en vergeet, wat de Oranje-Vrijstaat in den 
heldenstrijd heeft gedaan, moge wellicht overdreven wezen, want de 
namen van de oud-presidenten Steijn en Reitz en van vechtgeneraals als 
De Wet leven ook bij ons volk voort, maar geheel onverdiend is deze 
klacht toch niet. En er spreekt een behoefte uit aan meerdere sympathie 
van ons volk, waaraan men zich zoo nauw door banden des bloeds 
verbonden voelt. 

Het is daaraan ook wel te danken, dat de ontvangst, te Bloemfontein 
me bereid, zoo bijzonder hartelijk was. Hoewel ik niet afgevaardigd 
was naar het Univcrsiteitscollege te Bloemfontein, ontving ik terstond 
van het hoofd der Universiteit een uitnoodiging om de Universiteits- 
gebouwen te bezichtigen, met de professoren kennis te maken en voor 
de studenten een voorlezing te houden. En de ,, verwelkomingsavond", 
waaraan de hoogstgeplaatste autoriteiten, de administrator of gouver- 
neur der kolonie, de burgemeester, de directeur van het onderwijs en 
vele anderen deelnamen, behoort tot de aangenaamste herinneringen 
uit Zuid- Afrika, ook om de zoo bijzonder waardeerende woorden aan 
Holland. Dr A. Kuyper, onze Kerken en onze Universiteit gewijd. 
Slechts noode weerhoud ik me om een uitvoerig verslag van deze 
bijeenkomst te geven, maar een uitzondering moet ik toch maken voor 
hetgeen door Professor Kestell, een der invloedrijkste personen uit 
de Nedcrduitsche Gereformeerde Kerk, gesproken werd. Al had hij 
geen officiecle opdracht van de Nederduitsche Gereformeerde Kerk. 
hij sprak toch, zooals hij zeide, als haar tolk en „zijn woorden 
tintelden van innige vriendschap en waardeering". Hij begon 
met er op te wijzen, hoe de Vrije Universiteit bij hare stichting door 
Dr A. Kuyper de bitterste vijandschap ontmoet had, inzonderheid bij 
Dr A. W. Bronsveld, maar hoe ondanks alle tegenwerking de kleine 
en teere plant was uitgegroeid tot een grooten en sterken boom, die 
vruchten had afgeworpen ook voor Zuid-Afrika. De beroemde stan- 
daardwerken van Dr A. Kuyper en Dr H. Bavinck deden goeden dienst 
in de studeerkamers van de Ned. Geref. Kerk. En hij sprak den harte- 
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lijken wensen uil, dat door mijn overkomst de banden tusschen de 
Nederduitsch Gereformeerde Kerk en onze Kerken zouden versterkt 
worden. Dat ook Dr De Wet, oud-leerling onzer Universiteit en predi- 
kant bij de Gereformeerde Kerk te Bloemfontein, zeer hartelijke 
woorden sprak, behoeft wel niet vermeld te worden. En de verslaggever 
van deze samenkomst merkte op, dat de verstandhouding tusschen 
beide zusterkerken, die gelukkig bijzonder goed is, door mijne zending 
zoo mogelijk nog verbeterd was. Dat ook mijn vriendelijke gastheer, 
kolonel Van Deventer, het hoofd der Vrijstaatsche legermacht, een 
reus van een Afrikaner en een prachttype van een vechtgeneraal, het 
aan niets liet ontbreken om mijn verblijf te Bloemfontein aangenaam te 
maken, en mij daartoe zelfs medenam op een jachtpartij op spring- 
bokken, mag ik niet onvermeld laten. 

Een professor, die „bokken schiet", is voor ons Hollandsen oor wat 
vreemdklinkcnd, zelfs al vat men dit niet overdrachtelijk op. Maar het 
bokschieten behoort in Zuid-Afrika tot de meest geliefde vermaken, 
waaraan ook predikanten en professoren met het grootste genot deel- 
nemen. Het zou dan ook een tekortkoming zijn in het beeld, dat ik van 
het Zuid-A frikaansche leven teeken, wanneer ik aan zulk een jacht- 
partij niet enkele woorden wijdde. De Zuid-Afrikaner is een geboren 
jager; ik ben zelden uit geweest, of dengenen, die me vergezelden, 
namen een geweer mede om te schieten. En al is het groote en gevaar- 
lijke wild — de Zuid-Afrikaner noemt dit „ongedierte" — naar minder 
bevolkte gedeelten verdreven, men heeft overal nog „springbokken*' en 
„blesbokken", die door de boeren op hun plaatsen worden bewaard, 
om daarop jacht te kunnen maken. Ik heb tweemaal aan zulk een 
jachtpartij deelgenomen, eerst te Bloemfontein en daarna te Colcsberg, 
en iets daarvan wil ik hier mededeelen. 

Uit Colesberg, in de Kaapkolonie, niet ver van de grenzen van 
Oranje- Vrijstaat gelegen, was de aparte uitnoodiging tot me gekomen 
door de beide predikanten, Dr Lamprecht en Ds Hamcrsma om daar- 
heen te komen, teneinde aan zulk een jachtpartij deel te nemen, en 
al heb ik geen Nimrodsnatuur, ik meende toch die vriendelijke uitnoodi- 
ging niet te mogen afslaan. Een heel jachtgezelschap had zich gereed- 
gemaakt om me te vergezellen en per automobiel werden we naar de 
boerenplaats gereden, waar we dien dag de gast van den landheer 
zouden zijn en op zijn bokken mochten schieten. Op het jachtterrein 
aangekomen verdeelden we ons in verschillende groepen, die, achter 
struikgewas zooveel mogelijk verscholen, op het wild loerden. De boer 
met zijn zoons en met enkele knechten te paard dreven het wild op, 
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en ik begreep nu, waarom deze bokken, die zoo groot zijn als herten, 
den naam van springbokken dragen. Zoodra ze achtervolgd worden 
beginnen ze te ,, springen"; ze loopen niet, maar met de voor- en 
achterpooten aan elkander gesloten, springen ze twintig voet ver 
en het is een der meest interessante gezichten zulk een kudde 
springbokken te zien voorbijsnellen. Daarbij komt dan nog de merk- 
waardigheid, dat terwijl de rug donkerbruin gekleurd is, wanneer ze 
stilstaan, zoodra ze springen gaan, de bruine opperharen achter aan 
den rug worden weggetrokken en de witte haren daaronder in hellen 
lichtglans te voorschijn komen. Het gansche voorkomen van het beest 
verandert daardoor. Den heelen dag bleven we deels in het veld, deels 
op de hellingen der bergen in afwachting, of het wild onder schot kwam. 
De dames, die ons vergezelden, hadden voor een kostelijken maaltijd 
in de vrije natuur gezorgd. En 's avonds keerden we terug met veertien 
springbokken als jachttrofee, waarvan één mij als buit werd toege- 
wezen. Het vleesch dezer springbokken wordt zeer op prijs gesteld en 
is als wildbraad bijzonder smakelijk. Ik heb er mijn vrienden te Stellen- 
bosch mede verblijd. Maar op de belangstellende vraag door de profes- 
soren aldaar tot mij gericht en die misschien ook bij mijn lezers zal 
opkomen, of ik zelf het beest geschoten had, heb ik op zijn Afrikaansch 
met bescheidenheid geantwoord: „Ons hét geskiet." De eer kwam niet 
aan mij toe, maar aan mijn mede jager. 



Bloemendaal. 1 Juli 1924. 



POTCHEFSTROOM EN STELLENBOSCH. 



Potchefstroom in Transvaal en Stellenbosch in de Kaapkolonie 
gelegen zijn wel dagen sporens van elkander verwijderd, maar ik 
voeg ze in dezen brief toch saam, omdat zich hier de Theologische 
Scholen der heide Gereformeerde Kerken in Zuid-Afrika bevinden, 
die ik opdracht had te bezoeken en ik naar aanleiding van dit bezoek 
tevens iets wilde meedeelen over de onderwijstoestanden in Zuid- 
Afrika. 

Gemakkelijk is het zeker niet, een juist beeld te teekenen van de 
onderwijstoestanden en -inrichtingen in Zuid-Afrika, omdat ze in zoo 
menig opzicht verschillen van de onze. Ik heb op mijn reizen Universi- 
teiten en Theologische Scholen, volksscholen en normaalscholen, 
ambachtsscholen en missie-scholen bezocht — de Afrikaander is 
trotsch op zijn onderwijsinrichtingen en laat die gaarne u zien — maar 
het kost me nog moeite om mij thuis te voelen in deze zoo geheel 
andere toestanden. 

Dat geldt reeds ten opzichte van het lager en middelbaar onderwijs. 
Elke provincie of wil men elke staat der Unie volgt daarbij zijn eigen 
systeem en het zou mij natuurlijk veel te ver voeren, wanneer ik voor 
iedere provincie afzonderlijk wilde opgeven, hoe het onderwijs daar 
geregeld is ') . Ik kan slechts de algemeene trekken aangeven, voor 
zoover deze voor mijn Hollandsche lezers van belang zijn. Een strijd 
om de Christelijke volksschool, zooais wij dien bijna een eeuw lang 
in Holland moesten voeren, kent men in Zuid-Afrika eigenlijk niet. 
De publieke of gouvernementsschool heeft nog altoos een min of meer 
Christelijk karakter behouden; elke school wordt geopend met gebed 
en het lezen van een deel der H. Schrift; ook mag er bijbelsch onder- 
wijs worden gegeven, maar de kinderen, wier ouders dit verlangen, 
moeten hiervan worden vrijgesteld en het onderwijs mag niet dogma- 
tisch gekleurd zijn. Het bestuur dezer scholen wordt door de ouders 
gekozen, die ook het recht hebben zulk een school op te richten en 



') Ik raag biervoor wel verwijzen naar het OHicirtl* Jaarboek oan de Unit oan 
Zuid-Ahika. 1924, waar deze onderwijstoestanden uitvoerig beschreven worden in 
het Hoofdstak, dat handelt over het Lager Onderwijs. 
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daarmee dus grooten invloed op het onderwijs kunnen uitoefenen. 
Deze scholen staan onder toezicht van districtsschoolraden, die 
voor een deel door het gouvernement, voor een deel door de burgers 
worden benoemd. Zij houden financieele controle en hebben het 
recht scholen te stichten, wanneer de ouders dit niet zelf doen. En 
boven deze districtsschoolraden staat weer het departement van 
onderwijs, dat het rooster van onderwijs vaststelt, de salarissen bepaalt 
enz., terwijl Generaal-superintendenten of Directeuren de leiding geven 
en Inspecteurs toezicht houden. Het onderwijs wordt op deze scholen 
kosteloos verstrekt en er is leerdwang, die van 7 tot 15 of 16 jaar 
duurt. Een godsdienstlooze of neutrale, geheel van den Staat uitgaande 
volksschool, heeft men dus in Zuid-Afrika niet. Het Christelijk karakter 
der natie wordt op de publieke school nog gehandhaafd en de rechten 
der ouders op het onderwijs worden erkend. Voorts wordt ook nog 
subsidie verleend aan private scholen, mits deze voldoen aan de eischen 
in de onderwijsordonnantie gesteld; ze zijn dan ook aan het Staats- 
toezicht onderworpen. Dat in dit alles een gevaar schuilt voor het 
zelfstandig Christelijk onderwijs in positieven zin genomen, behoef ik 
wel niet te zeggen. De verleiding om zich met deze Staatsschool, die 
toch nog een Christelijk kleurtje vertoont, tevreden te stellen is groot, 
vooral omdat dan alle kosten van het onderwijs door den Staat 
betaald worden. Vrije Christelijke scholen met een positieven Christe- 
lijken grondslag, treft men in Zuid-Afrika zelden meer aan en daar 
ze geen subsidie ontvangen, is het moeilijk den strijd om het bestaan 
vol te houden. En de gemengde Staatsschool, waar plaats moet zijn 
voor alle gezindten, moet uiteraard leiden, zooals een der beste school- 
mannen uit Zuid-Afrika klaagde: „tot kleurloosheid, zoowel op gods- 
dienstig als op nationaal gebied en kleurloosheid voert op het pad der 
karakterloosheid" '). Een vrije school met Staatssubsidie is daarom 
voor de voorstanders van het Christelijk onderwijs het ideaal. Van 
de regeering van Generaal Smuts was dit echter niet gedaan te krijgen; 
hij hield aan den eisch vast, dat het onderwijs geen dogmatisch karakter 
mocht dragen, wilde de Staat subsidie verleenen. Niet onbedenkelijk 
is ook, dat de Roomschen van deze bepalingen gebruik maken om met 
Staatssubsidie overal scholen op te richten en zelfs Protestantsche 
ouders daarheen hun kinderen zenden 3 ). Ik voeg hier nog aan 



l ) H. Visicher in het Gedenkboek, uitgegeven door de Vereen, oan Onderwijlen 
en Onderwijzeres*™ in Zuid- Afrika. 1918. blx. 158. 
•) De Hervormer 15 April 1921, blr. VIII. 
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toe, dat het onderwijs van de kleurlingen of inlanders, die op geen 
blankenschool als leerlingen worden toegelaten, in hoofdzaak geschiedt 
op de missie-scholen, die wel een confessioneel karakter dragen. Over 
de gelijkstelling van het Engelsch en het Hollandsen op de volksschool 
en de vervanging van het Hollandsen, dat oorspronkelijk onderwezen 
werd, door het Zuid-A frikaansch, spreek ik later als ik den taalstrijd 
behandel. Andere Europeesche talen worden niet onderwezen, wat 
zeker een groot gebrek is in de opleiding; men begint echter in den 
laatsten tijd ook het Duitsch op de scholen te leeren. 

Iets uitvoeriger moet ik over het Hooger Onderwijs zijn, niet alleen 
omdat ik daarmede meer rechtstreeks in aanraking ben geweest, maar 
ook omdat dit mijn lezers meer belang zal inboezemen. Laat me 
daartoe eerst iets mogen meedeelen van de inrichting der Universi- 
teiten, om daarna over de Theologische Scholen te handelen. 

De Universiteiten zijn in Afrika betrekkelijk van jongen datum. 
Wel had men reeds vroeger colleges en atheneums, maar eerst in 1916 
werden bij parlementsacte twee dezer colleges, dat te Kaapstad en 
dat te Stellenbosch tot Universiteiten verheven, terwijl de overige 
colleges in de verschillende staten van Zuid-Afrika verecnigd werden 
tot een algemeene Zuid-Afrikaansche Universiteit, die haar zetel kreeg 
in Pretoria; de colleges in de verschillende steden van Transvaal, 
Oranje Vrijstaat en Natal, die op deze plaatsen gevestigd bleven, 
maar formeel in deze Universiteit werden geïncorporeerd, kregen nu 
den naam van „Universiteitscolleges". Ongeveer op dezelfde wijze, 
waarop men ook in Frankrijk één Universiteit heeft met verschillende 
faculteitsscholen over heel het land verspreid. In 1922 werd een dezer 
Universiteitscolleges, dat te Johannesburg, tot een zelfstandige Uni- 
versiteit verklaard onder den naam van Witwaterrand-Universiteit. 
Zoodat Zuid-Afrika nu vier Universiteiten telt. 

De inrichting dezer Universiteiten vertoont echter een geheel ander 
karakter dan bij ons. Een indeeling van de Universiteiten in vijf facul- 
teiten kent men in Zuid-Afrika niet. Eenerzijds is het aantal faculteiten 
veel grooter dan bij ons, omdat men van allerlei ondergeschikte vak- 
ken, waarvoor men in ons land nauwelijks één katheder heeft, zelf- 
standige faculteiten maakt, zooals men bijv. te Stellenbosch een 
„paedagogische faculteit" heeft; anderzijds wordt volstrekt niet als 
eisch gesteld, dat aan deze Universiteiten alle faculteiten aanwezig 
moeten zijn. Hoofdzaak is, dat elke Universiteit moet bezitten een 
faculteit van wat de Afrikaanders noemen de Kunsten en een van 
de Wetenschappen, wat een vertaling is van het Engelsche arts en 
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sciences. Onder Kunsten verstaat men dan wat wij zouden noemen de 
letterkundige faculteit, onder wetenschappen de natuurkundige facul- 
teit. Daarnaast heeft men ook nog faculteiten van rechtsgeleerdheid, 
geneeskunde, handel en oeconomie, paedagogiek, landbouw, vee- 
artsenijkunde enz. Een eigen Theologische faculteit bezitten deze 
Universiteiten niet. Te Stellenbosch zijn echter de professoren van het 
Seminarie aldaar in het kader der Universiteit opgenomen met toevoe- 
ging van twee professoren, die philosophie en Grieksch onderwijzen. En 
te Pretoria is de kweekschool van de Hervormde Kerk als theologische 
faculteit geïncorporeerd in de Universiteit van Zuid-Afrika. Niet 
minder afwijkend van onze Hollandsche toestanden is dat deze 
Afrikaansche Universiteiten met hare Universiteitscolleges wel door 
den Staat erkend en gesubsidieerd worden, maar dat ze daarom toch 
niet in onzen zin staatsinstellingen zijn, waarover de Staat nu ook 
alles te zeggen heeft. De oude idee, dat de Universiteiten vrije corpora- 
ties zijn, die zichzelf regeeren, is hier nog veel beter bewaard. Aan 
het hoofd van de Universiteit staat een Universiteitsraad, gekozen 
door de professoren, de oud-studenten, de donateurs enz. De benoeming 
der hoogleeraren geschiedt niet door de Regeering maar door den 
Universiteitsraad; de Minister heeft de benoeming alleen goed te 
keuren. Een vereeniging kan zulk een Universiteitscollege in het leven 
roepen en, mits aan bepaalde voorwaarden voldaan wordt, van de 
Regeering subsidie verkrijgen terwijl haar school in de Universiteit kan 
geïncorporeerd worden, gelijk bijv. te Potchefstroom is geschied. Onder 
deze voorwaarden behoort o.m., dat de vereeniging voor de helft van de 
kosten instaat. Ook de Universiteiten worden slechts ten deele door de 
Regeering bekostigd; voor de Universiteit te Kaapstad draagt de Regee- 
ring 53.510 pond bij, terwijl uit de Universiteitsfondsen 47.900 pond 
daaraan wordt toegevoegd. Evenals in Amerika achten de millionairs in 
Zuid-Afrika, vooral de rijke mijnmagnaten, zich geroepen groote 
kapitalen aan de Universiteiten te geven, inzonderheid voor laboratoria 
en andere gebouwen. In Stellenbosch zag ik op meer dan een prachtig 
universiteitsgebouw den naam van den schenker in den gevel uitge- 
beiteld. Een voorbeeld, dat ook in Holland wel navolging vinden mocht. 
Het zou niet alleen ons Staatsbudget verlichten, maar ook de vrije 
ontwikkeling van het Hooger Onderwijs ten goede komen. 

En niet alleen wordt met zeer milde hand gezorgd voor al wat de 
Universiteit aan laboratoria behoeft, maar ook voor de studenten 
wordt op uitnemende wijze zorg gedragen om de studie hun gemakkelijk 
te maken. Bij alle Universiteiten en Universiteitscolleges heeft men 
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logieshuizen — wij zouden zeggen hospitiums — voor de studenten 
opgericht. Het Hospitium, dat men bij het nieuwe Universiteitsgebouw in 
Kaapstad zal oprichten, zal zelfs anderhalf millioen pond kosten. Ik heb 
meer dan een van deze logieshuizen bezocht en bewonderde de keurige 
wijze, waarop ze waren ingericht. En dat men in Zuid-Afrika niet alleen 
voor de studie zorgt, maar ook voor de „lichamelijke oefening" der 
studenten — de Zuid-Afrikaansche studenten zijn hartstochtelijke 
sportliefhebbers — bewezen me wel de prachtige „golflinks" te 
Potchefstroom en de uitgebreide sportterreinen bij Stellenbosch. Een 
wedstrijd tusschen de studenten van twee Universiteiten is in de 
Akademiewereld een evenement, waaraan ook de professoren deel- 
nemen en dat reeds weken te voren aller hoofd en hart vervult. 

Maar hoeveel uitnemends de inrichting dezer Universiteiten in Zuid- 
Afrika ook bezitten, een Christelijk karakter hebben ze niet. Al- 
laat de Regeering veelszins het bestuur dezer Universiteiten en 
Universiteits-colleges vrij, in de Hooger Onderwijswet staat de 
zoogenaamde „gewetensclausule", dat bij de benoeming der professoren 
alleen mag gevraagd worden naar hun bekwaamheid en geschiktheid 
voor het ambt, maar niet naar hun godsdienstige overtuiging en dat ze 
deswege ook evenmin uit hun ambt ontslagen mogen worden. Onder 
de professoren worden dan ook niet weinigen gevonden, naar men mij 
meedeelde, die geheel met het Christelijk geloof hebben gebroken. 
De geest van ongeloof en verwerping van Gods Woord, die aan onze 
Universiteiten zooveel kwaad heeft gesticht, is ook aan de Hooge- 
scholen in Zuid-Afrika reeds zeer sterk doorgedrongen. De schuld 
daarvan wijt men vooral aan de opleiding, die deze professoren in 
Engeland en Holland ontvangen hadden. Toen Zuid-Afrika nog geen 
eigen Universiteiten had, moesten de jonge mannen wel naar Europa 
om te studecren en niet weinigen keerden terug na het kostelijkste, wat 
ze uit huis hadden meegenomen, hun Christelijk geloof, te hebben 
verloren. In dezen geest van ongeloof aan de Universiteiten ligt dan 
ook het groote gevaar, dat de toekomst van Zuid-Afrika bedreigt. 
In de Christelijke kringen in Zuid-Afrika wordt dit gevaar zeer wel 
ingezien. Juist toen ik in Afrika vertoefde werd een petitie aan het 
Parlement gezonden om de zoo fatale „gewetensclausule" uit de wet 
weg te nemen en de Algcmeene Synodale Commissie der Nederduitsch 
Gereformeerde Kerk wekte alle leden der Kerk op om deze petitie 
te teekenen Ook onder de studenten woelt en gist het. Hoeveel 



•) D# Kirkbode van 23 Jan. 1924. 
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vooral door de Christen-studentenvereenigingen gedaan is om den 
Christelijken geest onder de studenten te behouden, men worstelt met 
de groote problemen van geloof en wetenschap, van wat de Schrift 
ons leert en wat de natuurkunde als waarheid verkondigt. Het was 
op nadrukkelijk verzoek der Christelijke professoren, dat ik te Potchef- 
stroom, te Bloemfontein en te Stellenbosch in een openbare voordracht 
deze problemen besprak en een antwoord trachtte te geven op de 
verschillende vragen door hoogleeraren en studenten me gesteld. 

Het is dan ook wel om deze reden, dat zoowel de Nederduitsch 
Gereformeerde Kerk als de Gereformeerde Kerk in Zuid-Afrika de 
opleiding harer predikanten aan kerkelijke kweekscholen laten geschie- 
den, die een geheel zelfstandig karakter dragen. Alleen de Hervormde 
Kerk in Transvaal heeft, zooals ik reeds opmerkte, haar kweekschool 
als theologische faculteit te Pretoria laten incorporeeren. Teekenend 
is, dat op de vergadering dezer Kerk wel het voorstel werd gedaan de 
Kweekschool naar Potchefstroom te verplaatsen, omdat het Universi- 
teitscollege daar op Christelijken grondslag stond, maar de beide profes- 
soren, Dr. Engelbrecht en Dr. Greyvenstein, verzetten zich hiertegen, 
omdat zij aan een Universiteit met een „kleurlooze opleiding" de 
voorkeur gaven en hun meening behield de overhand Voor een Uni- 
versiteit op Christelijken grondslag voelden deze professoren blijkbaar 
niets. Maar al is het te begrijpen, dat de Nederduitsch Gereformeerde 
Kerk en de Gereformeerde Kerk hare kweekscholen onder eigen beheer 
houden, toch schuilt in dat zich terugtrekken van de Theologie in een 
seminarie, dat los naast de Universiteit staat, wel iets bedenkelijks; 
het verbreekt niet alleen den organischen samenhang der wetenschap- 
pen, maar het maakt ook dat de Theologie op deze wetenschappen 
geen invloed uitoefenen kan. Het ideaal zou daarom voor Zuid- 
Afrika wel degelijk zijn. dat men kwam tot de stichting van een Christe- 
lijke Universiteit, waar ook de Theologie weer haar eereplaats kon 
innemen. De noodzakelijkheid daarvan wordt vooral in de kringen der 
Gereformeerde Kerk wel gevoeld. Het is daarom, dat deze Kerk de 
litteraire opleiding, die aan haar Theologische School verbonden was. 
in 1909 gemaakt heeft tot een zelfstandig Universiteitscollege voor 
Christelijk Hooger Onderwijs, welk college twee jaar later door een 
speciale wet geïncorporeerd werd in de Universiteit van Zuid-Afrika 3 ). 
De Regeering verleent aan dit Universiteitscollege, waaraan onderwijs 

') De Hervormer 15 April 1924. 

9 ) Zie het Jaarboek van die Potc hefsl roomse Universiteittkollege 1924, waaraan 
ik deze bijzonderheden ontleen. 

7 
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wordt gegeven in de letteren en natuurkundige vakken een jaarlijksche 
subsidie van hoogstens 4000 pond. Het recht om graden te verleenen 
bezit dit Universiteitscollege en al is het aantal studenten nog niet 
groot — 114 — hier is een stekje geplant, waaruit op den duur een 
Universiteit kan opgroeien, vooral wanneer de Theologische School 
er mee verbonden kan worden. Ook hier ligt echter het groote struikel- 
blok in de gewetensclausule; bij de aanstelling van professoren en 
lectoren mag wel zorg gedragen worden, dat het Christelijk karakter 
van het College gehandhaafd wordt, bepaalde de Minister, maar „zon- 
der aanwending van een denominationeele toets", d.w.z. naar de geloofs- 
belijdenis der professoren en lectoren mocht niet gevraagd worden 
Eerst als deze gewetensclausule uit de wet verwijderd is, zal ook 
voor Zuid-Afrika de weg openstaan om tot een waarlijk Christelijke 
Universiteit te komen. Laat me hopen, nu een nieuwe regeering in 
Afrika is opgetreden, die de Gereformeerden veel gunstiger gezind is, 
dat de dag niet verre meer is, waarop dat ideaal wordt bereikt. 

Ten slotte wil ik ook nog iets mededeelen aangaande de Theologi- 
sche Scholen te Potchefstroom en te Stellenbosch. Ik laat Potchef- 
stroom vooropgaan, omdat ik dit het eerst bezocht. 

Potchefstroom is een vriendelijk dorp, niet ver van de Vaalrivier in 
het Zuiden van Transvaal gelegen. Eerst in 1905 werd de Theologische 
School der Gereformeerde Kerk van Burgersdorp (waar ze in 1869 
gesticht was) naar hier overgebracht. Rijk aan imposante gebouwen 
is Potchefstroom niet; vooral de Theologische School is zeer eenvoudig 
gehuisvest. Het aantal harer studenten bedraagt niet meer dan vier; 
dat der professoren twee, Prof. Dr. I. D. du Toit en Prof. I. A. du 
Plcssis B.A. Prof. du Toit. de eerste Zuid-Afrikaner, die aan de Vrije 
Universiteit den doctorstitel behaalde, zoon van den bekenden predi- 
kant du Toit, die met Kruger en Smit het driemanschap vormde, dat 
na den eersten Boerenoorlog Europa bezocht, is een der vurigste 
voorstanders van de Zuid-Afrikaanse Ik- taalbeweging. Zijn gedichten, 
onder den pseudoniem Totius uitgegeven, behooren tot het schoonste, 
wat de jonge Zuid- Afrika arische letterkunde heeft voortgebraent. 
Mee geroepen om den Bijbel in het Zuid-Afrikaansch over te zetten 
en dit te doen uit den grondtekst, nam hij een taak op zich, die voor 
een hoogleeraar, reeds met zooveel vakken overladen, meer was dan 
menschelijke kracht te dragen vermag. De Synode te Rustenburg 
besloot dan ook zijn arbeid te verlichten door een derden hoogleeTaar 
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aan de Theologische School te benoemen en de keuze der „professoren- 
vaders", zooals ik het college, dat de benoeming doet, maar betitelen 
zal, viel op Dr. De Wet, predikant te Bloemfontein, mede een leerling 
der Vrije Universiteit. Ook het Universiteitscollege telde onder zijn 
hoogleeraren een discipel onzer Hoogeschool, Dr. F. Postma, hoog- 
leeraar in de klassieke letteren, die toevallig juist Rector was. En de 
predikant der Gereformeerde Kerk Ds. I. D. Kruger, wiens gastvrijheid 
ik genoot, behoorde mede tot onze oud-leerlingen. Het was dus wel 
een zeer sympathieke kring, waarin ik ontvangen werd en de dagen 
te Potchefstroom doorgebracht, behooren tot mijn aangenaamste herin- 
neringen. Namens de Vrije Universiteit en de Theologische School te 
Kampen bracht ik de groeten over aan den Senaat van het 
Universiteits-college en de Theologische School, en beide colleges 
hadden de vriendelijkheid mij een officieel diner aan te bieden, waarbij 
zelfs de namen der gerechten het universitair karakter aanduidden. 
Natuurlijk moest ik de beroemde golflinks bezoeken, die de prachtigste 
van Zuid-Afrika zijn. En niet minder interessant was een tocht per 
automobiel naar de Vaalrivier, die Transvaal van den Oranje Vrijstaat 
scheidt en waaraan Transvaal zijn naam te danken heeft. We waren 
daar de gasten van een echten Zuid-Afrikaanschen boer, een reus van 
een kerel, maar met een hart van goud. Hij is een groot vriend van de 
professoren, voor wie hij zijn huis gastvrij openstelt, wanneer zij hier 
ontspanning komen zoeken. Ook de Hollandsche professor werd met 
een hartelijkheid ontvangen, alsof hij me reeds jaren had gekend. 
Indien ik professor te Potchefstroom was, bracht ik zeker elke vacantie 
bij hem door. 

Een geheel anderen indruk dan Potchefstroom maakt Stellenbosch, 
niet ver van Kaapstad gelegen, dat ik op mijn terugreis bezocht. Na 
Kaapstad is Stellenbosch de oudste stad van Zuid-Afrika. door den 
Gouverneur Van der Stel in 1680 gesticht en daarom naar hem en zijne 
vrouw, wier familienaam Bosch was, Stellenbosch genoemd. ') De 
huizen hier zijn in den oud-Hollandschen, zoogenaamd Kaap-kolonialen 
stijl gebouwd en deden me telkens denken aan de typische huizen in 
de Zaanstreek, met hun hoog oploopende en sierlijk bewerkte gevels. 
En een even Hollandschen indruk maakten de prachtige eikenboomen 
— Van der Stel liet ze het eerst planten — waarmede de straten versierd 
zijn. Stellenbosch is veel meer dan Kaapstad een Hollandsche 
stad gebleven, waar het Hollandsche element den toon aangeeft. En 
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de Universiteit te Stellenbosch geldt dan ook in Zuid-Afrika als de 
Hollandsche Universiteit in tegenstelling met de Kaapsche, waar het 
Engelsen de overhand heeft. 

Wat alleen niet Hollandsen is. is de omgeving van Stellenbosch. 
Stellenbosch ligt in een breede vallei, door hooge bergen omgeven, in 
den winter soms met sneeuw bedekt en die me, veel meer dan de 
Tafelberg in Kaapstad of de „kopjes" op de hoogvlakte, aan Zwitser- 
lands bergen deden denken. Het milde klimaat en vooral de rijkdom 
aan waterstroomen maken Stellenbosch tot een der meest gezegende 
en vruchtbare streken van Zuid-Afrika. Hier groeit de wijnstok het 
weligst en de wijnen uit dit district behooren tot de besten uit de Kaap- 
kolonie. Mijn vrienden te Stellenbosch en te Paarl, niet ver van Stellen- 
bosch gelegen, hebben gezorgd, dat ik tijdens de week, die ik daar door- 
bracht, volop van al dit natuurschoon genieten kon. Ik bezocht 
Franschhoek, waar de Hugenoten zich het eerst gevestigd hebben en 
deed per automobiel een tocht langs een steil opstijgenden weg naar 
Bainskloof, een bergpas 2000 voet boven de zee gelegen, vanwaar men 
een schitterend uitzicht heeft, eenerzijds op het Drakensteingebergte. 
anderzijds op de vallei, waarin Paarl is gelegen. Het was weer typisch- 
Afrikaansch dat daar boven op dien pas een picnic werd gegeven, 
waaraan verschillende predikanten uit den omtrek deelnamen, die met 
den Hollandschen gast wilden kennis maken. En wat ik ook niet 
onvermeld mag laten is. dat de joviale professor in den wijnbouw, 
Prof. A. J. Perold, me inwijdde in de geheimen van zijn vak, me liet 
zien hoe uit druiven wijn en hoe uit wijn cognac wordt bereid en zijn 
onderwijs voltooide door me aan zijn disch de beste wijnen te laten 
proeven, die Zuid-Afrika oplevert. En Zuid-Afrika bezit kostelijke 
wijnen, die best kunnen wedijveren met die van Europa. Het is alleen 
jammer, dat deze wijnen in Europa, ook in ons land, minder bekend 
zijn en nu Amerika is drooggelegd en de wijnbouwende landen in 
Europa met hun productie reeds verlegen zitten, de Afrikaansche boer 
geen afzetgebied voor zijn wijn vinden kan behalve in het binnenland. 
Dat verklaart ook de verbittering bij deze wijnboeren tegen de 
prohibitie- of afschaffingsbeweging; slaagde deze, dan was hij van zijn 
bestaansmiddel beroofd. 

Maar ik moet na dit uitstapje op het gebied van den wijnbouw terug- 
kceren tot de School te Stellenbosch. Maakt te Potchef stroom het 
Universiteitscollege den indruk van nog maar een stekje te zijn, te 
Stellenbosch heeft men te doen met een reeds rijk ontwikkelde Univer- 
siteit, met tal van uitnemend ingerichte laboratoria; het aantal studenten 
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bedraagt 715, waarvan ongeveer de helft in de letteren en wijsbegeerte 
studeert 1 ). Behalve de Universiteit en de Theologische School bezit 
Stellenbosch nog tal van andere inrichtingen van onderwijs. Het dorp 
is dan ook vol van schoolgebouwen en logieshuizen, en overal op de 
straten ontmoet men groepjes studenten, herkenbaar aan hun eigen- 
aardig hoofddeksel. Stellenbosch is een echte ..Akademiestad '. De 
Rector der Universiteit, Prof. Cillie. had de vriendelijkheid mij de 
Universiteitsgebouwen en laboratoria te laten zien. Ook stelde hij mij 
in de gelegenheid in een daartoe saamgeroepen bijeenkomst der 
professoren de groeten van de Vrije Universiteit over te brengen. 

Onder de onderwijsinrichtingen te Stellenbosch neemt de Theologi- 
sche School der Nederduitsch Gereformeerde Kerk, die 1858 gesticht 
werd, een waardige plaats in. De Theologische School is gehuisvest in 
een eenvoudig maar statig gebouw met twee ruime collegezalen; op de 
bovenverdieping bevindt zich een uitgebreide bibliotheek met leeszalen 
en een vergaderzaal voor de Faculteit. De beide vleugelgebouwen met 
de Theologische School verbonden, dienen voor Professors woningen. 
Voor de School bevindt zich een ruim plein als park aangelegd met 
de oudste eikenboomen uit Stellenbosch en prachtige palmen, tegen 
wier donkergroen schitterend afsteekt het marmeren standbeeld 
waarop de beide eerste hoogleeraren der School Prof. N. J. Hofmeyr 
en Prof. John Murray, staan afgebeeld. De tijd is echter reeds lang 
voorbij, dat men met twee hoogleeraren in de Theologie tevreden was; 
men heeft er vier: Prof. Dr. A. Moorrees, Prof. L du Plessis (wel te 
onderscheiden van zijn naamgenoot te Potchef stroom), Prof. Dr. B. B. 
Keet en Prof. Dr. E. E. van Rooyen. Ook hier te Stellenbosch had ik 
weer het genoegen ta! van oude bekenden en vroegere leerlingen van 
onze Universiteit te ontmoeten, die me met groote hartelijkheid hebben 
ontvangen. Niet alleen de beide hoogleeraren aan de Theologische 
School verbonden, Prof. Keet en Prof. Van Rooyen hadden aan de 
Vrije Universiteit den doctorstitel verworven, maar ook Prof. Dr. W. A. 
Joubert, die aan de Universiteit onderwijs geeft in het Nederlandsen, 
en Dr. De Villiers. die hulpprediker is te Stellenbosch. Werden zoo 
oude banden weer aangeknoopt, — ik had het genoegen de gast te zijn 
van Prof. Van Rooyen — ook van andere zijde werd mij niet weinig 
vriendelijkheid betoond. Inzonderheid Ds. D. S. Botha, moderator der 
Synode en voorzitter der Algemeene Synodale Commissie, met wicn 



') Zie het Jaarboek van de Universiteit van Stellenbosch, 1924, waaraan ik deze 

bijzonderheden ontleen. 
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ik hier voor het eerst kennis maakte, ontving me met groote welwillend- 
heid aan zijn huiselijken disch en liet niets ongedaan om mijn verblijt 
te Stellenbosch aangenaam te maken. De herinnering, die ik aan dezen 
eerwaardigen grijsaard met zijn innig vroom gemoed meenam, is om 
het nu eens op zijn Afrikaansch uit te drukken zeer „liefelijk" geweest. 

In een officieele samenkomst met de Theologische Hoogleeraren, 
bracht ik de groeten der Vrije Universiteit en der Theologische School 
te Kampen over en ook hier werden inzonderheid door Prof. Moorrees, 
den nestor der Hoogleeraren, woorden van warme waardeering en 
groote sympathie voor onze Hoogeschool gesproken. Het was me een 
genoegen, dat ik op uitnoodiging van een der hoogleeraren aan zijn 
studenten — er waren een veertigtal — een college mocht geven over 
Calvijn, zijn karakter en beteekenis. Ik hoop, dat mijn bezoek aan 
Stellenbosch er mee toe zal hebben bijgedragen om de studenten, die 
promoveeren willen (de Theologische School bezit dit recht niet) weer 
naar Holland en naar de Vrije Universiteit te trekken. Na den oorlog, 
die tijdelijk de banden met Holland verbrak, richtte de stroom zich 
meer naar Noord-Amerika, ook omdat daar aan studenten uit het 
buitenland bijzonder gunstige financieele condities werden aange- 
boden. En de concurrentie met het rijke Amerika is voor ons zwaar. 

Met dit bezoek aan Stellenbosch was het einde van mijn Zuid-Afri- 
kaansche reis bereikt. De laatste taak, die me nog te vervullen overbleef . 
was de groeten onzer Kerk over te brengen aan de Algeraeene Synodale 
Commissie der Nederduitsch Gereformeerde Kerk te Kaapstad. Maar 
voordat ik mijn reisverhaal besluit met de mededeeling van wat bij 
de ontmoeting met deze Synodale Commissie plaats vond, wil ik eerst 
mijn indrukken weergeven van het karakter van het Zuid-Afrikaansche 
volk in het algemeen en ook iets vertellen over het religieus en kerkelijk 
leven in Zuid-Afrika, over den taalstrijd, die daar gestreden wordt en 
over het naturellen-vraagstuk vooral in verband met de Zending. 



HET AFRIKAANSCHE VOLKSKARAKTER. 



Met den warmen lof door Prof. Casimir aan het Zuid-Afrikaansche 
volk toegezwaaid in zijn reisbrieven uit Zuid-Afrika geschreven en in 
de Haagsche Post gepubliceerd, kan ik in het algemeen van harte 
instemmen. Trouwens de sympathie, die Prof. Casimir voor het Zuid- 
Afrikaansche volk is wederkeerig. Zijn tocht door Zuid-Afrika is een 
ware triomftocht geweest; hij heeft in zeldzame mate de kunst verstaan 
de harten der Afrikaners te winnen en overal waar ik kwam, hoorde ik, 
hoeveel zijn komst er toe had bijgedragen om de banden met Holland 
te versterken. 

Maar zelfs Prof. Casimir moet — zooals men mij te Kaapstad ver- 
telde — bij zijn afscheid gezegd hebben, dat het hem niet gelukt was 
om achter den Afrikaander te komen. En daarin ligt de moeilijkheid 
om een juist beeld van hem te teekenen. Hoe vriendelijk de Afrikaander 
ook in den omgang is, hoe gaarne hij ook met u „geselst" en hoe harts- 
tochtelijk hij zich ook uitlaat over politieke quaesties, in het innerlijke 
van zijn zieleleven slaat ge niet zoo licht een blik. Als ge een betoog 
tegen hem houdt, zal hij uit hoffelijkheid u met een vriendelijk: ja, ja 
antwoorden, maar ge zoudt u al zeer vergissen, wanneer ge daaruit 
afleiddet, dat hij instemde met wat ge gezegd hebt. Is hij het niet met 
u eens, dan spreekt hij u niet tegen, maar weet handig — want hij is 
handig — het gesprek van onderwerp te doen veranderen. En als ge 
hem toch min of meer dwingen wilt zijn meening te zeggen, dan geeft 
hij u ten slotte de waarschuwing: als ik de waarheid zeggen moet, 
dan lieg ik. 

En daarbij komt in de tweede plaats, dat men bij zulk een officieel 
bezoek de menschen, om het nu maar zoo uit te drukken, op zijn 
Zondagsch gekleed ziet en niet in hun werkpak je van eiken dag. De 
voortreffelijke eigenschappen, die het Afrikaansche volk heeft, met 
name zijn gulle gastvrijheid, treden op den voorgrond; van de schaduw- 
zijden merkt men minder. En ik wensch me te wachten voor het gevaar, 
dat men op zulke indrukken afgaande een al te gunstig oordeel zal 
uitspreken en dan in de fout zal vervallen, die vooral ons Hollanders 
aankleeft, dat men bij een andere natie alles zal gaan ophemelen 
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ten koste van het volk. waartoe men zelf behoort. Ook in Afrika is 
niet alles goud, wat er blinkt. De ervaring in Holland opgedaan met 
de „rebellen", die tijdens den Boerenoorlog naar ons land waren 
gevlucht, heeft ons dat wel geleerd. En hoe lief ik ook van mijn jeugd 
af het Airikaansche volk heb gehad — het is een vaderlijk erfdeel — 
voor hun gebreken ben ik daarom niet blind. 

Maar al stel ik dit op den voorgrond, omdat ik niet een geflatteerd 
maar een getrouw beeld van het Afrikaansche volk wil teekenen, ik 
begin toch gaarne met hulde te brengen aan de uitnemende qualiteiten, 
die het Afrikaansche volk bezit. Ik zou, indien dit niet te veel naar 
eigen lof zweemde, bijna zeggen, dat de beste eigenschappen van het 
Hollandsche ras uit de 15e en 16e eeuw hier zijn bewaard gebleven. 
Aan de heldhaftigheid van dit volk, niet alleen in zijn strijd tegen het 
oppermachtige Brittanje maar ook in zijn voortdurende oorlogen met 
de Kaffers zoo schitterend getoond, zal wel niemand twijfelen; ze 
heeft de bewondering van heel de wereld opgewekt. De vrome zin 
onzer vaderen en hun puriteinsche strengheid van zeden leeft nog altoos 
onder dit volk voort. Natuurlijk dient hier wel onderscheid gemaakt 
te worden tusschen het leven in de steden, waar vooral door Engelschen 
invloed en ten gevolge van de sterke immigratie veel meer verwildering 
is ingetreden dan bij de oorspronkelijke boerenbevolking, maar het 
teekent toch, dat de Sabbathsrust nog streng in acht wordt genomen, 
dat dronkenschap en onzedelijkheid een uitzondering zijn en dat het 
godslasterlijke vloeken, dat we helaas in ons land gewend zijn, in Afrika 
schier nooit wordt vernomen. Het is een der ergste grieven tegen de 
Hollanders, dat uit hun mond dit vloeken maar al te veel gehoord 
wordt en in een der bekende Zuid-Afrikaansche volksliedjes verklaart 
een meisje, dat ze niet met een Hollander wil trouwen ..want God 
vervloek, dit kan ik nie" Zelfs wat men bij ons onschuldige bastaard- 
vloeken noemt, worden in Afrika niet geduld. 

De vrijheidsliefde van het Afrikaansche volk — weer een erfdeel 
onzer voorvaderen — is zoo bekend, dat ik daarover wel niet veel 
behoef te zeggen. Al mag de fiere kreet uit het Transvaalsche volkslied: 
„Dat vrije volk zijn wij" verstomd zijn, nu de Engelsche vlag boven 
heel Zuid-Afrika wappert, de brandende liefde voor de vrijheid is daar- 
mede niet uitgebluscht. Engeland zelf heeft dat ingezien en daarom de 
dwaze poging opgegeven om van Zuid-Afrika een Engelsche kolonie te 



') Hollandsen- Afrikaansche Liederbundel verzameld door Dr. N. Mansvclt, 
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maken, wal toch niet gelukt zou zijn. Het Afrikaansche volk heeft 
niet gerust, voordat het zich zelf mocht regeeren; het kiest zijn eigen 
parlement, maakt zijn eigen wetten, benoemt zijn eigen ministers en 
het wil nu ook zijn eigen vlag hebben. Of dit op den duur zal leiden 
tot een geheel zich losmaken van den band aan Engeland is een vraag, 
waarop alleen de toekomst het antwoord kan geven. Maar de oude 
wrok over het onrecht door Engeland tegen de Boerenrepublieken 
gepleegd en vooral over hetgeen in de concentratiekampen is misdaan, 
is bij het grootste deel van het Afrikaansche volk nog niet uitgesleten. 
En de groote grief van de echte Afrikaanders zoowel tegen Generaal 
Botha als tegen Generaal Smuts was. dat zij een Engelschgezindc 
politiek dreven en Engeland te veel in t gevlij kwamen. Hoe dit zelfs 
tijdens den wereldoorlog tot een bitteren en bloedigen broederstrijd 
heeft aanleiding gegeven, weet ieder. Hierin ligt dan ook de diepste 
oorzaak van het geschil tusschen de beide groote politieke partijen, 
de „Natten" en de „Zappen", de aanhangers van Generaal Smuts en 
die van Generaal Hertzog. Maar al hebben de laatsten bij de jongste 
stembus de overwinning behaald, dank zij het verbond met de 
arbeiderspartij gesloten, ook de nieuwe regeering. die optrad, heeft 
toch uitdrukkelijk verklaard, dat zij aan een verbreken van den band 
met Engeland niet dacht, wat ook zonder een nieuwen oorlog niet 
mogelijk zou wezen. Bovendien heeft men in Zuid-Afrika te rekenen 
met het feit, dat een groot deel der bevolking van Engelsche afkomst 
is. En al toont Australië s en Canada's houding tegenover Engeland 
wel. dat deze Engelsche kolonisten er niets op gesteld zijn van Engeland 
uit geregeerd te worden en zij het. my home is my castle, d. w. z. ik 
ben baas in mijn eigen huis, ook op hun land wenschen toegepast 
te zien, geheel los van het moederland zijn ze daarom nog niet. En 
daarbij komt, dat ook onder de Hollandsche Afrikaanders, zooals me 
uit de gesprekken bleek, er niet weinigen zijn, die, nu de loop der 
historie er eenmaal toe heeft geleid, dat Zuid-Afrika een deel werd van 
het Britsche wereldrijk, den band met Engeland niet gaarne geheel 
zouden willen verbreken, deels om de commercieele voordeelen, die 
deze band medebrengt, deels om de bescherming tegenover vreemden, 
die de machtige Engelsche vloot hun biedt. Maar hoe verschillend hier- 
over ook gedacht moge worden, op één punt zijn allen het roerend eens 
dat Zuid-Afrika aan de Zuid-Afrikanen behoort. Ze willen Engelsen 
noch Hollandsen zijn, maar een eigen natie met een eigen taal en eigen 
wet en een eigen ontwikkeling. Emigranten zijn welkom, vooral Hol- 
landsche emigranten, mits ze geen Hollanders blijven, die alleen komen 
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om met het Afrikaansche goud zich te verrijken en dan weer naar het 
vaderland terug te keeren, maar bereid zijn geheel Afrikaansch te wor- 
den. Ook maakt zijn krachtig nationaliteitsgevoel, dat de Afrikaander 
liefst zijn eigen weg wil gaan en niet gediend is van ongevraagde raad- 
gevingen van vreemden. Opmerkingen, vooral door Hollanders 
gemaakt, dat dit of dat in hun land zooveel beter is. zijn niet geschikt 
om den Afrikaander tot vriend te maken. Dat een Afrikaander daarom 
niet naar goeden raad zou willen luisteren, mits hij weet, dat die uit 
oprechte liefde van 'Zuid-Af rika voortkomt, is daarmede niet gezegd. 
Ik heb dit zelf wel anders ondervonden. 

Maar al toont het Afrikaansche volk in dit alles hoe nauw het met 
den Nederlandschen stam verwant is, een zuiver Hollandsen ras is het 
daarom niet gebleven. Zelfs al laat ik den invloed der Engelsche 
immigratie, die vooral in de steden zich zoo sterk gelden doet, nog 
buiten spel, de bloedvermenging met de Fransche Hugenoten, die na 
de herroeping van het edict van Nantes hier een nieuwe vaderland 
vonden, heeft, al bleef het Hollandsche element het dominant accoord, 
op de vorming van het volkskarakter ongetwijfeld invloed uitgeoefend. 
Niet alleen dat men onder de Boeren telkens Fransche namen tegen- 
komt, zooals Du Plessis, Marais, Du Toit, enz., maar ook het 
uiterlijk van vele Afrikaanders, hun zwarte haren, hun sprekende 
oogen, hun fijn-besneden gelaatstrekken, de kleinheid van hun gestalte 
en de levendigheid van hun gebaren toonen wel hoe sterk de inslag 
van het Fransche element in het weefsel van het Afrikaansche volk is 
geweest. In hoeverre ook de eigenaardige vervorming, die de Holland- 
sche taal in Zuid-Afrika heeft ondergaan, mee aan Franschen invloed 
is te wijten, laat ik in het midden, maar het volkskarakter zelf toont 
trekken, die mij soms veel meer aan de Zuidelijke volkeren van Euro- 
pa, met name aan de Franschen, dan aan onze meer phlegmatische Ne- 
derlanders denken deed. Meer Fransch dan Nederlandsen is de groote 
hoffelijkheid in den omgang, de licht-bewogenheid van gemoed, de 
groote gevoeligheid voor lof of blaam, de behoefte om iemand iets 
vriendelijks te zeggen in sterker woorden dan een Hollander dit doet, 
en ook, dat een Afrikaner wel eens heel gul is met beloften, maar ze 
niet altijd even stipt volbrengt. 

Daarbij komt. dat de Afrikaander in het algemeen slim is. De 
bijnaam: slim Jannie, aan Generaal Smuts gegeven, past niet alleen 
op hem. De Afrikaander, geboren jager als hij is, houdt er niet van zich 
bloot te geven, maar wil liever achter struikgewas of kopje verborgen 
zijn wild benaderen. Hij is, zooals hij het zelf noemt „politiek" en de 
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openhartigheid, waarmede een Hollander voor zijn gevoelens uit- 
komt en recht op zijn doel afgaat, doet een Afrikaander versteld 
staan. De voortdurende strijd met de inlandsche rassen en het verzet 
tegen de Engelsche overheersching, heeft ongetwijfeld tot de ontwik- 
keling van dezen karaktertrek bijgedragen. Dat al te lichtgeloovige 
Hollanders wel eens de dupe worden van deze slimheid, valt te 
begrijpen. Voorzichtigheid is daarom voor den Hollander, die 
zich in Afrika vestigen wil. eisch. Al wil ik daarmede natuurlijk aller- 
minst beweren, dat men in Afrika niet eerlijke en betrouwbare mannen 
vindt, op wier woord men staat kan maken. 

Een uitnemende deugd van de Afrikaanders is zeker hun groote 
gastvrijheid, die door ieder, welke Zuid-Afrika bezoekt, terecht gepre- 
zen wordt, en die ik zelf in de ruimste mate mocht ondervinden. Al 
heeft het ergerlijk misbruik, vooral door vreemdelingen van deze 
patriarchale deugd der Afrikaanders gemaakt, hen wat behoedzamer 
doen zijn. toch stellen ze nog altoos gaarne voor den bezoeker, dien zij 
vertrouwen, hun huis open en ze zijn zelfs niet tevreden wanneer ge 
niet minstens een week bij hen vertoeven blijft. Ik heb boerenhuizen 
gezien, waar men vier ..spaarkamers", d. w. z. logeervertrekken, elk 
even keurig ingericht, voor de gasten gereed hield. En de Afrikaander, 
die zelf van stevigen kost houdt, zet gaarne het beste wat hij heeft zijn 
gasten voor. Het is Afrikaansche gewoonte, dat men aan tafel niet 
zichzelf bedient, maar de gastvrouw een ieder zijn portie geeft, en het 
zal verbazing wekken, wanneer ik opsom, wat men al zoo op zijn bord 
opgestapeld krijgt. Schapenvleesch (in Afrika wordt dit bijna uit- 
sluitend gegeten) en kippen vleesch; rijst en aardappelen, sweet pota- 
toes (een bij ons onbekend gerecht, maar dat een Hollander aan 
bevroren aardappelen denken doet) en jonge mielies, d. z. maïskolven, 
en verder nog de noodige groenten. Het is een berg, waardoor iemand 
met een Hollandsche maag zich bijna niet hcenworstelen kan en 
waarbij men voor het ietwat pijnlijke dilemma komt te staan, óf zich 
een indigestie te moeten eten, óf de helft te moeten laten staan. En 
niet alleen, dat de Afrikaander zoo door zijn gul onthaal zijn gastvrij- 
heid u toont, hij laat u zelden heengaan zonder u ook nog met 
„cadotjes" te overladen; niet alleen kostelijke vruchten en gebak, 
maar ook dieren vellen, horens, struisvogeleteren en wat Afrika al 
meer aan curiositeiten aanbiedt. Ik heb een heele koffer vol van zulke 
geschenken als aandenken mee naar Holland genomen. 

Maar als loon voor die gastvrijheid vraagt de Afrikaander dan ook, 
dat ge veel met hem selsen zult, want hij is een geboren prater. Een 
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Afrikaander heeft eindeloos veel tijd voor conversatie en kan zich moei- 
lijk voorstellen, dat ge nog wel wat anders te doen hebt. En daarbij 
komt, dat hij zeer nieuwsgierig is en met allerlei vragen u aan boord 
komt. Of het was, omdat men zelden het genoegen had een professor 
te gast te hebben, weet ik niet, maar ik werd met vragen bestormd 
en moest op alles maar een antwoord gereed hebben. Toen ik eens 
een mijner vriendelijke gastheeren vroeg, na een heelen middag zijn 
vragen beantwoord te hebben, of hij nu eindelijk voldaan was, kreeg 
ik het typische antwoord: ik heb zoo n dorst en wilde zoo graag u leeg 
melken. Waarop ik lachend opmerkte, dat ik toch geen koe was. 

Reeds zulk een antwoord toont, dat de Afrikaander veel van 
„grapjes" houdt. Hij is dan ook onuilputtelijk in t vertellen van 
snaaksche verhalen ')• Zelfs op de deftigste recepties, waar de hoogste 
autoriteiten aanwezig waren, ontbraken de komische voordrachten nooit. 
Maar ik moet tot eer van den Afrikaander er aan toevoegen, dat deze 
humor zelden of nooit verloopt in obscene moppen. In dat opzicht is de 
Afrikaander zeer streng en zinspelingen op sexueele dingen worden 
niet gedoogd. Vooral in den omgang met de vrouw wordt de grootste 
kieschheid in acht genomen en men zeide mij zelfs, dat het in gezel- 
schap van dames niet geoorloofd was van de toonen van zijn voet te 
spreken; men moest dan zeggen: „voetvingers". Intusschen meene men 
niet, dat de Afrikaander daarom aan overdreven pruderie lijdt. Dat 
het kaffermeisje 's morgens vroeg uw slaapkamer binnenkomt om u 
op uw bed een „koppie koffie" te brengen, vindt een Afrikaander 
doodgewoon, hoe vreemd het ook een Hollander aandoet. En er zijn 
andere dingen, die voor ons gevoel nog veel meer aanstootelijk zijn en 
die ik maar niet eens noemen zal. Doch hier geldt: 's lands wijs, 's lands 
eer en de Afrikaander, zoon der vrije natuur, houdt het met den regel 
dat naturalia non turpia sunt. Met zedelijkheid heeft dit in den grond 
ook niets te maken en op het punt der zedelijkheid is de Afrikaander 
zeer streng. Al is het „nachtelijk vrijen" bij de Boeren in gebruik (even- 

'I Dat komt zelfs uit in den lust om aan personen komische bijnamen te geven. 
De Transvalers hecten Vaalpenien of Takharen, naar men mij zei om de wilde hoofd- 
en baardharen der Boeren, die als takken uitstaken; de Oranjc-Vrijstaters worden 
Blikoorcn en de Kaapkolonistcn Woltoonen genoemd. Een niet minder typisch 
staaltje is. dal tc Potchcfstroom. waar men drie kerken heeft, de eerste kerk de Tip- 
pcrarykerk heet (de meer Engclschgezindcn kerken daar), dc andere de Rebcllarickcrk 
(waar dc rebellen beengaan) en dc derde dc Doppcrarickcrk (van de Doppers). Ook 
mijn Vader had indertijd, toen de Transvaalsche deputatie ons land bezocht, al spoe- 
dig zoo'n bijnaam gekregen; men noemde hem Ou-Bossiekop (wat de naam is van n 
nog al vurig paard) en ik zelf kreeg den naam van jong-Bossickop. 
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als in sommige streken in ons land), dit geeft toch zelden aanleiding 
tot gedwongen huwelijken. En wat vooral in de Boeren te prijzen valt, 
is dat vermenging van blanken met gekleurden — het groote kwaad in 
onze koloniën — zoo goed als niet voorkomt en door hen als een 
der ergste zonden, eigenlijk als bestialiteit, beschouwd wordt. Zelfs 
wanneer een blanke man wettig met een gekleurde vrouw trouwt, 
wordt hij niet langer in de kerk geduld en moeten de kinderen uit zulk 
een huwelijk in de Kafferkerk worden gedoopt. De vele „bastaarden" 
of „kleurlingen ,, l d. w. z. degenen, die uit zulk een gemengd huwelijk 
voortkomen, in de Kaapkolonie zijn dan ook in hoofdzaak niet aan 
de Boeren maar aan de Engelschen en andere immigranten te wijten. 

De kinderzegen wordt bij de Boeren nog steeds geëerd en gezinnen, 
waarin het patriarchale getal van twaalf bereikt wordt, zijn volstrekt 
geen uitzonderingen. Toch neemt in den laatsten tijd het getal der 
geboorten af en dringt het neo-malthusianisrae, naar men mij zeide, 
helaas ook in Zuid-Afrika binnen. Iets wat te meer te betreuren is, 
omdat in dien kinderrijkdom der Boeren juist een tegenwicht school 
niet alleen tegen de Engelsche immigratie, door de Engelsche regeering 
bevorderd, maar ook tegen den aanwas der inlandsche bevolking, een 
probleem, waarop ik later terug kom. 

De vrouw neemt vooral als moeder van het gezin in Afrika een 
plaats der eere in. En ze verdient die eereplaats ten volle, niet alleen 
om den heldenmoed, dien zij in den Boerenoorlog getoond heeft 
— zij is een dappere vrouw altoos geweest — maar niet minder om 
haar groote levenswijsheid en de uitstekende wijze, waarop ze haar 
gezin regeert. De vrouwen-emancipalie-beweging, die man en vrouw 
gelijk wil stellen in kerk en staat, heeft echter in Afrika nog weinig 
succes gehad. Hoewel Generaal Smuts een sterk voorstander was van 
het vrouwenkiesrecht en hij bij het Parlement een voorstel indiende om 
het vrouwenkiesrecht in te voeren, kon dit geen meerderheid verkrijgen. 

Ook de eerbied door de kinderen aan hun ouders betoond, zelfs 
door de volwassen zonen en dochteren, is groot. Aan tafel voeren de 
kinderen zeker niet het hoogste woord. Zelfs zal een zoon het nooit 
wagen in tegenwoordigheid van zijn vader te rooken. Dat dit strenge 
handhaven van het ouderlijk gezag niets te kort doet aan den harte- 
lijken liefdeband tusschen de ouders en kinderen voeg ik er uitdrukke- 
lijk aan toe. 

Het standsverschil, dat in onze maatschappij zulk een diepe klove 
graaft tusschen de verschillende lagen en rangen van het volk, kent 
de Afrikaander niet. Hoe scherp hij ook de grenslijn trekt tusschen 
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blank en zwart, van een onderscheid tusschen blanken wil hij niets 
weten. Hij is evenals de Amerikaan democraat in den goeden zin des 
woords. Van alle stijve vormen en deftige titels is hij alkeerig. Zooals 
President Kruger met zijn volk en het volk met hem omging, zou 
geen Staatshoofd in Europa het doen. Het was de omgang van een 
vader met zijn kinderen. En de leidende Staatsmannen in Afrika volgen 
in dat opzicht zijn voorbeeld na. Juist die eenvoudige, ongedwongen 
en hartelijke omgang is een der meest bekoorlijke eigenschappen van 
het Zuid-Afrikaansche volk. 

Ik zou, wanneer ik het beeld, dat ik van het Zuid-Afrikaansche volk 
opving, ten voeten uit teekenen wilde, zeker nog heel wat trekken hier- 
aan kunnen toevoegen, maar dan zou deze brief te groot worden. Laat 
me ten slotte nog op één typische karaktertrek van den Boer wijzen 
mogen. Vrij van bijgeloof is hij niet. Hij gelooft nog aan spoken. Spook- 
geschiedenissen spelen in de conversatie zelfs een hoofdrol en hoe 
griezeliger ze zijn, hoe beter. Evenals ieder kasteel in Engeland zijn 
„spook" heeft, zoo ook elke boerderij in Afrika. Er zijn spookwegen en 
spookspruiten, waarlangs een Boer in t donker liefst niet rijdt. In 
hoeverre hierop invloed heeft gehad de geheimzinnige krachten, waar- 
over de tooverdokters bij de Kafferstammen heeten te beschikken, kan 
ik niet uitmaken. Men weet, hoe ook de inlanders in onze Oost met 
deze „stille kracht", zooals Couperus het noemde, kunnen werken 
en het leven van den Europeaan, die zich hun haat op den hals haalde, 
ondragelijk kunnen maken. De realiteit van dergelijke geheimzinnige 
krachten — heel Afrika is er vol van — te ontkennen, durf ik niet. 
Ik ben het met Shakespeare eens, dat er meer dingen zijn tusschen 
hemel en aarde dan wij met ons menschenverstand kunnen begrijpen. 



HET RELIGIEUS EN KERKELIJK LEVEN. 



Men heeft me van Holland uit meermalen de vraag gedaan, of ik 
vooral mijn indrukken wilde weergeven van het kerkelijk en religieus 
leven in Zuid-Afrika, omdat de berichten daarover zoo verschillend 
waren. En al heb ik in mijn vroegere brieven reeds een en ander over 
het kerkelijk leven meegedeeld, ik wil toch gaarne aan dien wensch 
voldoen door er thans een afzonderlijken brief aan te wijden. 

Over de plaats van de religie in het publieke leven handel ik eerst. 
Dat in Zuid-Afrika Staat en Kerk gescheiden zijn en er geen geprivile- 
gieerde Staatskerk bestaat, weet men. Zelfs wordt in de Constitutie der 
Zuid-Afrikaansche Unie de naam van God niet genoemd, wat inzonder- 
heid voor onze Gereformeerde broeders een ergernis is, omdat ze 
terecht oordeelen. dat ook door den Staat God moet worden beleden als 
de bron van alle gezag. Het teekent wel den geest, die de oude voor- 
trekkers bezielde, dat, toen zij een eigen gouverneur, Piet Retief, hadden 
gekozen, deze in zijn ambt werd ingewijd in een kerkelijke bijeenkomst, 
hij den eed van trouw had af te leggen, geknield op een kussen vóór 
den preekstoel, en de predikant, die de plechtigheid leidde, hem daarna 
een Bijbel boven zijn hoofd hield en tot hem zeide: „De Bijbel zij 
Uw Edele de groote basis, waar al de door Uw Edele te maken wetten 
en besluiten op moeten rusten en mede overeenkomen" l ) Maar al 
behoort dit alles tot het verleden en al is er van zulk een nauwen 
band tusschen Staat en Kerk (of wil men Religie) geen sprake meer, 
toch wordt de religie in Zuid-Afrika ook op staatkundig terrein nog 
veel meer in eere gehouden dan bij ons, zooals wel daaruit blijkt, dat 
elke zitting van het Parlement met gebed wordt geopend, zooals ik 
reeds vroeger opmerkte, en de Overheid er op uit is, zooals het voor- 
beeld van den burgemeester te Rustenburg bewees, de Kerk in haar 
officieele samenkomsten te eeren. 

Eigenaardig voor het Afrikaansche leven is. dat de Kerk op haar 
vergaderingen zich veel meer met politieke quaesties bemoeit (ook al 
geschiedt dit in hoofdzaak om de Christelijke grondslagen van het 

') De Geseh. van d, Chr. K,rk, 1911. blx. 360. 361. 
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Staatsleven vast te houden) dan dit bij ons het geval is. Geheel 
onbedenkelijk is dit zich bewegen van de Kerk op politiek terrein 
natuurlijk niet en op de Synode te Rustenburg moest ik er dan ook 
meermalen op wijzen, wanneer de politieke ijver de broeders m.i. te ver 
voerde, dat naar den goeden regel onzer Kerkenorde op kerkelijke ver- 
gaderingen alleen kerkelijke zaken mochten behandeld worden (Art. 
30). Wie de geschiedenis onzer oude Calvinisten kent — men denke 
slechts aan den rol, dien de Consistoriën vervuld hebben bij de Huge- 
noten en in ons vaderland — weet, dat dit een erfelijk gebrek is. 
Billijkheidshalve moet ik er echter aan toevoegen, dat in Zuid-Afnka 
een Christelijke Staatspartij ontbreekt, die voor de handhaving der 
Christelijke beginselen op Staatkundig gebied opkomt en dit de oorzaak 
is, dat de Kerk dus wel doen moet, wat eigenlijk niet tot haar taak 
behoort. Maar al voer ik dit gaarne tot verontschuldiging aan, toch 
blijft het m. i. een misstand en ik heb er daarom sterk op aangedrongen, 
dat men ook in Zuid-Afrika komen zou tot stichting eener Christelijke 
Staatspartij. De politieke strijd zou daardoor een meer principieel 
karakter krijgen dan thans het geval is en niet tot zooveel verdeeldheid 
en persoonlijke verbittering aanleiding geven onder degenen, die den 
Christus saam belijden. Hoe belangrijk de politieke geschillen zijn, die 
thans den strijd beheerschen, het eerste en het hoogste doel moet 
toch wezen, dat het Afrikaansche volk voor Christus behouden blijft. 
En waar ook in Zuid-Afrika de booze machten van ongeloof, socialisme 
en revolutiegeest zijn binnengedrongen, zoowel onder de arbeiders als 
onder de intellectueelen, behooren alle Christenen zich wel te vereeni- 
gen om tegen dien wassenden stroom een dam op te werpen. 

Wat het karakter betreft van het religieuze leven in Zuid-Afrika, 
zoo zal wel niemand betwisten, dat dit van huis uit Gereformeerd en 
Calvinistisch is geweest. Veel sterker nog dan in Nederland, waar toch 
altoos een zeer gemengde bevolking was, heeft het Calvinisme in Zuid- 
Afrika de vorming van het volkskarakter beheerscht, want zoowel de 
kolonisten, die van Holland overkwamen en zich aan de Kaap vestigden 
als de Fransche refugiés, die daar een toevlucht zochten, waren gerefor- 
meerd. Het aantal Roomschen in Zuid-Afrika was dan ook uiterst gering; 
eerst onder de Bataafsche republiek werd vrijheid van godsdienst- 
oefening toegestaan en in 1805 had men drie Roomsche pastoors in de 
Kaap. Dat onder het Engelsche bewind, vooral door den stroom van 
immigranten, die na de ontdekking der diamant- en goudvelden, naar 
Zuid-Afrika kwamen, dit Calvinisme teruggedrongen is en Zuid-Afrika 
nu een staalkaart aanbiedt van alle mogelijke kerken, secten en religies, 
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spreekt wel van zeil, maar onder de oorspronkelijke Hollandsche 
bevolking leeft het Calvinisme nog altoos voort. En vooral onder de 
dappere voortrekkers, die om aan Engeland's juk te ontkomen, hun 
land en boerderijen verlieten om in de toen nog geheel onbekende 
landstreken zich te vestigen en die daar de vrije Republieken van den 
Oranje Vrijstaat en de Transvaal hebben gesticht, gaf dit Calvinistisch 
element zoo zeer den toon aan, dat, zooals uit de stichtingsoorkonden 
dezer republieken blijkt, hun doel was een vrijen, christelijken. gerefor- 
meerden staat te stichten, waarin zij God konden dienen naar Zijn 
Woord. In den eed, door Pieter Retief afgelegd, moest hij voor zich 
en voor zijn opvolgers onder eede beloven de Christelijke Geloofsbe- 
lijdenis naar den inhoud van Art. 36 te zullen handhaven en in het 
gouvernement geen beambten toe te laten dan die lidmaten waren der 
Gereformeerde Kerk l ). En de geest dezer voortrekkers leeft nog altoos 
bij hun kinderen na. 

Natuurlijk moet men den Afrikaner Boer daarom niet idealiseeren 
en meenen, dat elke Boer een even vroom en even overtuigd Calvinist 
is als Paul Kruger was. Wie met zulke hooggespannen verwachtingen 
naar Zuid-Afrika gaat. wordt teleurgesteld, maar heeft dat dan ook 
aan zich zelf te wijten of liever aan de al te idealistische voorstelling 
van deze Boeren door populaire schrijvers in Nederland gegeven. Maar 
de kern van het Hollandsche volk in Zuid-Afrika is trots alle Engelsch- 
methodistische invloeden toch Gereformeerd gebleven en ik voeg er 
aan toe: gereformeerd in gezonden zin. De zonderlinge uitwassen, die 
het Gereformeerde leven in sommige streken in Nederland vertoont, 
heb ik in Zuid-Afrika niet gevonden. Het kerkelijk leven staat nog in 
het middelpunt; men trekt zich niet van de Kerk terug in allerlei 
gezelschappen en conventikels. De bediening van Woord en Sacrament 
wordt nog hoog geschat. Op de zoogenaamde „kerkdagen", wanneer 
Avondmaal wordt gehouden en alle gemeenteleden opkomen, tot zelfs 
met de zuigelingen, die in de Kerk worden meegenomen, opdat de 
moeders den dienst kunnen bijwonen, kan de predikant nauwelijks 
genoeg preeken en moet hij Zaterdags en Zondags telkens weer den 
kansel betreden. Bij het Avondmaal zelf wordt zoo goed als geen 
belijdend lidmaat gemist. Haarkloverijen over dogmatische quaesties 
van ondergeschikt belang komen in Zuid-Afrika niet voor en van 
„leergcschillen ', die in onze Kerk en in Amerika zooveel beroering 
gaven, hoorde ik in Zuid-Afrika niet. Aan de Gereformeerde belijdenis 



') D* Gnchitdenit van <ƒ# Chr. Kerk. 1911. blz. 361. 
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houdt men vast. maar met minder beslist wordt op de practijk der 
godzaligheid nadruk gelegd; van leerheiligheid die met levensonheilig- 
heid gepaard gaat, wil men in Zuid-Afrika niets weten. Ik heb meer- 
malen in Zuid-Afrika onze Gereformerde Kerken in Nederland moeten 
verdedigen tegen het zeker onbillijke verwijt, dat bij ons alles opging 
in de handhaving der belijdenis en voor het geestelijk leven, de zending, 
de evangelisatie enz. niets werd gevoeld. Maar al legt men op den 
Christelijken levenswandel nadruk, dit ontaardt niet in een benepen 
vroomheid, die in een raak niet en smaak niet en roer niet aan haar 
kracht zoekt. Al wordt de Sabbathsrusl streng in acht genomen, men 
vervalt er niet in Joodsche overdrijving en acht het volstrekt niet 
ongeoorloofd op den Zondag, mits dat geschiedt in den dienst des 
Heeren, van publieke vervoermiddelen gebruik te maken. Met een 
brandende sigaar in den mond de Kerk binnen te stappen, vindt men 
ergerlijk, maar niet om met een bloem in het knoopsgat naar de Kerk te 
gaan. Zelfs ouderlingen doen dat, wat bij den witten das en hoogen 
hoed wel wat zonderling afsteekt. Maar een Afrikaner vindt daarin 
niets, wat aanstoot geeft. 

In de Gereformeerde Kerk in Zuid-Afrika ') — ik noem haar 't eerst, 
omdat ik haar gast ben geweest en met haar t meest in aanraking 
kwam — is dit Calvinistisch karakter wel het zuiverst bewaard. Ze 
is de oude Kerk der Doppers, waartoe ook Paul Kruger heeft behoord, 
en wie Dopper zegt, zegt Calvinist. Ze staat niet alleen op den grond- 
slag der Gereformeerde belijdenis, maar wil dien ook beslist hand- 
haven. En al heeft ze, wat haar kerkinrichting betreft, misschien nog 
niet den laatsten korrel van den collegialistischen zuurdeesem uitge- 
zuiverd, in hoofdzaak is ze toch aan de Dordtsche Kerkenorde getrouw 
gebleven. Hoe klein het aantal harer leden zijn moge in vergelijking 
met de Nederduitsche Gereformeerde Kerk, ze heeft toch juist door 
haar beslist opkomen voor de Gereformeerde belijdenis niet weinig er 
toe bijgedragen om het Calvinisme ook buiten haar kring te versterken. 
Een zoo onverdacht getuige als Ds. Huet, die zelf niet gereformeerd 
was, heeft het openlijk uitgesproken, dat „het nauwgezet vasthouden 
dezer Doppers aan den Bijbel met kantteekeningen en hun angstige 
verkleefdheid aan de Calvinistische leer een middel is geweest tot 
bewaring van wat anders op verschillende plaatsen geheel verloren 
ware gegaan, n.l. de Gereformeerde Kerkleer" 3 ). 

') Zie de Almanak van dte Gereformeerde Kerk in Suid-Alrika. 1924. Haar offi- 
cieel orgaan heet Dc Kerkblad van die Gerei. Kerk in Zuid-Afrika. 
') De Geschiedenis van de Chr. Kerk, 1911, blz. 351. 
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Een eenigszins ander beeld vertoont de Nederduitsch Gereformeerde 
Kerk in Zuid- Afrika die, zooals ik reeds vroeger opmerkte, uit vier 
zelfstandige kerken bestaat, welke alleen door een foederatieven raad 
verbonden zijn, de Kerk in de Kaapkolonie, in den Oranje Vrijstaat, 
in de Transvaal en in Natal. Het overgroote deel der Hollandsche 

bevolking in Zuid-Af rika behoort tot haar — ze telt 615.874 leden 

en ze kan in goeden zin de volkskerk van Zuid- Afrika heeten. Geen 
der andere Kerken, zelfs niet de Anglicaansche Kerk. is in ledenaantal 
met haar te vergelijken. Ik zeide, dat zij een volkskerk was in goeden 
zin, want als wij van een volkskerk spreken, denken we meest aan de 
Hervormde Kerk in Nederland, die juist omdat zij volkskerk wil zijn, 
geen leertucht oefent en geloovigen en ongeloovigen. modernen, ethi- 
schen en orthodoxen in haar midden opneemt, en de Nederduitsch 
Gereformeerde Kerk in Zuid-Afrika met de Nederlandsch Hervormde 
Kerk in Nederland op één lijn te stellen zou wel het grievendste onrecht 
zijn, dat men haar kon aandoen. Al moge de organisatie dezer Kerk 
oorspronkelijk grootendeels ontleend zijn geweest aan de Hervormde 
Kerk in Nederland, gelijk ik vroeger heb opgemerkt en al onderhield 
men met deze Kerk, die als de „moederkerk" werd beschouwd, aan- 
vankelijk zeer nauwe banden, de leervrijhcid in de Kerk heeft men 
nooit gewild. Dat bleek wel toen omstreeks 1860 enkele predikanten, 
Kotzé, Burgers en Naudé openlijk voor hun moderne denkbeelden 
uitkwamen; de Synode nam niet alleen tuchtmaatregelen tegen deze 
predikanten, maar verklaarde ook „ten stelligste de leer van de Ned. 
Geref. Kerk, gelijk die vervat is in hare Belijdenisschriften ten krach- 
tigste te zullen handhaven" Dat de Synode desniettegenstaande, 
toen het Gerechtshof om formeele redenen het schorsingsvonnis ver- 
nietigde en zelfs een beroep op den Geheimen Raad in Engeland niet 
baatte, in deze uitspraken van den burgerlijken rechter berustte om 
niet in conflict met de Regeering te komen, moge te betreuren wezen, 
maar den strijd tegen het liberalisme in de Kerk gaf ze daarom niet 
<>p en van elk der Besturen dezer Kerk, die ik de eer had als afge- 
vaardigde onzer Kerken te bezoeken, ontving ik de zeer besliste en 
stellige verklaring, dat men het liberalisme in de Kerk niet zou dulden 
en trouw wilde blijven aan de Gereformeerde belijdenis. Zelfs had 
men. zooals Prof. Moorrees mij meedeelde, in een samenkomst met 



') Zie dc Almanak voor dc Ncdcrland.che Gereformeerde Kerk. 1924. Haar offi- 
cieel orgaan i» dc Kerkbode 

') Dc Geschifdtnii dtr Chr. Kerk. 1911, bh. 335. 
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het modcramen der Synodale Commissie dezer Kerk te Kaapstad 
gehouden, den band met de Hervormde Kerk in Nederland ten slotte 
verbroken, omdat men van de leervrijheid, die in deze Kerk heerschte, 
niets weten wilde. 

Van nog meer beteekenis voor het karakter dezer Kerk is, dat in 
dienzelfden tijd, toen dit liberalisme in de Kerk begon binnen te drin- 
gen, een machtige, geestelijke opwekking plaats vond, die haar in menig 
opzicht tot rijken zegen is geweest. Deze opwekking ging van het 
Reveil in Engeland en Holland uit, dat ook in Zuid-Afrika zijn invloed 
deed gelden. Het waren vooral Engelsche predikanten in de Kaap, 
die er leiding aan gaven zooals de bekende Andrew Murray, diens 
zoon en zijn broeder, hoogleeraar te Stellenbosch; ook mannen van 
Hollandsche afkomst, zooals Prof. Hofmeyr en Ds. Neethling, namen 
er deel aan. Te Worcester werd een samenkomst gehouden, waar 
gebeden werd om een „nieuwe uitstorting van den Heiligen Geest"; 
de beweging plantte zich voort over geheel Zuid-Afrika en de Synode 
der Kerk drukte er officieel haar zegel op. Evenals bij ons droeg het 
Reveil dogmatisch geen scherp belijnd karakter; voor de kenmerkende 
leerstukken van het Calvinisme, met name voor de leer der uitver- 
kiezing, voelde men weinig; aan een betere inrichting der Kerk naar 
Gereformeerde beginselen dacht men zelfs niet; het was alleen te doen 
om nieuw geestelijk leven te wekken. Met alle waardeering voor den 
geestelijken zegen, dien deze opwekking heeft gebracht, kan toch niet 
gezegd worden, dat daardoor het Calvinistisch element in deze Kerk 
werd versterkt. Vooral Methodistische invloeden deden zich daarbij 
gelden, waarvan de nawerking nog altoos te bespeuren valt. Het teekent 
dan ook, dat de Synode juist in dien tijd besloot de Catechismus- 
prediking tot twaalf Zondagen in het jaar te beperken en de predi- 
kanten vrij liet om uit ons prachtig Doopsformulier geheele gedeelten 
weg te laten 1 ), besluiten, die helaas nog altoos van kracht zijn. De 
Catechismus wordt zelden gepredikt en toen ik te Stellenbosch, den 
H. Doop bedienende, het heele Formulier voorlas, wekte dit niet weinig 
verbazing. In de moederkerk in Kaapstad komt een publieke doops- 
bediening zoo goed als nooit meer voor; de huisdoop is regel geworden, 
omdat de menschen zulk een doopsbedicning in de Kerk te vervelend 
vinden. En niet minder bedenkelijk is, dat ook de preek al meer bekort 
wordt en het grootste deel van de godsdienstoefening gewijd is aan 
orgelspel, zanguitvoeringen enz., ten einde, zooals men mij zeide, de 



') Dt G**chi*d*ni$ d*r Chr Ktrk. 1911. bh. 136. 
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jongelieden naar de Kerk te trekken, die anders weg zouden blijven 
of naar wereldsche concerten zouden gaan. Dat het Woord Gods. 
zooals Luther zeide, het eerste en voornaamste stuk van den godsdienst 
moet zijn, wordt niet of althans niet meer ten volle verstaan. En gelijk 
vanzelf spreekt, lijdt de prediking daaronder niet alleen wat den duur 
maar ook wat den inhoud aangaat. Wie aan onze Hollandsche prediking 
gewend is en naar Zuid-Afrika gaat, klaagt dan ook — ik hoorde de 
klacht meermalen — over het gemis aan geestelijke diepte in deze 
prediking. Maar al meen ik deze bedenkingen openlijk te moeten 
uitspreken, dit doet niets te kort aan de waardeering, die ik heb voor 
den invloed, die van deze Kerk uitgaat om het Afrikaansche volk bij 
de Christelijke belijdenis te houden en den grooten ijver, waar- 
mede zij in binnen- en buitenland zending drijft en voor al wat ze 
verder doet op het gebied van barmhartigheid, van evangelisatie, van 
de christelijke school enz. Haar roeping om een licht en een zout te 
zijn in deze wereld wordt door deze Kerk ten volle begrepen en wat 
Christus tot lof der gemeente van Efeze zeide: „Ik weet uw werken 
en uwen arbeid", kan ook tot haar eere worden getuigd. 

En niet minder verblijdend is het zeker, dat ook in deze Kerk het 
Calvinisme vooral in den laatsten tijd wint aan kracht en invloed. 
Dat men in een vroegere periode vooral aansluiting zocht bij Utrecht, 
dat toen gold als het bolwerk der orthodoxie tegenover de moderne 
Leidsche faculteit, is te begrijpen en heel wat predikanten dezer Kerk 
hebben dan ook te Utrecht gestudeerd. Zonder gevaar was dit natuur- 
lijk niet, omdat èn de ethische theologie èn de Schriftcritiek, zij het 
dan ook in meer gematigden vorm, aldus naar Zuid-Afrika werden 
overgebracht. Het oprichten der Vrije Universiteit en vooral de theolo- 
gische werken van Dr. A. Kuyper en Dr. H. Bavinck hebben echter 
niet weinig er toe bijgedragen om ook in de Nederduitsch Gerefor- 
meerde Kerk het Calvinisme beter bekend te maken en tot eere te 
brengen. Tal van jonge mannen en zelfs predikanten trokken naar 
Amsterdam om daar het onderwijs van deze hoogleeraren te ontvangen 
en keerden als bezielde verdedigers van het Calvinisme naar Zuid- 
Afrika terug. Zelfs werden, zooals ik vroeger reeds opmerkte, een 
tweetal hunner tot hoogleeraar aan het seminarie te Stellenbosch 
benoemd, waarvan een, Prof. Keet. de zoo belangrijke vakken van 
Dogmatiek en Kerkrecht te onderwijzen kreeg. Dat de „Ulrechtscbe 
richting"' in Zuid-Afrika. vooral vertegenwoordigd door Prof. Dr. S. P. 
Engelbrecht te Pretoria, dezen wassenden invloed van het Calvinisme 
met leede oogen ziet, spreekt wel van zelf. Vooral voor de kerkrechte- 



118 



lijke beginselen van dit „Amsterdamsche Calvinisme ", zooals men het 
noemt, wil deze richting niets weten. Scherp trad dit verschil in bet 
licht, toen Dr. P. J S. de Klerk, thans predikant bij de Gereformeerde 
Kerk te Germiston, in zijn proefschrift: Kerk en Sending in Suid- 
Afrika critiek oefende op de wijze, waarop in de Nederduitsch Gerefor- 
meerde Kerk zending werd gedreven, aangezien deze zending volgens 
hem te veel uitging van en geleid werd door de Zendingscommissie der 
Synode en de rechten der plaatselijke gemeente niet genoeg geëerbie- 
digd werden, wat samenhing met het kerkgenootschappelijk karakter 
dezer Kerk'). In de Kerkbode, het officieele orgaan van de Ned. 
Geref. Kerk, bleef deze aanval niet onbeantwoord en ontwikkelde zich 
naar aanleiding daarvan een principieele discussie over de vraag, of 
de algemeene kerk één ondeelbaar geheel vormt, waarvan de plaatse- 
lijke gemeenten slechts afdeelingen zijn, die dan ook nooit het recht 
hebben zich daarvan af te scheiden, dan wel of de plaatselijke kerken 
een zelfstandig karakter bezitten en alleen confoederatief saam verbon- 
den zijn op grond van de eenheid van belijdenis, liturgie en Kerken- 
orde. Het eerste stelsel heette men het „presbyteriale stelsel", dat door 
alle groote Presbyteriaansche Kerken was aanvaard het tweede werd 
„congregationalisme" genoemd en als een afwijking van het Gerefor- 
meerde Kerkrecht gedoodverfd 2 ). Zelfs baatte het niet, dat Prof. 
Keet op uiterst voorzichtige wijze het pleit voor de zelfstandigheid 
der plaatselijke Kerk opnam 3 ). De discussie werd „op hooger bevel" 
gestaakt. Maar indien de voorteekenen niet bedriegen, is de strijd 
zelf daarmede niet afgeloopen. Ik haast me hieraan toe te voegen, 
ten einde eiken ongunstigen indruk t* voorkomen dat in den laatsten 
tijd uit de zoogenaamde „Kerkwetten" der Ned. Geref. Kerk meer 
dan een uitdrukking is weggenomen, die uit Gereformeerd oogpunt 
zeker bedenkelijk was; zoo werd bij de herziening in 1919 weggelaten 
de bepaling, dat „bij de Synode de hoogste wetgevende, rechtsprekende 
en besturende macht berust". Een hiërarchisch bestuurscollege is de 
Synode dezer Kerk dan ook stellig niet, want ze bestaat uit de afge- 
vaardigden der plaatselijke gemeenten. Het verwijt, dat deze kerk 
zuiver collegialistisch en hiërarchisch zou zijn ingericht, evenals de 
Hervormde Kerk in Nederland, is m. i. dan ook niet recht- 
vaardig. Prof. Keet heeft geen ongelijk, wanneer hij zegt. dat „de 



M D$. P. J. S. de Klerk. Kerk en Stading in Suid-Airiko. bU. 93—135. 
') In de Kerkbod» van 26 Dcc. 1923 cn v.y. 
») In de Kerkbode van 27 Februari 1924. 
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Kerkelijke Wetten ten spijte van haar afkomst, door Gods genade 
met al hare gebreken niet zoover afstaan van de Gereformeerde begin- 
selen als wel beweerd wordt; dat er in den loop der tijden vele groote 
veranderingen zijn aangebracht en dat de meeste fouten, die er nog 
in voorkomen, meer zitten in de wijze van uitdrukking dan in de zaak 
zelf '). Het is te hopen, dat de Ned. Geref. Kerk op den ingeslagen 
weg van verbetering harer Kerkwetten zal doorgaan en daardoor ook 
wat haar kerkinrichting betreft, steeds meer aan de Gereformeerde 
beginselen beantwoorden zal. 

Over de Nederlandsch Hervormde Kerk in Afrika '), zooals ze zich 
zelf noemt, kan ik kort wezen, omdat ik met haar in geen officieele 
aanraking ben geweest. Ze is feitelijk tot Transvaal beperkt, 
telt 18 predikanten en 38.067 leden; ze heeft te Pretoria een Theologi- 
sche School, waaraan Prof. Dr. J. H. Greyvenstein en Prof. Dr. S. P. 
Engelbrecht verbonden zijn, beide leerlingen der Utrechtsche Hooge- 
school. Haar officieel orgaan is de Hervormer. Meer dan een der 
andere Kerken in Zuid-Afrika voelt zij zich nauw verbonden met de 
Hervormde Kerk in Nederland, waarmede zij ook den naam gemeen 
heeft. Ze dankt haar ontstaan aan predikanten uit de Her- 
vormde Kerk in Nederland Ds. D. van der Hoff en anderen, die uit 
Holland overkwamen en op de lijst van haar predikanten vindt men 
tal van namen van Hervormde predikanten, die uit Holland emigreer- 
den om haar te dienen. Met de Hervormde Kerk in Nederland staat 
deze Kerk dan ook in officieele correspondentie en enkele jaren 
geleden werd zelfs een afgevaardigde dezer Kerk naar de Synode der 
Hervormde Kerk te 's-Gravenhage gezonden. Zooals ik reeds vroeger 
opmerkte is in 1882 een poging beproefd om deze Hervormde Kerk 
te vereenigen met de Ned. Geref. Kerk aldaar en in 1885 kwam de 
vereeniging tot stand, doordat de beide Synodes of algemeene kerk- 
vergaderingen er haar goedkeuring aan hechtten. Verschillende ge- 
meenten gingen echter met de vereeniging niet mede en zoo bleef 
naast de vereenigde Kerk de Hervormde Kerk bestaan. Over den geest, 
die in deze Hervormde Kerk heerscht, kan ik moeilijk een oordeel 
vellen. Ik was naar deze Kerk niet afgevaardigd en Prof. Engelbrecht 
verklaarde in De Hervormer zich hierover te verheugen, „omdat wij. 
schreef hij. niet gediend zijn van het Kuyperianisme en dat buiten 
onze deur willen houden. Alleen betreuren wij de pogingen om het 



«) Kerkbode van 27 Fchr. 1924. bU. 280. 

') Zie dc Almanak van de Ned. Herv. Kerk in Zuid-Afrika van 1924. 



120 



Nco-Calvinismc op Zuid-Afrikaanschen bodem te willen overplanten. 
En de broeders te Stellenbosch kregen zelfs een waarschuwing nu ..ook 
deze school betrokken werd in het veld waar Prof. Kuyper propaganda 
wil maken" '). Heel vriendelijk was deze verwelkoming zeker niet. 
Maar kan men van de Utrechtsche ethische heeren wel anders ver- 
wachten? Het Calvinisme is altoos hun schrikbeeld geweest. 

Nog korter kan ik zijn over de andere Kerken in Zuid-Afrika. omdat 
deze voor mijn Hollandsche lezers minder beteekenis hebben. De 
Anglicaansche Kerk met haar bijna 300.000 leden is na de Ncd. Geref. 
Kerk het talrijkst; daarna volgen de Methodisten met ruim 100.000 
leden en de Congregationalisten met 10.000 leden, terwijl de Roomsche 
Kerk ruim 61.000 leden telt '). Bovendien heeft men nog tal van secten 
als Baptisten, Plymouth broeders of Darbisten, Adventisten, Christian 
Scientisten. Heilslcgermannen, Mormonen enz. om van de Boeddisten, 
Mohammedanen, Joden, Confucianen, Hindoe s en Parsi's maar te 
zwijgen. Het sectewezen tiert in Zuid-Afrika welig en de Roomsche 
propaganda neemt in dezen laatsten tijd zeer toe. Juist toen 
ik in Zuid-Afrika was, bezocht een pauselijk afgezant dit land en in 
de Protestantsche pers werd luide gewaarschuwd tegen het ,, Roomsche 
gevaar", nu overal Roomsche scholen, kerken en kloosters verrezen. 



l ) De Hervormer van 15 April 1924. 

•) Ik ontleen deze cijfer» aan het vroeger genoemde Oflieieele Jaarboek van de 
Un,e van Zuid-Ahiba. 1924, blz. 166. 



DE TAALSTRIJD. 



Zuid-Afrika is een land met twee talen. Eigenlijk met veel meer, 
wanneer men er de kaffertalen bij rekent, maar die laat ik maar buiten 
spel. En overal, waar het volk in twee taalgroepen is verdeeld, is er 
taalstrijd. Een taalstrijd, die in Zuid-Afrika nog vinniger was dan 
elders, omdat achter dien taalstrijd tevens een politieke strijd school; 
de strijd van het oorspronkelijke Hollandsche ras tegenover de 
Engelsche overheersching. En men kan over de verdringing van ons 
Nederlandsche Hollandsen door het Zuid-Afrikaansche Hollandsen 
niet billijk oordeelen, wanneer men den strijd, dien onze Zuid-Afrikaan- 
sche broeders te voeren hadden om hun eigen taal te behouden, niet 
in het oog houdt. Want ons Hollandsen is voor den Afrikaner niet 
zijn eigen taal, zijne moedersprake, maar een vreemde aangeleerde 
taal. die hij slecht verstaat en nog moeilijker spreekt, en waarvoor hij 
nooit met die bezieling den strijd zou hebben opgenomen, waarmede 
hij dit voor zijn taal heeft gedaan. Daarbij komt, dat de Afrikaner in 
zeer sterke mate het gevoel heeft, ik merkte dit reeds meermalen op, 
dat hij alles van zich zelf moet hebben en niet van een vreemde macht 
afhankelijk wil zijn. Hij wil. zooals het in een bekend Afrikaansch 
volkslied staat, zijn eigen land, zijn eigen wet en zijn eigen recht 
hebben en zoo ook zijn eigen taal. 

Een ieder nasie het zijn taal: 
Ons praat van Kaap tot in Transvaal 
Wat almaal maklik kan verstaan. 
Wat gaat die andre tale ons aan? ') 

En onder die „andere talen" behoort nu eenmaal ook ons Hollandsen. 

Daarbij komt, dat juist de minachting, waarmede de Engelschman 
van dit Boeren-Hollandsch als „kitchen-dutch", keukenmeidentaai. 
sprak en de spot ook van Hollandsche zijde wel eens met dit Afri- 
kaansch gedreven (men denke maar, hoe in Nederland langen tijd als 
typisch voorbeeld van het Afrikaansch rondliep: ons het ons pens 



') Dr. N. Mamvelt. HoUondi-AIhkaonie Liedcrbundcl. blz. 5. 
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volgevreet, een uitdrukking, die ik in Zuid-Afrika nooit gehoord heb) 
dc nationale trots van den Zuid-Afrikaner heeft geprikkeld om het 
juist voor zijn taal op te nemen en te toonen, dat die taal volstrekt 
geen minderwaardig „boerendialect" was, maar een zelfstandige loot 
van den Dietschen stam, een taal die voertuig kon worden voor de 
hoogste uitingen van den menschelijken geest en in niets voor de andere 
zoogenaamde cultuurtalen behoefde onder te doen. 

Di Kunst van Afrikaners 

Zij in hul' eie taal; 
In dicht, toneel of storie 

slijp ons ons ei e staal 

En metterdaad is het den Afrikaner gelukt binnen korten tijd dit 
boerendialect tot een cultuurtaal te verheffen. Ze kreeg een eigen 
spraakkunst, die op de scholen wordt onderwezen. Ze schiep een eigen 
letterkunde, waarin dichters — ik noem hier nu alleen den bij 
ons ook zeer bekenden Totius — toonden, hoe zangerig deze taal was, 
over wat eigenaardige klankschoonheden ze beschikte en hoe uitnemend 
ze zich leende voor de uiting ook van de fijnste aandoeningen eener 
dichterlijke ziel. Ik onthoud me noode enkele proeven van deze Afri- 
kaansche letterkunde mee te deelen. Een enkel voorbeeld moge vol- 
staan. Het is het lied door Jan F. E. Celliers op Generaal De Wet 
gedicht: 

Stil, broers, 
daar gaan n man verby, 

hy groet, 

en dis verlaas. 
Daar 's nog maar één soos hy; 

bekyk hom goed. 

Die oog, 
nou dof en weggesink, 
soos vuurvonk kon hy blink — 

die arendsblik, 
die kakie- en renegateskrik. 

Die stap en kraggebaar 

is nou bedaar, 
is dit jul leier nog, per' ruiterskaar? 



') Dr. N. M ontvelt, Hollonds-AJrikaanse Liederbundel. b\t. 152. 
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Gewis! 
en soos hy ons s'n was 
en is. 

Al is die oog verswak, 
hy kyk nog fieT omhoog 

in jou 
soos in sy God se oog. 
Al stap hy kromgeknak 

en afdraans af, 
al klop die hart al Hou: 
soos altyd is nog nou 
elk stap en hartslag trou 

tot in sy graf. 

En hierdie pure man 
jou kind, Suid- Afrika! 
Wat vrees ons dan? 

Geseën sal wees 
die grond, die bloed, die vlees 

wat sulke vrugte dra. 
In ons de Wet se gees 

Voorwaarts, 

Suid-Afrika! 

Niet alleen echter op 't gebied der letterkunde heeft de Afrikaander 
zich een plaats willen veroveren. De Zuid-Afrikaansche studenten, 
die aan onze Universiteiten kwamen promoveeren, vroegen als een 
erkenning van de rechten hunner moedertaal, dat zij hun dissertaties 
in het Zuid -Afrikaansch mochten schrijven. Ze wilden toonen, dat ook 
voor de behandeling zelfs van de zwaarste philosophische problemen 
hun taal volkomen toereikend was. En het waagstuk is hun gelukt. 

Hoe dit Afrikaansch, dat niet alleen in zijn woordenschat, maar ook 
in zijn buigingsvormen, geslachten en syntaxis zoo sterk van het 
Hollandsen afwijkt, is ontstaan, is niet zoo gemakkelijk te zeggen. Op 
een Hollander maakt dit Afrikaansch den indruk van min of meer 
verengelscht Hollandsen te zijn. Niet alleen het ontbreken van het 
onzijdig geslacht — de Afrikaner spreekt van die huis en die kind, — 
maar ook de voorliefde voor de korte vormen (het af slij pingsproces is 
veel sterker dan bij ons) en het weglaten of inslikken van enkele 
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medeklinkers, zooals de v en de g, wanneer deze tusschen twee klinkers 
staan, doen ons min of meer Engelsen aan. De grammatica is dan ook 
veel gemakkelijker te leeren dan van onze Hollandsche taal en de moei- 
lijkheid, die onze grammatica oplevert, is mee een der oorzaken, 
waarom men van het „hooge" Hollandsen, gelijk men onze taal in 
Afrika noemt, op de scholen niet weten wil. Maar ook afgezien van 
deze eigenaardige taal ver vorming, heeft men in *t Afrikaansch tal van 
uitdrukkingen, die ongetwijfeld op Engelschen invloed wijzen. Als 
een Afrikaner zegt. dat hij „lijkt" om op de jacht te gaan (he likes); 
dat een baviaan „lief is" voor schorpioenen (hij bedoelt, dat deze ze 
graag opeet) ; dat hij zijn hart op zijn mouw draagt, en dat iemand hem 
bij zijn beenen trekt (hem voor den gek houdt), dan heeft men daarin 
met Anglicanismen te doen. Iets, wat ook niet te verwonderen is, 
wanneer men dagelijks met Engelschen omgaat, veel Engelsche litera- 
tuur leest en wat een Hollander, die zelf zooveel Germanismen over- 
nam, den Afrikaner zeker niet te hard verwijten mag. Maar een 
verengelscht Hollandsen is het Afrikaansch daarom niet. Reeds lang 
voor den Engelschen invloed in Zuid-Afrika zich gelden deed. zoo 
verzekerden de taalkenners in Zuid-Afrika me. was het Zuid- Afri- 
kaansch ontstaan. Uit koopmansbrieven en andere bescheiden bleek dit. 
Ten deele waren het eigenaardigheden uit de dialecten van onze boeren- 
bevolking overgenomen, bijv. van de Zeeuwen; en ook hadden onze 
matrozen, die de Kaap aandeden, Maletsche woorden overgebracht, 
zooals bijv. het woord baie voor veel, dat men elk oogenblik hoort en 
dat van Maleischen oorsprong moet zijn. Ik laat dit vraagstuk verder 
rusten, omdat het meer van historisch-linguistisch dan van actueel 
belang is. Het Afrikaansch is er nu eenmaal en vraagt ais zelfstandige 
taal zijn plaats op onder de zon van Zuid-Afrika. 

Dat is dan ook de oorzaak van den taalstrijd in Zuid-Afrika gestre- 
den. De Engelsche regeering heeft, vooral sinds Lord Charles Somerset 
gouverneur werd, alles gedaan wat ze kon om de Engelsche taal in 
Zuid-Afrika tot de heerschende te maken; het gebruik van de Holland- 
sche taal op de scholen en in de gerechtshoven werd verboden. Dat 
geschiedde niet alleen, omdat de Engelschman nu eenmaal meent, dat 
zijn taal de beste is en bestemd om de wereldtaal te worden (daarom 
leert hij ook geen vreemde talen, maar beschouwt het wel als een 
gebrek aan beschaving, wanneer een vreemdeling geen perfect Engelsch 
spreekt) maar er school wel degelijk de toeleg achter om het Afrikaan- 
sche volk te „verengelschen". En juist dat wilden de Zuid- Afrikaners 
niet. Het Engelsche juk wilde men desnoods dragen, Engelsch worden 
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niet. Zoo ontstond de strijd, die ten slotte met een volkomen over- 
winning is bekroond, toen in de Grondwet van de Unie van Zuid-Afrika 
als een der hoeksteenen, waarop het nieuwe staatsgebouw rusten zou, 
de bepaling werd vastgesteld, dat beide landstalen in Zuid-Afrika 
gelijke rechten zouden hebben (Art. 137). Deze taalstrijd in bijzonder- 
heden te teekenen, zou mij te ver voeren. Stap voor stap kwam men 
verder; elk fort moest op den overweldiger veroverd; eerst kreeg men 
de gelijkheid van beide talen in het Parlement, toen op de scholen, 
daarna in de gerechtshoven. Het taalmonument te Burgersdorp opge- 
richt l ) in 1893 is een eerezuil ter gedachtenis aan de overwinningen 
in dien strijd behaald. En onder de namen op deze zuil gegraveerd 
als de kampioenen voor de Hollandsche taal, neemt wel de eereplaats 
in die van Jan Hendrik Hofmeyr, door het Afrikaansche volk „Onze 
Jan" genoemd. In Kaapstad staat een afzonderlijk standbeeld van 
hem, maar veel schooner gedenkteeken bezit hij in de onvergankelijke 
liefde, die het Afrikaansche volk dezen nobelen patriot toedraagt, een 
man, die de hoogste eereposten en titels afwees omdat hij zich geheel 
aan den dienst van zijn volk wilde wijden en die geen anderen eeretitel 
begeerde dan dien, welken het volk hem geschonken had. Jan Hofmeyr 
en Cecil Rhodes hebben beide hun monument in Kaapstad; Hofmeyr op 
een plein midden in het hart der stad; Rhodes in den plantentuin 
door exotische boomen omringd. Beiden hebben Zuid-Afrika liefgehad 
en groot willen maken, maar daarmede houdt de gelijkstelling op. 
Rhodes was de imperialist, die den vloek der boerenoorlogen over 
Afrika heeft gebracht; Hofmeyr de man die al zijn liefde aan het 
onderdrukte volk heeft gegeven. En ten slotte, — dat is het wonder 
in Zuid-Afrika's historie geweest, — heeft de schijnbare overwinning 
van Rhodes imperia li stischen geest, de vernietiging van de zelfstandig- 
heid der beide Hollandsche Republieken. Transvaal en Oranje Vrij- 
staat, om Engeland's vlag over heel Zuid-Afrika te doen waaien, juist 
omgekeerd tot gevolg gehad, dat de eenheid der Zuid-Afrikaansche 
naüe is geboren en de geest van Hofmeyr heeft getriomfeerd. De 
Boerenoorlog, met al zijn wreedheden door de Engelsche troepen tegen 
de boerenvrouwen en kinderen bedreven, de heldenmoed door hun 
stamverwanten in die worsteling om hun vrijheid betoond, heeft ook 
in de Kaapkolonie, waar de Hollandsche geest al aan "t indommelen 
was geraakt, het nationaliteitsbesef weer krachtig doen ontwaken: de 



2 Dat men dit monument juist tc Burgersdorp plaatste, was omdat hier het eerste 
volksbcsluit voor de Hollandsche taal tfenomen werd in Juni 1879. 
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aanhechting der beide republieken, die nu met Natal en de Kaap- 
kolonie de ééne Unie van Zuid-Afrika vormen, heeft aan het Holland- 
sche volk de overhand bezorgd. En zooals ik reeds opmerkte, in de 
Grondwet dezer nieuwe Unie, is het gelijke recht van de Hollandsche 
taal eens en voorgoed vastgelegd. Het is alleen tragisch, dat Hofmeyr, 
die het concept dezer Grondwet naar Londen bracht, om te zorgen, dat 
ze ongeschonden en onveranderd zou bekrachtigd worden, daar, ver 
van zijn vaderland, stierf. Zijn lijk werd echter naar Zuid-Afrika 
overgebracht en rust in 't land, dat hij boven alles lief had. 

Maar al heeft Hofmeyr de verwezenlijking van zijn ideaal niet meer 
beleefd — hij stierf als Mozes na zijn volk tot aan de grens van 
*t beloofde land te hebben gebracht — de vrucht van zijn arbeid bleef 
en heel een geslacht van jonge mannen is opgestaan, dat met niet 
minder bezieling den strijd voor de „eigen taal" heeft opgenomen. 
Alleen, de vroegere strijd voor het Hollandsch is opgegeven, men strijdt 
thans voor het Zuid-Afrikaansch. Op de scholen, waar vroeger meest 
door Hollandsche onderwijzers Hollandsch werd geleerd, geschiedt 
dat nu niet meer en leert men de kinderen Zuid-Afrikaansch. Holland- 
sche onderwijzers, die naar Zuid-Afrika willen gaan, worden dan ook 
gewaarschuwd, dat zij eerst Afrikaansch moeten leeren, want met 
Hollandsch komen zij niet meer terecht. Er zijn nog wel Hollandsche 
scholen, zooals de school van den heer Vaandrager te Pretoria, met 
wien ik het genoegen had kennis te maken, maar zij zijn een uitzonde- 
ring en voor kinderen van Hollandsche ouders bestemd. Dat de 
band met Holland, die vroeger juist door de onderwijzerswereld zoo 
sterk was, daardoor verzwakt is geworden, behoeft wel geen betoog. 
Ook van den kansel dreigt het hoog-Hollandsch al meer verdrongen 
te worden; ik hoorde meer dan een predikant, die in het Zuid-Afri- 
kaansch preekte. Vooral in de Gereformeerde Kerk is dit het geval. 
De oude Statenbijbel met zijn prachtig Hollandsch, het schoonste 
monument onzer taal uit de 17e eeuw, — vroeger vond men dien 
Statenbijbel liefst met de kantteekeningen in elk boerengezin — zal 
vervangen worden door een nieuwe overzetting, uit den grondtekst 
in het Afrikaansch overgebracht. Prof. Du Toit, de groote voorstander 
dezer Afrikaansche taalbeweging, heeft reeds een aantal van de meest 
gezongen Psalmverzen in het Afrikaansch berijmd. Aan de vertaling 
der liturgische geschriften in het Afrikaansch is men bezig. Zet deze 
beweging door, dan zal het niet lang meer duren, of het Hollandsch 
wordt in geen volksschool en in geen kerk meer gehoord. Ook als 
schrijftaal heeft het Hollandsch reeds zijn rechten verloren. In de Pers 
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wordt algemeen Zuid-Afrikaansch geschreven. En in de particuliere 
correspondentie, die ik ontving, evenzoo. 

Het is niet zoo gemakkelijk als Hollander over deze Afrikaansche 
taalbeweging een juist oordeel te vellen. Het hoofdmotief van deze 
beweging is, dat het Nederlandsen, of het hoog-Hollandsch, niet de 
eigen taal van het Afrikaansche volk is en men met een kunstmatig 
aangeleerde taal den strijd tegen den machtigen invloed van de Engel- 
sche taal niet kan volhouden. „Waar Afrikaans dreigt om te sterf, het 
die n sterke kleur van Nederlands. Waar Afrikaans fluks en gesond 
is. leef die sy eie lewe," vond ik in een der Afrikaansche bladen. Juist 
om den band met Nederland vast te houden en niet verengelscht te 
worden, moet men daarom, zoo zegt men, het Hollandsen wel loslaten 
en door het Afrikaansch vervangen. Daarbij komt dan nog, dat het 
Hollandsen, in vergelijking vooral met het Engelsch, een zeer moeilijke 
taal is om correct te leeren schrijven en de eindelooze spel- en taal- 
regels, die zelfs voor een geboren Hollander al zwaar genoeg zijn, 
voor een Afrikaner, die een andere moedertaal spreekt, nog veel 
lastiger zijn. Tegen de zuigkracht, die van het Engelsch uitgaat, kan 
men ook daarom alleen sterk staan, wanneer men den Afrikaner 
zijn eigen taal laat spreken en schrijven, wat zeker niet zooveel hals- 
brekens kost, omdat deze taal in haar constructie zooveel eenvou- 
diger is. 

Maar al wil ik de juistheid dezer argumenten niet ontkennen en al 
spreekt het vanzelf, dat degenen, die aan de spits van het leger staan 
beter dan een vreemdeling kunnen beoordeelen, wat tactisch het beste 
verdedigingsplan is, toch meen ik de bezwaren, die ik ook in Afrika 
meermalen heb uitgesproken, hier niet te moeten terughouden. Het 
zijn bezwaren, die ook hoogstaande Afrikaners met me deelden, en 
die evenzeer door den eminenten Vlaming Francke, oud-Burgemeester 
van Antwerpen, bij zijn bezoek aan Zuid-Afrika werden geopperd. 
Ik vrees, dat door het loslaten van den band met de moedertaal en 
de doorvoering van het Afrikaansch, de band met de Hollandsche 
cultuur zal verbroken worden en waar een volk niet zonder cultuur 
kan leven, daardoor de Engelsche cultuur de overhand zal krijgen, 
al is dit zeker niet zoo bedoeld. 

Zoolang men in Zuid-Afrika nog den Hollandschen Bijbel las, Hol- 
landsch op school leerde en in het Hollandsen preeken hoorde, bleef 
de band met de moedertaal nog bewaard. Nu het Afrikaansch net 
Hollandsen verdringt, zal het volk in zijn breede massa al meer moeite 
hebben om het zoogenaamde hoog-Hollandsch te verstaan en daarvan 
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al meer vervreemd raken. Ik heb dit zelf reeds ondervonden, want 
men had veel moeite om mijn voordrachten en predikaties te volgen. 
Nu kan dit natuurlijk liggen aan mindere duidelijkheid der stem. 
Maar ik hoorde dezelfde klacht ook ten opzichte van andere Hollan- 
ders, die Zuid-Afrika hadden bezocht. Het zit ook veel minder in de 
uitspraak dan daarin, dat men het hoog-Hollandsch zelf niet meer 
begrijpt. De beide taalstammen, schoon uit één wortel opgeschoten, 
zijn in woordkeuze en uitdrukkingswijze te ver uiteengegaan. Ik 
moest telkens Hollandsche zinswendingen nader verklaren om te wor- 
den begrepen. Dat iets boven iemands begrip ging, verstond men niet; 
de Afrikaner zegt: 't gaat boven mijn vuurmaakplekkie, een beeld 
ontleend aan zijn tochten in de wildernis, waar hij aan t einde van 
een dagreis vuur maakt om eten te koken. Ook de woorden zelf zijn 
van beteekenis veranderd en een Hollander heeft daarmede zelfs 
zeer te rekenen, wil hij niet door 't gebruik van bij ons goed gangbare 
woorden den Afrikaner groote ergernis geven. Het woord „aardig" 
beteekent in t Afrikaansch: akelig, naar, onpleizierig; en 't is daarom 
wel te begrijpen, dat toen ik, dit niet wetende, aan een moeder het 
compliment maakte, dat zij zulke aardige kinderen had, mij in plaats 
van een vriendelijke glimlach tot dank een zeer verontwaardigd gelaat 
getoond werd. Dit zijn nu maar enkele voorbeelden, maar ze zeggen 
genoeg. Een Afrikaner, die 't Hollandsen niet geleerd heeft, verstaat 
het niet meer, of heeft althans moeite om het te verstaan. 

Daardoor nu dreigt de band met Holland s geestelijke cultuur te 
worden verbroken. Dat in Afrika onze stichtelijke lectuur, zelfs onze 
dogmatische standaardwerken nog veel worden gelezen en onze week- 
bladen, vooral Heraut en Reformatie niet onbekend zijn, heb ik reeds 
opgemerkt en ik ben er dankbaar voor. Het trof me zelfs diep, toen 
ik van een stoeren Afrikaner boer vernam, dat hij, die door de 
Darwinistische litteratuur aan het twijfelen was geraakt, weer tot zijn 
Christelijk geloof was teruggebracht door het lezen van mijns Vader's 
oratie over de Evolutie. Wie had kunnen denken, dat deze, zelfs voor 
menigen student wat al te geleerde oratie het middel zou wezen om in 
dé binnenlanden van Afrika een eenvoudigen boer tot bekeering te 
brengen van zijn ongeloof? Maar al wil ik geen spoken oproepen, die 
niet bestaan, ik mag toch ook niet verzwijgen, dat men te Pretoria 
me klaagde, dat het zoo moeilijk werd Hollandsche boeken te ver- 
koopen en de vraag naar Engelsche boeken zooveel grooter was. En 
juist in dit laatste schuilt m. i. het grootste gevaar. Geen volk, dat zich 
ontwikkelen wil, kan buiten cultuur. Het heeft leesboeken noodig voor 
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zijn scholen, letterkunde voor zijn geestelijke ontwikkeling, wetenschap- 
pelijke boeken voor zijn studenten en geleerden. Het is gemakkelijk 
genoeg in den jeugdigen overmoed, die een jong volk kenmerkt, te 
zeggen, dat men daarvoor bij geen buurman te leen behoeft te gaan en 
dit alles wel in eigen taal en door eigen kracht voortbrengen zal. 
Machtige naties als Engeland en Duitschland met hun schitterend heir 
van geleerden en het groote afzetgebied voor hun boeken kunnen zich 
de weelde van zulk een splendid isolation veroorloven. Maar Nederland 
met zijn zeven millioen inwoners heeft reeds moeite genoeg om den 
strijd vol te houden en heel Zuid-Afrika telt aan Hollandsen sprekende 
bewoners nog niet eens zooveel als Arasterdam alleen! Of men wil 
of niet, men moet in Afrika voor zijn geestelijke ontwikkeling wel naar 
hulp van buiten omzien en is de verleiding dan niet groot, dat men dit 
geestelijke voedsel bij Engeland zoeken zal, waarvan de taal in Afrika 
zoo algemeen gesproken wordt? Het loslaten van het Hollandsen 
en daarmede de isoleering van de Hollandsche cultuur, schijnt me dat 
gevaar in de hand te werken. In Zwitserland, waar het Germaansche 
deel der bevolking zijn eigen taal spreekt — het Zwitsersch Duitsch — 
dat ook in de beste families de omgangstaal is, handhaaft men toch 
op de scholen en op den kansel het hoog-Duitsch om den band met 
de Duitsche cultuur niet te verliezen. In België doen de Walen en de 
Vlamingen hetzelfde met het Fransch in de Waalsche streken en met 
het Nederlandsen in Vlaanderen. Ons eigen land toont daarvan een 
voorbeeld in de Friezen, die, hoe prat ze gaan op hun eigen nationale 
taal. het Nederlandsch toch in eere houden. Waarom dit ook in Afrika 
niet mogelijk zou kunnen zijn, zie ik niet in. 

Maar ik wil over dit moeilijke vraagstuk met mijn Afrikaansche 
vrienden niet twisten. Ik ben blij, dat ook de warmste voorstanders 
van de Afrikaansche taal onder hen me toch de verzekering hebben 
gegeven, dat ze den band met Holland wilden vasthouden, ook 
met onze taal. En ik kan niet anders dan de hoop uitspreken, dat de 
toekomst moge toonen, dat zij gelijk hebben gehad en niet ik. Hun 
warme liefde voor hun eigen taal begrijp ik volkomen. In de taal klopt 
het hart van het volk en een volk dat zijn eigen taal verzaakt, heeft 
zich reddeloos aan den overwinnaar prijs gegeven. 
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HET NATURELLEN VRAAGSTUK. 



Alle vraagstukken, die in Zuid-Afrika aan de orde zijn, behandelen 
kan ik niet. Zelfs het vraagstuk, of emigratie van Hollanders naar 
Zuid-Afrika gewenscht is, moet ik, van hoeveel belang dit ook voor 
mijn Hollandsche lezers zijn moge, laten rusten. Ik had gehoopt, voor- 
dat ik Zuid-Afrika verliet, hierover nog eens rustig met Generaal 
Smuts te kunnen spreken, vooral om te weten, wat de Zuid-Airikaansche 
regeering bereid was voor Hollandsche emigranten te doen. Maar de 
verkiezingsstrijd, die bij mijn vertrek in alle hevigheid woedde, maakte 
dit onderhoud onmogelijk. En ik wil niet gaarne door verkeerde raad- 
gevingen mijn landgenooten op een dwaalspoor brengen of verwach- 
tingen bij hen opwekken, die niet juist zouden blijken. Dat in het 
algemeen gesproken emigratie naar Zuid-Afrika me zeer gewenscht 
schijnt, behoef ik wel niet te zeggen. Niet alleen omdat men daar 
zijn Hollandsche taal kan bewaren en zich bij een Hollandsen Gerefor- 
meerde Kerk kan aansluiten, maar ook omdat men daardoor het 
Hollandsche element aan de Kaap kan versterken. En. zooals ik vroeger 
reeds opmerkte, mits men zich maar schikt naar 's lands zeden en 
Afrikaner wil worden, zal de Hollandsche emigrant door de Boeren 
ook met hartelijkheid worden ontvangen. Het land is „wijd van begrip" 
en lijdt zeker niet aan overbevolking; het klimaat is heerlijk; men 
heeft er geen last van de tropische hitte, die 't verblijf in onze koloniën 
zoo moeilijk maakt voor een Europeaan, maar ook niet van onze kille 
winters en ven-egende zomers; en de bodem is vruchtbaar genoeg, 
wanneer maar voor betere irrigatie wordt gezorgd. Dat voor een flinken 
Hollandschen boer met eenig kapitaal of voor een goeden ambachts- 
man geen levensbestaan in Zuid-Afrika zou zijn te vinden, zou ik dan 
ook niet gaarne beweren en evenmin dat er geen plaats meer zou wezen 
voor Hollandsche onderwijzers, al moeten ze het Afrikaansch kennen, 
nu dat op de scholen is voorgeschreven. Maar toch zal ieder, die naar 
Zuid-Afrika gaan wil, vooral ook om de oeconomische crisis die er 
heerscht en die nog verzwaard is door langdurige droogte en sprink- 
hanenplaag, goed doen met zich eerst behoorlijk op de hoogte te stellen 
van de toestanden. Er zijn echter in ons land comité's, die daaromtrent 
alle mogelijke inlichtingen kunnen verschaffen, beter dan ik dit zou 
kunnen doen. 
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Van meer belang schijnt me, dat ik ten slotte iets mededeel over de 
verhouding van de Boeren tot de naturellen of inlanders, omdat dit tol 
de gewichtigste vraagstukken van Zuid-Afrika behoort en al ben ik me 
volkomen bewust, dat ik niet in staat ben iets te doen om dit vraagstuk 
tot oplossing te brengen, ik kan wel trachten mijn Hollandsche lezers 
een beteren kijk te geven op de moeilijkheden, waarvoor de Boeren in 
Zuid-Afrika staan. Ik bespreek daartoe eerst het rassenvraagstuk in 
het algemeen, daarna het sociale probleem en ten slotte de zending. 

Het rassenvraagstuk is het voornaamste en beheerscht de geheele 
situatie. Trouwens het komt niet alleen in Zuid-Afrika voor, maar 
overal waar Europeesche naties kolonies hebben gesticht en inlandsche 
bevolkingen aan hun heerschappij hebben onderworpen. Alleen in 
Noord-Amerika en in Australië, waar ten gevolge van het binnen- 
dringen der Europeanen de inlandsche bevolking geheel, of zoo goed 
als geheel is weggestorven of uitgemoord, bestaat dat probleem niet. 
Maar zoowel Engeland als wij ondervinden de moeilijkheden van dit 
probleem in onze koloniën, vooral nu de inlandsche bevolking steeds 
meer tot ontwaking komt, de leuze: Azië voor de Aziaten ingang 
vindt en de overheersching van een vreemd ras niet meer wordt geduld. 
Toch zeg ik daarom niet, dat de moeilijkheden waarmede wij in Indië 
te worstelen hebben en de Boeren in Zuid-Afrika op één lijn zijn te 
stellen. Er is onderscheid genoeg. 

Vooreerst maakt het reeds een groot verschil, dat zoowel wij in 
onze koloniën als Engeland in Indië te doen hebben met een bevolking, 
die een eeuwenlange cultuur achter zich heeft, tot een hoogstaand 
menschenras behoort, — ten deele zelfs tot hetzelfde Arische ras, 
waaruit ook wij zijn gesproten — terwijl men in Zuid-Afrika te doen 
heeft met Kaffers. Hottentotten en Bosjesmannen, die wilden zijn en 
op de trap der menschheid zeer laag staan. Met abstracte begrippen 
van „menschenrechten" komt men bij zulk een probleem niet verder; 
men heeft zich op den bodem der realiteit te plaatsen. En dan spreekt 
het wel van zelf, dat de verhouding een geheel andere zal zijn, wan- 
neer men staat tegenover een menschenras zooals in Indië, dat — Japan 
heeft het bewezen — zelfs binnen korten tijd zich kan opwerken tot 
de evenknie der Europeesche naties, dan wanneer men te doen heeft 
met een volkerenras zooals in Zuid-Afrika, dat zoo laag staat, dat het 
den Boer nog altoos moeite kost in den inlander een mensch te zien 
van gelijke bewegingen als wij en hij hem daarom als „schepsel" aan- 
duidt. Ik zelf heb dit verschil gevoeld, toen ik in Durham in aanraking 
kwam met de Hindoe s, die al waren ze dan bruin of zwart van kleur. 
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toch door hun fijn besneden gelaatstrekken, hun uiterst hoffelijke 
manieren en verstandelijke ontwikkeling een uitnemenden indruk 
maakten en daarna de wilde Zoeloe-kaffers in hun kralen bezocht. Bij 
de eersten twijfelt men geen oogenblik er aan, dat men met evenmen- 
schen te doen heeft, bij de laatsten kost het inspanning dit te gelooven, 
zoover staan ze van ons af. Dat we in Indië aan deze Aziatische bevol- 
king aandeel geven in de regeering en hun allengs gelijke rechten toe- 
kennen met de Europeanen is te begrijpen, maar dit in Zuid-Afrika te 
willen doen met deze Kafferstammen zou een dwaasheid wezen. Van 
een gelijkstelling van deze inlandsche bevolking met den Europeaan wil 
de Boer daarom niets weten. In de Grondwet der vroegere Transvaal- 
sche Republiek werd deze gelijkstelling zelfs uitdrukkelijk uitgesloten 
en ook de Gereformeerde Kerk heeft zich meermalen tegen deze gelijk- 
stelling verklaard, omdat zij ongepast en ondoenlijk is *). Hierin lag dan 
ook een der grootste wrijvingsvlakken tusschen de Engelsche regeering 
en de Boeren, die telkens tot moeilijkheden aanleiding heeft gegeven en 
zelfs een der voornaamste oorzaken van den grooten Trek in 1836 is" 
geweest. Deels door valsche humanitaire beginselen geleid, die toen 
in Engeland en vogue waren, deels uit politieke overwegingen, omdat 
men de inlanders tegen de Boeren wilde uitspelen, heeft de Engelsche 
regeering de Kaffers steeds begunstigd, en niet alleen de toenmaals 
nog bestaande slavernij afgeschaft, waardoor de Boeren van werk- 
krachten beroofd werden, maar deze Hottentotten en Bosjesmannen 
zelfs in alle opzichten op politiek gelijken voet met de Euro- 
peanen geplaatst 3 ). Tot welke moeilijke sociale problemen dit aan- 
leiding heeft gegeven, bespreek ik later. Dat deze begunstiging door 
de Engelsche regeering en ook de verkeerde denkbeelden door de 
Engelsche zendelingen onder de inlanders verspreid, hen, zooals men 
in Zuid-Afrika zegt, „parmantig" heeft gemaakt, spreekt wel van zelf. 
Een Comité van gedelegeerden uit hun midden in 1919 naar Engeland 
gezonden om hun grieven bij de Engelsche regeering over te brengen, 
bracht dan ook de bitterste klachten uit over de zoogenaamde „colour- 
bar", den scheidsmuur tusschen wit en zwart, en eischte, dat er gelijk- 
heid zou komen tusschen wit en zwart „zoowel in den Staat als in 
de Kerk" '). En er is niets wat den Boer meer ergert, dan deze parman- 
tigheid van den half-geciviliseerden Kaffer, die zich met hem op één lijn 



') P.J. S. de Klerk, Kerk en Sending in Suid- Afrika, blz. 167. 
') T. a. p.. bh. 81. 

s ) The South and Eant African Yearbook and Guide 1923. blz. 193. 
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wil plaatsen, ook omdat men vreest, dat dit op den duur tot een over- 
heersching van de Kafferbevolking leiden zal. 

En juist daarin ligt het tweede punt van verschil tusschen onze 
positie in Indië en die der Boeren in Zuid-Afrika. In Indië treden we 
op als voogden om de inlandsche bevolking de schatten onzer cultuur 
en vooral die van het Christendom te brengen. Of dit op den duin- 
er toe leiden zal, dat de band tusschen Holland en Indië zal verbroken 
worden, wanneer deze bevolking mondig is geworden en het recht van 
zelfregeering heeft gekregen, weten we niet, maar al zou dit de uitkomst 
wezen, we zouden dan wel onze kolonie verliezen, maar Holland bleef 
als eigen natie op eigen bodem bestaan. Maar zoo staat de zaak in 
Zuid-Afrika niet. Zuid-Afrika is niet een koloniaal bezit, maar hier 
heeft zich een Europeesche bevolking tot een eigen natie ontwikkeld, 
evenzoo goed als dit in Amerika en Australië het geval is. Indien in 
Zuid-Afrika de inlandsche bevolking de overhand kreeg, zou de 
Europeesche natie, die zich daar gevestigd heeft, haar land en volks- 
bestaan verliezen. En hierin ligt juist het groote gevaar, waar men in 
Afrika zoo beducht voor is. Numeriek zijn de Europeanen in Zuid- 
Afrika het zwakst; ze tellen ruim anderhalf millioen, waartegenover 
vijf en een half millioen inlanders of kleurlingen van allerlei gading 
staan. Van een langzamerhand uitsterven van deze inlanders is geen 
sprake. Ze zijn een vruchtbaar ras en telen, zooals men wel eens zegt, 
voort als de konijnen. De Europeesche bevolking daarentegen neemt 
maar weinig toe, ook omdat er weinig immigranten meer naar Zuid- 
Afrika komen. Gaat de toewas der inlandsche bevolking aldus door, dan 
zal binnen niet zoo langen tijd het overwicht dezer bevolking over de 
Europeanen zoo groot worden, dat deze daardoor verdrongen of ver- 
pletterd zullen worden. Dat de inlandsche bevolking nu reeds, gelijk dat 
bij de Aziaten het geval is, Afrika voor zich zelf zou opeischen en de 
vreemde overheerschers in zee zou willen terugdrijven, vanwaar ze 
gekomen zijn, kan ik niet zeggen. Er wordt van Amerika uit door de 
negers wel propaganda voor dit denkbeeld in Zuid-Afrika gedreven en 
er is onlangs zelfs een religieuse secte onder deze Kaffers opgestaan, 
die zich zelf de ..Israëlieten" noemden en beweerden, dat Afrika het 
„beloofde land" was, dat alleen hun toekwam, maar veel omvang heeft 
deze beweging toch niet gehad en ze is gemakkelijk onderdrukt gewor- 
den. Maar al vraagt de inlander thans nog alleen gelijkstelling van blank 
en zwart, men weet nooit, waartoe zulk een beweging leiden kan. 
Bovendien, de Boer vertrouwt deze Kaffers niet. Heel zijn geschiedenis 
is een voortdurende strijd geweest met deze Kaffervolken, die aan geen 
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tractaten, met hun opperhoofden gesloten, zich hielden, verraderlijk de 
nederzettingen der Boeren overvielen, zijn vrouw en kinderen ver- 
moordden en zijn vee wegroofden. En de Boer meent, dat dit gevaar 
alleen kan afgewend worden, door den afstand tusschen hem en den 
Kaffer zoo streng mogelijk te bewaren en daardoor de superioriteit 
van het Europeesche ras hem te doen gevoelen. Dat de Boer wreed 
zou zijn tegen de Kaffers, zooals van Engelsche zijde hem wel is nage- 
geven, is niet waar, ook al wordt lijfstraffelijke tuchtiging met den 
sjambok nog wel toegepast, maar van een meer ver tr ouwelijken om- 
gang zooals wij met onze bedienden hebben, is in Afrika geen sprake. 
Praten doet een Boer met zijn Kafferbedienden niet, zelfs al vergezelt 
deze hem op zijn lange tochten; hij , .order t" hem alleen d. w. z. geeft 
hem bevelen. Aan de huiselijke godsdienstoefeningen mag de Kaffer- 
bediende niet deelnemen, zelfs al is hij een Christen. Slapen doet hij 
niet in huis maar in een hok op het erf. Alleen de omgang van de 
kinderen met de Kafferbedienden is vrijer; ze gaan met hem om als 
een speelkameraad. Dat men voorts, evenals dat ook in Amerika het 
geval is. bevreesd is voor de sterke voorliefde, die deze gekleurde ras- 
sen voor blanke vrouwen hebben en die bij een ietwat familiaren om- 
gang licht tot geweldpleging van de zijde der Kaffers leiden kan, bleek 
me meer dan eens. Een boerenmeisje op het land zal om dit gevaar niet 
licht alleen een tocht doen; ze wordt altoos door haar vader of broeders 
vergezeld om haar te beschermen. Ook in dat opzicht vindt een 
Boer, dat een Kaffer meer een „dier" is, dat zijn natuurinstincten niet 
beheerschen kan, dan een menscL Ik moet hier echter billijkheids- 
halve aan toevoegen, dat onzedelijkheid onder de wilde Kafferstam- 
men zelden voorkomt, naar men mij mededeelde, en streng door de 
opperhoofden gestraft wordt. De oorzaak van de zedelijke ontaarding, 
die onder hen insloop, ligt vooral aan hun omgang met de Euro- 
peanen, met name met de Engelschen. Het groote aantal bastaarden 
in de Kaapkolonie, niet het minst aan Engelsche immigranten te wijten, 
is daarvan wel het bewijs. 

Hoe men dit vraagstuk moet oplossen is zeker niet gemakkelijk te 
zeggen. Aan de eene zijde wil men door aan de eischen dezer natu- 
rellen toe te geven en hen politiek, kerkelijk en sociaal met de blanken 
gelijk te stellen, een vreedzame verhouding tusschen beide rassen in 
het leven roepen, meenende daardoor het gevaar te bezweren. Radicaal 
daartegenover staat de meening, dat dit gevaar alleen overwonnen kan 
worden door al deze inlanders uit het Europeesche gebied te verdrijven 
en naar de binnenlanden van Afrika terug te zenden. Een middelweg 
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tusschcn beide uitersten wilde Generaal Botha bewandelen, die beide 
rassen wilde „separeeren", door aan de inlanders bepaalde gebieden 
als woonplaatsen aan te wijzen, waar ze dan vrij zouden zijn om, zooals 
hij t uitdrukte, hun eigen inborst en aanleg te ontwikkelen; ze zouden 
dan ook onder hun eigen hoofden komen te staan. Een voorbeeld daar- 
van heeft men in Basoetoeland, dat tusschen Natal, Oranje Vrijstaat 
en de Kaapkolonie inligt en dat een geheel zelfstandige kafferstaat is, 
door Kaffers bestuurd; het is dan ook niet bij de Unie van Zuid- Afrika 
aangesloten, maar staat rechtstreeks onder het gezag der Engelsche 
regeering. Trouwens ook in Transvaal heeft men nog zulke min of 
meer zelfstandige Kafferstaatjes, door een eigen hoofd of kapitein 
geregeerd. Ik heb, toen ik te Rustenburg was, zulk een Kafferstad 
bezocht en ook met den kapitein, die uit een vroeger koningsgeslacht 
dezer Kaffers was voortgesproten, kennis gemaakt. Met de wilde 
Kaffers, waarmede ik in Natal in aanraking kwam, hebben deze Kaffers 
al zeer weinig gemeen. Ze wonen niet in hutten, maar in huizen, die 
vrij netjes zijn ingericht; ze dragen Europeesche kleedij en een 
hunner liet me zelfs een portret van hem zien, waarop hij stond afge- 
beeld met hoogen hoed en in gekleede jas, een costuum, dat hij droeg 
als hij naar Rustenburg ging om feest te vieren. Maar al was het vernis 
der beschaving aangebracht, de Kafferaard was niet verdwenen. Dat 
bleek me wel, toen de Kafferkapitein me al spoedig trachtte duidelijk 
te maken, dat ik vanwege de eer van het bezoek hem een „cadotje" 
schuldig was en me niet meer of minder vroeg dan hem een Friesche 
koe uit Holland te zenden, omdat hij gehoord had, dat deze koeien 
de meeste melk gaven. Een grapje was dat niet; ik ontkwam aan dit 
gebedel alleen door de tusschenkomst van mijn begeleider, maar 
hoorde, dat andere vreemdelingen, die de Kafferstad bezochten, er 
niet zonder brandschatting afkwamen. 

Ook al zou men echter deze segregatie-politiek, zooals men haar 
noemt, consequent willen toepassen en de Kaffers eigen gebieden 
aanwijzen, dan was daarmede het probleem nog niet opgelost. De 
moeilijkheid zit vooral daarin, dat de bevolking der groote steden tn 
Zuid-AfrHca voor bijna de helft uit inlanders of kleurlingen bestaat. 
Kaapstad heeft ruim 113.000 Europeanen en 93.000 gekleurden; 
Johannesburg 151.000 Europeanen en 136.000 gekleurden; Pretoria 
45.000 Europeanen en 28.000 gekleurden; Durban 57.000 Europeanen 
en 87.000 gekleurden l ). En waar deze kleurlingen voor een goed deel 
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den handel in handen hebben, als ambachtslieden, tuiniers, dienst- 
boden etc. dienst doen, hoe zou men hen dan uit deze steden kunnen 
..segregeeren" en naar „eigen gebieden" terugbrengen? En toch ligt 
juist in deze accumulatie der kleurlingen in de steden het groote 
gevaar voor de toekomst van Zuid-Afrika. 

Vanzelf brengt me dit tot het sociale probleem, waarover ik korter 
kan zijn. Het heeft twee kanten waarvan het eene schijnbaar het 
andere weerspreekt en waaruit wel blijkt, hoe voorzichtig men bij het 
beoordeelen van deze vraagstukken moet wezen. De eene kant van 
het probleem is, dat de Kaffers lui zijn, liefst zoo weinig mogelijk 
willen werken en dit den Boer, die voor zijn huishouding en voor zijn 
uitgebreide bezittingen bedienden noodig heeft en daarvoor in hoofd- 
zaak op de Kaffers is aangewezen, in groote verlegenheid brengt. Veel 
noodig heeft een Kaffer niet om te leven; zijn eischen wat woning, 
kleeding en eten betreft, zijn bescheiden genoeg. Als hij maar zijn 
miliespap heeft en zijn hut om te slapen benevens zijn kafferbier en 
wat tabak om te rooken is hij al tevreden. Hard werken behoeft hij 
daarvoor niet en aan hard werken heeft hij, zooals men zegt, een 
broertje dood. Het eenige, wat hem een tijd lang beweegt om te werken 
is als hij trouwen wil. Want om te trouwen, moet hij een vrouw koopen 
van haar vader en de waarde van een vrouw is, zooals een dezer Kaf- 
fers me meedeelde, twintig ossen. Desnoods kan de vrouw al bij voor- 
baat worden geleverd, maar dan moet de prijs toch later worden be- 
taald. En al is het vee niet zoo duur als bij ons, het duurt toch geruimen 
tijd, voordat een Kaffer twintig ossen verdiend heeft. Heeft hij 
echter eenmaal zijn vrouw gekocht, dan behoeft hij niet veel meer 
te werken, want zijn vrouw moet dit doen voor hem. Bovendien 
is het huwelijk zelf een goede geldbelegging; hoe meer dochters 
hij krijgt — en aan kinderen ontbreekt het den Kaffer niet — hoe 
grooter zijn veestapel wordt; want elke huwbare dochter brengt hem 
op zijn beurt weer zooveel ossen op. Wat zal hij dan nog hard voor 
den Boer gaan werken? Hij zit liever rustig voor zijn hut zijn pijpje 
te rooken — de tabak is goedkoop — en kijkt, hoe zijn vrouw en kinde- 
ren voor hem arbeiden. Denk u nu de ergernis van den Boer in, die 
broodverlegen zit om hulp voor zijn groote kudden vee of die zijn oogst 
te velde ziet staan en geen hulp kan krijgen; immers de slavernij is 
afgeschaft, heerendiensten bestaan er niet en den Kaffer tot arbeid 
dwingen kan hij niet. Paul Kruger wist er wel raad op; wanneer de 
BoeTen hulp noodig hadden, zond hij den Kafferkapitein bevel zoo en 
zooveel Kaffers te leveren en als de kapitein aan dat bevel niet 
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voldeed, zond Kruger er een commando heen om de noodige Kaffers te 
halen. Maar de Engelsche regeering wilde van zulke dwangmaatregelen 
natuurlijk niets weten. Het gevolg daarvan is geweest, dat men toen 
werkkrachten van buiten heeft laten overkomen uit de Portugeesche 
bezittingen, uit de binnenlanden van Afrika, uit Indië en zelfs uit 
China. In Natal alleen werden 140.000 Aziaten geïmporteerd. Maar 
daardoor kwam men van den regen in den drop. De Aziaten zijn harde 
werkers, maar bovenal slimme kooplieden. Ze wisten geld genoeg over 
te houden en als hun werkcontract afgeloopen was, zetten ze in de 
dorpen winkels op en werden de concurrenten der Europeanen. De 
handel ging bijna geheel in hun handen over. De Kamer van Koop- 
handel te Pretoria drong er daarom krachtig bij de Regeering op aan 
de Aziaten weer naar hun eigen land terug te zenden of in eigen 
locaties op te sluiten. Een groote petitie, door 85.000 Europeanen 
onderteekend, steunde dit verzoek. Maar al is de emigratie uit Azië 
stop gezet, de moeilijke vraag is, hoe men van deze Aziatische elemen- 
ten zal bevrijd raken. 

En hiermede hangt nu de andere kant van het sociale probleem 
saam, die men in Afrika de arme blanken quaestie noemt. Men zou 
meenen, dat in een zoo uitgebreid land als Zuid-Afrika, met zoo 
rijke hulpbronnen en een betrekkelijk zoo kleine bevolking, voor ieder 
werk genoeg zou te vinden wezen, vooral waar het gebrek aan arbeids- 
krachten zoo groot is. gelijk ik opmerkte, dat men zelfs hulp van buiten 
moest vragen. Op de verschillende oorzaken, die er toch toe geleid 
hebben, dat er zooveel „arme blanken" worden gevonden, die werke- 
loos zijn, uitvoerig ingaan zal ik niet. De accumulatie van de 
bevolking in de steden, de achteruitgang van de goudmijnindustrie, de 
runderpest, die vele boeren arm heeft gemaakt, en nog andere oorzaken 
hebben ook in Zuid-Afrika tot dit sociale euvel der werkeloosheid 
geleid. Maar — en daarom bespreek ik dit vraagstuk hier — het staat 
ook in zeer nauw verband met het naturellenvraagstuk. De Boer is 
gewoon heer te zijn op zijn bezitting en wil geen arbeid verrichten, 
die door Kaffers wordt gedaan. Europeesche bedienden treft men in 
geen Afrikaansch huishouden aan, alle arbeid wordt door Kaffers ver- 
richt. In de steden, waar de gekleurde bevolking zulk een belangrijk 
contingent vormt, zijn deze kleurlingen de handelaars, de tuiniers, de 
bakkers, de behangers, de timmerlieden, enz. De Boer heeft geen am- 
bacht geleerd en hij wil ook niet met of naast een kleurling werken. Zoo 
heeft men dan eenerzijds de moeilijke vraag, hoe men deze arme 
blanken aan werk zal helpen en anderzijds dat de Boeren verlegen 
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zitten om werkkrachten op hun boerderijen. Over de verschillende 
middelen, die men beproeft om deze beide problemen tot een goede 
oplossing te brengen, zal ik niet uitweiden. Ecnerzijds poogt men door 
ambachtsonderwijs aan deze arme blanken te geven ze te bekwamen om 
hun brood te verdienen of door kleine boerderijen voor hen beschik- 
baar te stellen, hen aan werk te helpen. En aan de andere zijde 
wil men ook hier de segregatie politiek toepassen, de Kaffers alleen 
vergunnen „ongeschoolden arbeid" te verrichten en den „geschoolden 
arbeid" voor de Europeanen bewaren. De Kaffers zouden daardoor 
gedwongen worden bij de Boeren op het land te gaan werken. Ook 
op andere manieren tracht men de Kaffers daartoe rechtstreeks of 
zijdelings te dwingen bijv. door belasting van hen te heffen, want om 
deze belasting te betalen moeten ze werken. Maar tot een afdoende 
oplossing is ook dit probleem nog niet gebracht. 

Wat het derde vraagstuk: de Zending betreft, behoef ik, na al wat 
hierover geschreven is, de Boeren wel niet te verdedigen tegenover de 
lasterlijke beschuldiging, vooral van Engelsche zijde tegenover hen 
ingebracht, alsof zij tegen de Zending zouden zijn. De feiten weer- 
spreken die beschuldiging genoeg. De Boeren hadden wel bezwaar 
tegen de Engelsche zendelingen, die na de annexatie hun land binnen- 
trokken „meer als politieke handlangers van Engeland dan als gezanten 
van Christus", gelijk Dr. A. Kuyper het uitdrukte ') en ze wilden vooral 
niet weten van een zending, die den Kaffer tot een gelijke van den 
Europeaan maakte, maar voor de zending in goeden zin hadden ze 
waardeering en vooral in tater jaren hebben ze die zending niet 
aan anderen overgelaten, maar zelf met kracht ter hand genomen. 
Vooral de Nederduitsch Gereformeerde Kerk heeft zich op dit gebied 
zeer verdienstelijk gemaakt; ze heeft een apart instituut om zendelingen 
op te leiden; een kweekschool voor inlandsche onderwijzers, evange- 
listen en leeraren; en uit de Synodale Kas of het zendingsfonds wordt 
als ondersteuning aan de zendingsgemeenten jaarlijks een som van 
ƒ 360.000 gegeven. De zending gaat van de Kerk uit, maar deze wordt 
daarbij gesteund door mannen en vrouwenzendingsbonden. Op tal van 
plaatsen zijn inlandsche gemeenten, zoogenaamde zendingsgemeenten 
gesticht, aan wier hoofd „voorstanders" staan uit de bekeerlingen 
gekozen. Deze gemeenten tellen reeds een 150.000 bekeerlingen. En 
de zending strekt zich niet alleen tot Zuid-Afrika uit (de binnenland- 
sche zending) maar ook tot de binnenlanden van Zuid-Afrika, zelfs tot 
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Soedan toe. De Gereformeerde Kerk heeft nog weinig aan de zen- 
ding kunnen doen; haar financieele krachten lieten dit niet toe; maar de 
zendingsijver schijnt ook hier toch ontwaakt te zijn en er worden 
maatregelen beraamd om het zendingswerk ter hand te nemen. 

Wat de vrucht van den zendingsarbeid betreft, staat het met de 
verschillende Kerken in Zuid- Afrika zoo (volgens de statistieken op 
grond van de volkstelling van 1921 opgemaakt) dat de Methodistische 
Kerk met haar 103.000 leden het grootste aantal bekeerlingen heeft 
730.000; de Engelsche Kerk met een kleine 300.000 leden heeft 420.000 
bekeerlingen; de Hollandsche Gereformeerde Kerken met 839.000 
leden 277.000 bekeerlingen; de Luthersche Kerk met 19.000 leden 
241.000 bekeerlingen; de Congregationalisten met 10.000 leden 146.000 
bekeerlingen; de Presbyterianen met 75.000 leden 116.000 bekeerlingen 
en de Roomschen met 61.000 leden 52.000 bekeerlingen 1 ). Men mag 
bij deze cijfers echter niet uit 't oog verliezen, dat de Hollandsen 
Gereformeerde Kerken geheel aangewezen waren op haar eigen krach- 
ten, terwijl daarentegen de andere hier genoemde Kerken gesteund 
werden door de machtige zendingsgenootschappen in het moederland 
dezer Kerken. Als vrucht van dezen gezamenlijken zendingsarbeid zijn 
dus reeds twee millioen inlanders voor het Christendom gewonnen, wat 
zeker een schitterend resultaat mag worden genoemd. De twee en een 
half millioen, die bij de jongste volkstelling opgaven tot geen religie 
te behooren, d. w. z. nog heidenen te zijn, moeten wel in hoofdzaak 
gezocht worden in de binnenlanden bij de nog niet geciviliseerde 
Kaffers. Ten slotte dient er nog op gewezen, dat een deel dezer 
Christen geworden naturellen zich heeft afgescheiden van de zendings- 
gemeenten en een eigen Kerk heeft gesticht, the Independent Church, 
die reeds 76 gemeenten telt. 

Zooals ik reeds opmerkte is een van de grieven van de inlanders, 
dat niet alleen op politiek gebied, maar ook in de Kerk van een gelijk- 
stelling van blank en zwart geen sprake is en ook in de Kerk de 
„colour-bar" als een onoverkomelijke scheidsmuur staat opgericht. 
Geen kleurling wordt in de witmenschenkerk toegelaten; men zou er 
niet aan denken met hem aan één Avondmaal te gaan aanzitten en zelfs 
in de huiselijke godsdienstoefeningen wordt deze segregatie, zooals ik 
reeds opmerkte, streng volgehouden, al heb ik uitzonderingen op dezen 
regel ontmoet. Teekenend voor de verhouding is wat President Kruger 
me zelf mededeelde, dat hij aanvankelijk nooit met zijn inlandsche 
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bedienden over het Evangelie gesproken had, totdat een zijner oudste 
en trouwste bedienden, die sterven ging, hem roepen liet en hem ver- 
weet, dat hij door zijn schuld nu voor eeuwig verloren ging, 
omdat hij hem nooit het Evangelie verkondigd had. Dat, zeide de 
President mij, had zoo'n diepen indruk op hem gemaakt, dat hij van 
toen af nooit verzuimd had zijn Kafferbedienden met het Evan- 
gelie bekend te maken. En ik wenschte wel, dat in elk Christengezin 
in Zuid-A frika deze roeping werd verstaan. 

Dat deze scherpe segregatie of scheiding, die men ook in de Kerk 
toepast, haar grond zou vinden in de voor den Europeaan zoo onaan- 
gename reuk, die de inlanders verspreiden, is slechts ten deele juist. 
De diepere oorzaak ligt wel degelijk daarin, dat men den Kaffer, ook 
al is hij Christen geworden, niet als gelijke erkennen wil en daarom 
hem ook niet in de Kerk wil toelaten. Het schijnt voor een Boer zelfs 
moeilijk te zijn om te gelooven, dat deze scheidslijn toch eens in den 
hemel zal wegvallen. Althans toen ik een mijner Afrikaner vrienden 
daarop wees, gaf hij mij meer gevat dan juist ten antwoord, dat de 
Heere Jezus toch gezegd had. dat er in het Vaderhuis vele woningen 
zijn en er zeker een aparte hemelwoning voor de Kaffers zou wezen. 
Zelfs trekt men deze scheidslijn zoover door, dat men aan een Euro- 
peesche zendeling, die aan een inlandsche gemeente verbonden is, niet 
toestaat in een Kerk van Europeanen op te treden of omgekeerd aan 
een predikant van de witmenschenkerk om voor de inlanders te 
preeken en onder hen de sacramenten te bedienen. En t heeft me 
heel wat moeite gekost op de Synode te Rustenburg om een dergelijke 
bepaling, die een stigma op de zending drukt, verwijderd te krijgen. 
Dit alles schijnt mij weinig in overeenstemming te zijn met wat de 
Apostel Paulus ons leert, dat in Christus niet is Jood en Griek, 
Barbaar en Scyth, dienstknecht en vrije, maar Christus alles is 
in allen (Col. 3 i 11). Het heerlijk beeld van de Apostolische 
Kerk, waarin al deze nationale en sociale verschillen waren wegge- 
vallen en allen als broeders saam aanzaten aan één Disch om de een- 
heid van Christus' lichaam tot uiting te brengen, vormt wel een scherpe 
tegenstelling met wat men in Zuid- Afrika aantreft. 

Maar al ontveins ik deze bezwaren niet — en ik hoop, dat mijn 
Zuid-Afrikaansche vrienden me deze openhartigheid niet euvel zullen 
duiden — ik wil wel erkennen, dat mijn Zuid-Afrikaansche reis me 
tot een billijker beoordecling van hun standpunt heeft gebracht. Hoe 
heerlijk ook het beeld moge wezen, dat de Apostolische Kerk ons biedt, 
men mag niet vergeten, dat de toestanden, waaronder de Apostel op- 
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trad anders waren dan die men in Zuid-Afrika vindt. Dat men de be- 
keerde Kaffers niet in de Europeanenkerk inlijft, maar aparte gemeen- 
ten laat vormen met eigen ambtsdragers, acht ik op zichzelf niet onjuist 
en behoeft ook niet in strijd te wezen met de eenheid aller Christenen 
in Christus, hun Hoofd. Ook in onze eigen koloniën passen we het 
scheidingsprinciep toe; de inlandsche Christenen vormen eigen ge- 
meenten; en het doel der zending is om te komen tot een zelfstandige 
nationale Indische Kerk, waarin de eigenaardige behoeften van het 
Indische volk bevredigd kunnen worden. Opsmelting van beide rassen 
in één Kerk zou niet alleen beide onbevredigd laten, maar ook aan den 
zendingsarbeid schade doen. Een nationale kerk kan alleen aantrek- 
kingskracht op den inlander uitoefenen, niet een van buiten geïmpor- 
teerde Europeesche Kerk. En evenmin valt het af te keuren, dat wan- 
neer door de Zending zulk een inlandsche gemeente gesticht is, men 
volhoudt, dat de inlander daar, in zijn eigen kerk, thuis hoort, en niet 
in de Kerk der Europeanen. Terwijl eindelijk ook niet mag vergeten 
worden, dat in Zuid-Afrika het gaat om de vraag welk ras, het blanke 
of het zwarte, de overhand zal behouden. En de Boer voelt, dat achter 
dien eisch van gelijkheid in de Kerk niet zoozeer de drang schuilt van 
broederlijke liefde dan wel de „parmantigheid" van den Kaffer, die in 
alles gelijk met den Europeaan wil staan. Wanneer het ooit in Afrika 
tot een strijd kwam tusschen inlanders en Europeanen zou het dan ook 
wel blijken, naar ik vrees, dat voor deze Christen-inlanders niet de 
band des gcloofs, die hen met de Europeanen verbindt, maar het 
nationaliteitsprinciep den doorslag zou geven; ze zouden aan de zijde 
van hun rasgenooten staan. Ik zeg daarom niet, dat ik alles goedkeur 
wat ik in Zuid-Afrika aangaande de verhouding van de Europeanen 
tot de inboorlingen hoorde of zag, maar wat ik hierboven opmerkte 
verklaart toch veel wat voor den Hollander allicht in deze verhouding 
tot aanstoot zou kunnen zijn. 

Van de eigenaardige levenswijze dezer Kaffers, zoowel van de meer 
geciviliseerde bij de dorpen als van de nog geheel in natuurstaat 
levende Kaffers in Zoeloeland heb ik vroeger reeds een en ander 
verteld. Laat me er thans nog enkele trekken aan toevoegen, die vooral 
betrekking hebben op hun religieus en zedelijk leven. 

De Kaffers, die meer in het binnenland voorkomen, moeten wel 
onderscheiden worden van de Bosjesmannen en Hottentotten — de 
Afrikaner zegt: Hotnot — die de oorspronkelijke bewoners van de 
Kaapkolonie zijn. De beide laatstgenoemden, die tot één ras schijnen 
te behooren, staan wat ontwikkeling betreft, wel het laagst en maken 
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door hun vuil-gele gelaatskleur, hun lagen schedelvorm, hun ingedrukten 
neus en hun vooruitstekende lippen een afstootenden indruk. Daarbij 
komt, dat ook hun lichaamsbouw afwijkt van het normale menschentypc 
door overmatige vetvorming bij het onderste gedeelte van den rug — 
de geleerden noemen dit stethopygie — waardoor voor ons oog de 
harmonie van het lichaam verbroken wordt en dit iets dierlijks krijgt. 
Wanneer ze gekleed zijn als Europeanen komt dit minder uit, maar 
in het Nationaal Museum in Kaapstad kan men hun afbeeldingen in 
den natuurstaat zien. Maar hoe laag deze Bosjesmannen en Hotten- 
totten ook staan, hetzelfde Nationale Museum toont ook, dat ze van 
kunstgave niet geheel verstoken zijn, want men vindt daar kopieën van 
teekeningen door hen op rotswanden en in holen gemaakt van menschen 
en dieren, en deze teekeningen, hoe primitief ook, zijn zoo juist en geven 
met enkele lijnen zoo raak de gestalten weer, dat men bewondering 
gevoelt voor de kunst dezer wilden. Ook in de rotsholen in Europa, 
door den prae-historischen mensch bewoond, heeft men dergelijke 
teekeningen gevonden en de sterke overeenkomst in de wijze van 
expressie tusschen beide viel me op. Generaal Smuts, dien ik daarop 
wees, had eveneens die overeenkomst opgemerkt en meende zelfs, dat 
dit op een oorspronkelijke verwantschap wees tusschen deze p Tal- 
historische bewoners van Europa en de Bosjesmannen in Zuid-Afrika. 

Een geheel ander type dan deze Bosjesmannen en Hottentotten ver- 
toonen de Kafferstammen, die meer Noordelijk wonen en gezamenlijk 
als de Basoetoekaffers worden aangeduid. Het is een wirwar van stam- 
men, die elk een afzonderlijken naam draagt en een eigen taal spreekt. 
Die namen spaar ik mijn lezers, ze zijn toch niet te onthouden. Onge- 
twijfeld staan deze Kaffers hooger dan de Bosjesmannen en Hotten- 
totten; ze maken dan ook trots hun zwarte huidskleur niet zulk een 
afstootenden indruk en hebben zelfs, vooral de wilde Kaffers, die in 
de vrije natuur leven, prachtige athletisch gevormde lichamen. Dat ze 
veel krijgshaftiger zijn dan de Bosjesmannen hebben hun voortdurende 
oorlogen onder elkander en met de Boeren wel bewezen. Het kost nog 
moeite genoeg aan de Regeering om hen van onderlinge vechtpartijen 
terug te houden, en opstanden tegen het Europeesch gezag komen 
telkens voor. Daarbij zijn ze, — de historie heeft dit wel getoond, — 
weinig te vertrouwen, verraderlijk en wreed van aard, vooral de Zoeloe- 
kaffers, en het is wel te begrijpen, dat de Boer in hen nog altoos een 
mm ot meer gevaarlijken vijand ziet. Ik kan me dan ook wel begrijpen, 
dat een jonge Boer, overigens een beste kerel, me zeide, dat hij zoo 
graag wilde, dat er weer eens oorlog kwam en toen ik hem vroeg, of 
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hij met dc rooibaaitjcs (d. w. z. de Engelschen) vechten wilde, me 
ten antwoord gaf: nee, maar ik wilde met Kaffers vechten. Al de 
opgekropte haat van een volk, dat van deze Kaffers zooveel te lijden 
heeft gehad, sprak uit dat antwoord. 

Voorzoover deze Kaffers geciviliseerd zijn en in de huishouding 
der Boeren als bedienden gebruikt worden, valt er in het algemeen 
over hen niet te klagen. Diefachtig zooals de inlandsche bedienden in 
onze koloniën, zijn ze niet. Ik ben in de maanden, die ik in Afrika 
doorbracht, nooit door hen bestolen, hoewel daar gelegenheid genoeg 
voor was. Ook zijn ze bereidwillig genoeg om een dienst te verrichten, 
vooral wanneer men hun een vriendelijkheid bewijst. Gevat in het 
antwoorden zijn ze zeker. Toen ik er eens bij stond, dat de kinderen 
van mijn gastheer bezig waren zich te wasschen en ik hun gekscherend 
voorstelde — denkende aan een bekende episode uit Oom Tom's hut — 
hun Kafferbediende wit te wasschen. stak deze plechtig zijn wijs- 
vinger naar boven en zeide mij. Oubaasie, één God in den hemel heeft 
jou en mij gemaakt, alsof hij zeggen wilde: ge moogt geen critiek 
oefenen op het werk van onzen lieven Heer. Toen ik hem daarna 
vroeg, wijzende op zijn ingedrukten neus, of God dien ook gemaakt had, 
gaf hij met een grijnslach ten antwoord: neen, oubaasie, dat is een 
duivelstrap. Op zijn zwarte huidskleur was hij blijkbaar trotsch, op 
zijn misvormden neus niet. Zooals men weet, vinden de gekleurde rassen 
hun huidskleur mooier dan de blanke huid der Europeanen. De Negers 
beweren, dat Abel, de rechtvaardige, zwart was en Kaïn, de broeder- 
moordenaar, wit. En de Roodhuiden in Amerika verklaren het kleur- 
verschil zoo, dat God de menschen uit leem gevormd en in een oven 
gebakken heeft: de Europeanen waren te vroeg uit den oven gehaald 
en hadden daarom een witte kleur; de negers hadden er te lang in 
gelegen en waren deswege zwart-verbrand geworden; alleen de Rood- 
huiden hadden de goede, roode kleur gekregen. Het antwoord van 
den Kafferbediende zal men thans beter verstaan. Een eigenaardige trek 
van de Kaffers is ook hun groote liefde van de dieren, vooral voor 
honden. Geen Kafferhut of men vindt er een hond, meest een zeer 
onguur dier. Een schildpad, die ik gevonden had en als curiositeit 
meenam, — men vindt ze in Afrika zeer veel — werd door de Kaffer- 
bedienden met de grootste toewijding verzorgd; ze timmerden een 
hokje voor haar, gaven haar eiken dag te eten. zonder dat dit geschiedde 
op hoop op een extra belooning. want fooien geeft men in Zuid-Afrika 
niet. 

Wat hun zedelijk leven betreft, heb ik reeds vroeger opgemerkt, dat 
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de omgang met de Europeanen, waarvan ze meer de ondeugden dan 
de deugden overnamen, in dat opzicht niet gunstig op hen gewerkt 
heeft. In de vroegere Boerenrepublieken was dit veel beter, omdat de 
Boeren hen op een afstand hielden en het ook nu nog op zeer strenge 
straffen verboden is hun alcoholische dranken te geven, omdat vooral 
dronkenschap fataal op hen werkt. In de Kaapkolonie, waar de Engel- 
sche invloed het sterkst is, bestaat dit drankverbod niet en was ik er 
getuige van tot wat walgelijke tooneelen dit aanleiding geeft. Veel- 
wijverij komt onder de Kaffers niet veel meer voor; niet omdat ze 
monogaam zijn, maar omdat het koopen van meer vrouwen hen te veel 
geld kost. Dat ze in hun natuurstaat liefst zoo weinig mogelijk kleeding 
dragen, spreekt bij deze wilde volken van zelf; ze vinden het een last. 
dat ze, wanneer ze in de stad verschijnen, gekleed moeten zijn en leggen 
eerst op 't laatste oogenblik hun pakje aan. Als men 'n kaffer vraagt, of 
hij zich niet schaamt zoo ongekleed te loopen, geeft hij ten antwoord: 
„mijn geheele lichaam is aangezicht". Op muziek en dansen is de 
Kaffer verzot. Er wordt, naar men mij zei, nergens beter gezongen dan 
in de Kafferkerken. En zelfs al zijn zij Christen geworden, het dansen 
kunnen ze niet laten. Op de boerenplaatsen, waar ze als bedienden 
werken, hebben ze bepaalde dansavonden of liever dansnachten — 
dit hangt nog met oude heidensche gebruiken saam — waarbij geen 
Europeaan wordt toegelaten. 

Vermoedelijk aan Arabischen invloed is het wel te danken, dat bij 
deze Kaffers de besnijdenis algemeen voorkomt, die verricht wordt, 
wanneer de huwbare leeftijd is bereikt. Een Kaffer, die niet besneden 
is, kan geen vrouw krijgen en zelfs voor den Christen geworden Kaffer 
schijnt dit moeilijkheid op te leveren, waarom ook zij, naar men mij 
meedeelde, de besnijdenis wel ondergaan moeten. Slechts enkele stam- 
men hebben de besnijdenis niet, maar inplaats daarvan wordt een lid 
van een hunner vingers afgesneden, waarom zij stompvinger-Kaffers 
worden genoemd. De besnijdenis geschiedt door een tooverdokler in 
een eenzame hut in 't gebergte, waar ze blijven moeten totdat ze ge- 
nezen zijn en in dien tijd mogen zij door niemand worden bezocht. 

Van zelf brengt mij dit ten slotte op hun religieus leven. Afgoderij 
in den zin van vereering van afgodsbeelden vindt men bij hen niet, 
evenmin als ze tempels of priesters hebben; althans ik heb deze niet 
bij hen gezien en er ook niet van gehoord. Ze gelooven aan het bestaan 
van een grooten Geest Unkulunkulu geheeten, maar overigens draagt 
hun godsdienst een animistisch karakter en staan ze sterk onder 
den invloed van magie, tooverij en zoogenaamde wonderdokters, ook 
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wel „regenmakers" genaamd, omdat de Kaffers meenen, dat deze door 
hun bezweringen regen kunnen doen komen. Een eigenaardig verhaal, 
dat, hoe wonderbaarlijk het klinkt, toch volgens mijn zegsman volkomen 
betrouwbaar is, teekent den strijd, dien de Christelijke Kerk met den 
invloed dezer tooverdokters te strijden heeft en deed me denken aan 
wat op Karmel met Elia en de Baalspriestcrs gebeurd is, ook al ein- 
digde het niet zoo tragisch. Er was — evenals bij Israël — een lang- 
durige droogte geweest, die mensch en vee wegkwijnen deed. De 
Koningin van een der Kafferstammen had de tooverdokters bijeen 
geroepen om regen te maken, maar al hun tooverkunsten waren mach- 
teloos gebleken. Ten slotte zond de Koningin boden naar het naburige 
dorp om den predikant te vragen „regen te maken". Er was juist 
Avondmaalsviering en volgens een algemeen verspreid geloof bij de 
Boeren brengt zulk een Avondmaalsviering dikwijls regen mee. Daarop 
vertrouwende gaf de predikant ten antwoord, dat er bij het Avondmaal 
regen komen zou en dan blijken zou, dat de God der Christenen 
machtiger was dan de tooverdokters. Het was misschien een stout 
antwoord, maar gelukkig kwam met het Avondmaal de lang afgebeden 
regen en stroomde op de dorre aarde neer. En de Koningin was zoo 
dankbaar, dat ze den predikant een heele kudde ossen als geschenk 
zond. Van het geld, dat deze ossen opbrachten, werd een nieuwe kerk 
gebouwd, die de gemeente hard noodig had. 

Hoe moeilijk het naturel lenvraagstuk ook zijn moge — laat me daar- 
mede dezen brief besluiten — het schijnt mij toch een heerlijke taak 
voor de Christelijke Kerk in Zuid-Afrika om aan deze Kaffers, die, 
zooals de Apostel Paulus het zoo juist heeft gezegd, zonder God en 
zonder hoop in de wereld zijn, het Evangelie van Christus te ver- 
kondigen. Een colour-bar voor de verkondiging van het Evangelie 
bestaat er niet, want Christus heeft den middelmuur des afscheidsels 
weggebroken, opdat Hij Jood en heiden met God verzoenen zou door 
het kruis en vrede zou verkondigen dien, die verre waren en dien die. 
nabij zijn (Efeze 2 i 12—17). En het is een eere voor Christus* Kerk 
in Zuid-Afrika. dat zij deze roeping toont te verstaan. 
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HET AFSCHEID 



Mijn laatste taak, voordat ik Zuid-Afrika verliet, had ik te vervullen 
bij de Algemeene Synodale Commissie der Nederduitsch Gerefor- 
meerde Kerk van de Kaapkolonie. Volgens de opdracht mij gegeven had 
ik bepaaldelijk aan deze Kerk. die met onze Kerken in correspondentie 
staat, de zustergroeten onzer Kerken over te brengen. Zoodra ik dan 
ook in Zuid-Afrika voet aan wal zette, had ik aan den voorzitter dezer 
Commissie Ds. Botha te Stellenbosch geschreven ten einde hem van 
de opdracht, door de Synode mij gegeven, in kennis te stellen en vroeg 
ik hem mij de gelegenheid te bieden de Synodale Commissie te ontmoe- 
ten Aangezien deze Commissie echter geen vergadering hield geduren- 
de de maanden, die ik in Zuid-Afrika doorbracht, en de leden der Com- 
missie te verspreid woonden om ze voor dit doel apart saam te roepen, 
besloot het moderamen mij Donderdag 22 Mei in de consistoriekamer 
der Groote Kerk in Kaapstad te ontvangen, terwijl de predikanten en 
professoren der Kerk werden uitgenoodigd deze samenkomst bij te 
wonen. Tal van predikanten hadden aan deze uitnoodiging gehoor 
gegeven, evenals de Hoogleeraren Moorrees, Keet en Van Rooyen, 
die uit Stellenbosch waren overgekomen. 

Een kleine schaduw was reeds van te voren op deze samenkomst 
geworpen, doordat een min juist persverslag van hetgeen door mi, 
gesproken was op de Synode der Gereformeerde Kerk te Rustenburg 
en in de samenkomst onder den Seringenboom gehouden, den indruk 
had gewekt, alsof ik de Gereformeerde Kerk als de eenige wettige 
voortzetting der aloude Gereformeerde Kerk in Zuid-Afrika be- 
schouwde en de Nederduitsch Gereformeerde Kerk dus niet als zoo- 
danig erkende. Dat ik dat niet gezegd had en ook niet gezegd kon heb- 
ben was duidelijk, want indien ik de Nederduitsch Gereformeerde Kerk 
niet voor een Gereformeerde Kerk had gehouden, zou ik zeker niet 
bijna eiken Zondag op haar kansels zijn opgetreden om het Woord te 
bedienen en nog veel minder mij hebben laten afvaardigen om de 
hartelijke groeten onzer Synode aan deze Kerk over te brengen. Het 
officieele verslag van mijn rede te Rustenburg gehouden, dat ik in dit 
reisverhaal heb opgenomen, kan dan ook wel als afdoend bewijs 
gelden, dat ik me niet aldus had uitgelaten over een Kerk. met wie 
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onze Kerken in Nederland in correspondentie staan. Maar onze Zuid- 
Afrikaansche broeders zijn nu eenmaal uiterst gevoelig; er bestond 
reeds een ietwat geprikkelde verhouding tusschen de leiders in beide 
Kerken en Ds. Meiring, de wel wat heet gebakerde redacteur van het 
officieel orgaan der Nederduitsch Gereformeerde Kerk. de Kerkbode 
genaamd, vatte terstond, op dit onjuiste persverslag afgaande, vuur, 
leidde daaruit af. dat ik zijn Kerk voor een valsche Kerk had ver- 
klaard en stelde zelfs de vraag, of de Synodale Commissie na zulk 
een oordeel over haar Kerk uitgesproken, mij nog wel ontvangen kon? 

Gelukkig heeft het moderamen naar dien min vriendelijken raad 
niet geluisterd, de samenkomst toch laten doorgaan en mij zeer wel- 
willend en broederlijk ontvangen. Het kostte mij dan ook geen de 
minste moeite door een openhartige verklaring omtrent hetgeen ik te 
Rustenburg gesproken had en omtrent het standpunt, dat ik tegenover 
de Nederduitsch Gereformeerde Kerk innam, dit misverstand uit den 
weg te ruimen. 

En niet alleen, dat het Moderamen hiermede geheel voldaan was, 
maar ook Ds. Meiring zelf. die de samenkomst bijgewoond had, schreef 
in de Kerkbode van 28 Mei 1924, dat „hij deze verklaring heelhartig 
aannam, zijn bezwaar daarmede geheel vervallen was, hij mijne goede 
bedoelingen met zijn Kerk en mijne oprechtheid voor geen oogenblik 
verdacht en in mij en de Universiteit, die ik met zooveel bekwaamheid 
diende, waardevolle vrienden ook van zijne Kerk bleef beschouwen". 
Ik zou over dit pijnlijk incident dan ook liefst in mijn reisverhaal het 
stilzwijgen hebben bewaard, indien geheel valsche voorstellingen over 
deze zaak in de Hollandsche pers verspreid, mij niet genoopt hadden 
de juiste toedracht der feiten hier mee te deelen. 

En om nu op de samenkomst zelf weer terug te komen, de voorzitter 
der Commissie, Ds. Botha, met wien ik reeds te Stellenbosch op de 
aangenaamste wijze had kennis gemaakt, begon met mij een hartelijk 
welkomstwoord toe te voegen. Hij heette mij welkom als zoon van 
den onverge te lijken Dr. Abraham Kuyper, als hoogleeraar van de recht- 
zinnige Universiteit te Amsterdam, die uitstekende resultaten heeft 
opgeleverd en als afgevaardigde van de Gereformeerde Kerken in 
Nederland, die dezelfde dierbare belijdenis met zijn Kerk gemeen had. 
Hij wees op de sterke banden, die het Afrikaansche volk en de Afri- 
kaansche Kerk aan Holland en de Hollandsche Kerk verbonden en 
sprak zijn groote waardering uit over hetgeen zoowel de Gereformeerde 
Kerken in Nederland als de Vrije Universiteit gedaan hadden voor de 
zuiverheid der leer. de handhaving van de beginselen der Reformatie 



148 



en het geloof in Jezus Christus. Het moderamen had mij dan ook 
gaarne de gelegenheid willen geven tot een ontmoeting met de predi- 
kanten hunner Kerk en hij verheugde zich, dat zoovele predikanten 

aanwezig waren- 
Ten slotte verklaarde hij, dat hij zich gedrongen voelde nog twee 
dingen te zeggen. Het eerste was, dat vele predikanten en leden van 
de Ned. Geref. Kerk in Zuid-Afrika betwijfelden, of de Gereformeerde 
Kerk in Zuid-Afrika wel recht van bestaan had naast hunne Kerk, 
daar zij dezelfde geloofsbelijdenis en dezelfde liturgische geschriften 
hadden en hunne Kerk door haar strijd tegen het liberalisme 
en voor de handhaving van de kerkleer en de kerkelijke tucht het 
bewijs geleverd had, dat zij getrouw was aan hare belijdenis. En het 
tweede was, dat het hun leed deed, dat deze twee Kerken in Zuid- 
Afrika, bestaande uit Hollandsen sprekende Afrikaners in plaats van 
naast elkaar te staan in de bearbeiding van onze eigen menschen en 
van de kleurlingen en naturellen en in den strijd tegen bijgeloof en 
ongeloof tegenover elkander stonden en eikander bestreden. Daarom 
verlangden ze naar een betere verstandhouding en toenadering en 
sprak hij de hoop uit, dat mijn bezoek daartoe meewerken zou om 
beide Kerken nader bij elkander te brengen. 

Ik antwoordde daarop, dat ik hem zeer dankbaar was voor zijn 
welkomstgroet en de waardeerende wijze, waarop hij over onze Kerken 
en onze Universiteit gesproken had. Voordat ik de groeten mijner 
Kerken overbracht, wilde ik eerst tweeërlei misverstand uit den weg 
ruimen. 

Het eerste misverstand raakte het doel van mijn zending. De ge- 
dachte was ontstaan, zooals mij gebleken was, dat ik eigenlijk 
gekomen was om de Synode van de Gereformeerde Kerk in Zuid- 
Afrika bij te wonen en slechts uit zekere beleefdheid ook een bezoek 
wilde brengen aan de Algemeene Synodale Commissie der Neder- 
duitsch Gereformeerde Kerk. Dit was echter niet juist. Zoowel de 
Synode te Leeuwarden in 1920 als de Synode te Utrecht in 1923 hadden 
besloten een afgevaardigde te zenden naar de Gereformeerde Kerken 
in Zuid-Afrika, omdat de behoefte gevoeld werd juist met deze 
Kerken de banden sterker te maken. Eerst daarna kwam de uitnoodi- 
ging van de Gereformeerde Kerk om een deputaat naar haar Synode 
te zenden, van welke uitnoodiging dankbaar gebruik werd gemaakt. 
Maar het doel van mijn zending was zoowel de Nederduitsch Gerefor- 
meerde Kerk als de Gereformeerde Kerk te bezoeken en aan beide 
Kerken de groeten onzer Kerk over te brengen. 
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Het tweede misverstand was ontstaan, doordat men uit een niet juist 
persverslag van hetgeen ik op de Synode te Rustenburg gezegd had, 
gevolgtrekkingen had afgeleid, die, indien ze juist waren, zeker voor 
de Nederduitsch Gereformeerde Kerk krenkend zouden geweest zijn. 
Ik legde daarom de volgende verklaring af, die ik verzocht, dat in 
de Kerkbode zou worden opgenomen. 

Deze verklaring luidde aldus: 

Zeer tot mijn leedwezen heb ik gezien, dat in De Kerkbode 
van 23 April 1924, op grond van enkele uitdrukkingen in een 
persverslag de voorstelling is gegeven, alsof ik de Gereformeerde 
Kerk alleen als de Kerk der Hervorming in Zuid-A frika beschouw- 
de, en uw Kerk voor zoo afgedwaald en ongereformeerd hield, 
dat het noodig was de aloude Gereformeerde Kerk hier opnieuw te 
doen stichten. Ik moet hiertegen protest aanteekenen, omdat daarmede 
mij ten laste wordt gelegd, wat ik nóch bedoeld nóch gezegd heb. 
Ik heb op de Synode te Rustenburg gezegd, dat ik uitdrukkelijk wilde 
verklaren, dat ,,ik niet sprak namens een groep van Kerken, die zich 
hadden afgescheiden van de aloude Gereformeerde Kerk in Neder- 
land, maar dat men zoowel bij de Afscheiding in 1834, als bij de Dole- 
antie in 1886, verklaard had niet anders te willen zijn dan een wettige 
voortzetting van de Kerk der Reformatie, aan wier belijdenis, liturgie 
en kerkenorde wij ons vasthielden. En dat zoo ook de Gereformeerde 
Kerk, tot wie ik afgevaardigd was, verklaard had geen nieuwe Kerk 
te willen stichten, maar alleen de Gereformeerde Kerk te willen her- 
stichten en een continuatie te willen zijn van de Gereformeerde Kerk." 
Ik heb daarmede niet anders gedaan dan letterlijk aan te halen wat 
Prof. J. Lion Cachet in zijn Gedenkboek van het vijftig-jarig bestaan 
der Gereformeerde Kerk van Zuid-Afrika schreef op blz. 1, dat „waar 
men het vijftig-jarig bestaan der Gereformeerde KeTk herdacht, hierbij 
wel in het oog moest worden gehouden, dat van een eigenlijke stichting 
voor 50 jaar geen sprake was. maar wel van een herstichting, een 
nieuwe openbaring, want dat onze Kerk slechts de historische voort- 
zetting is van dc Gereformeerde Kerk van 1652." De keuze der woorden 
was dus niet van mij; ik zou mij allicht anders hebben uitgedrukt; maar 
ik nam letterlijk de woorden over van een der voornaamste leidslieden 
der Gereformeerde Kerk, om duidelijk te doen uitkomen, dat dc Voor- 
trekkers niet bedoeld hadden een nieuwe Kerk te stichten, of zich van 
de aloude Gereformeerde Kerk af te scheiden. Wanneer ik daaraan 
heb toegevoegd, wat niet op het heden maar wel op het verleden zag. 
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dat, toen men vroeger hier, d.w.z. in Rustenburg, gekomen was, men 
zich had willen losmaken van een andere Kerk, in welke het libera- 
lisme was doorgedrongen, dan zag dit niet op de Nederduitsch 
Gereformeerde Kerk in de Kaap Kolonie, maar op de Hervormde 
Kerk in Transvaal, waarvan deze Voortrekkers lid waren. En ik 
erkende, dat dit hun roeping en hun recht was geweest. Het is bekend 
genoeg, hoe het optreden van Ds. van der Hoff in die Kerk met zijn 
onrechtzinnige denkbeelden een der voornaamste oorzaken der afschei- 
ding is geweest. De Hervormde Kerk in Transvaal nu stond tot de 
Nederduitsch Gereformeerde Kerk in de Kaap Kolonie in geen verband. 
Ik behoef u wel niet daaraan te herinneren, hoe die Kerk, met de 
Volksraad, besloten had de inlijving dezer Kerk in het verband der 
Nederduitsch Gereformeerde Kerk niet goed te keuren, omdat men zich 
aan de kerkelijke wetten dezer Nederduitsch Gereformeerde Kerk niet 
wilde onderwerpen. De afscheiding van de Nederduitsch Gereformeerde 
Kerk in de Kaap Kolonie was reeds geschied en is niet van de Gerefor- 
meerde Kerk uitgegaan. 

En in geheel denzelfden zin heb ik mij uitgelaten, toen wij onder 
den seringenboom stonden. Ik begon met te zeggen, dat ik de Voor- 
trekkers in den geest hier zag saamkomen, die alles hadden 
prijsgegeven om niet onder een vreemde macht te moeten staan. 
Die God, die zoo ver uitgestrekte landen aan Afrika geschonken 
had, die wilde geen slaven. Het is duidelijk genoeg, dat ik hiermede 
doelde op de Engelsche overheersching van de Kaapkolonie. „Hier onder 
den seringenboom heeft men, voegde ik er aan toe, een heilig verbond 
gesloten om Koning Jezus te dienen, en daarom wilde men een Kerk 
waarin Christus als Koning zou heerschen, en zijn Woord alleen gezag 
zou hebben. Dat was de grondgedachte geweest, en niet het verschil 
over de Gezangenkwestie. Het was de strijd tegen het liberalisme, dat 
in de Kerk was ingedrongen en Christus wilde onttronen. Daarom wil- 
den uwe vaders een vrije Kerk, waarin trouw aan Gods Woord kon 
worden gehouden." Ook dit alles sloeg op hetgeen in Transvaal is 
geschied. Het weigeren van de Hervormde Kerk om de Voortrekkers 
vrij te laten in het al of niet zingen der Gezangen was de directe aan- 
leiding tot de breuk, maar de diepste oorzaak was dit niet. Dat was 
het, wat ik wilde uitspreken. 

Het is duidelijk genoeg en het kon zelfs in de ietwat gedrongen vorm. 
waarin mijne woorden door de verslaggevers zijn weergegeven, voor 
niemand twijfelachtig wezen, dat ik mij dus alleen heb uitgelaten over 
hetgeen te Rustenburg is geschied door de Voortrekkers in Transvaal. 
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en over hun breken met de Hervormde Kerk, waartoe zij aanvankelijk 
behoorden. Over de Neder duitsch Gereformeerde Kerk in de Kaap 
Kolonie heb ik mij met geen woord uitgelaten. Mijn missie tot uw 
Kerk zou mij reeds verhinderd hebben daarover in een andere kerke- 
lijke veigadering mijn oordeel uit te spreken. 

Ik wensch ten slotte hieraan nog toe te voegen, dat de Gereformeerde 
Kerk in Nederland beide Kerken in Zuid-Afrika, zoowel de Neder- 
duitsche Gereformeerde Kerk als de Gereformeerde Kerk, als Gere- 
formeerde Kerken beschouwt, waarin de aloude Gereformeerde Kerk 
in Zuid-Afrika gesticht, zich voortzet en die daarom door ons als 
zuster-kerken worden erkend, met wie wij niet alleen door den band 
van bloed en taalverwantschap, maar ook door eenheid van geloofs- 
belijdenis zijn verbonden, en met wie wij daarom in hartelijke gemeen- 
schap willen leven. En we doen dit, omdat, al is er tusschen ons en 
uw Kerk eenig verschil van kerkinrichting, de eenheid van belijdenis 
voor ons de hoofdzaak is. Daarop hebben de Gereformeerden steeds 
den hoofdnadruk laten vallen. Op de groote Synode van Dordt in 1618 
en 19, waar alle Gereformeerde Kerken waren vertegenwoordigd, was 
ook de Engelsche Episcopaalsch Kerk uitgenoodigd en is een harer 
bisschoppen met groote eer ontvangen, al waren onze Nederlandsche 
Kerken zeker geen voorstanders van het episkopaat. De eenheid in 
geloofsbelijdenis maakte echter, dat men de Engelsche Episkopale 
Kerk als Gereformeerde Kerk erkende, evenzeer als de Presbyteriale 
Kerken. En zoo hebben ook onze Kerken op haar jongste Synode met 
hartelijke sympathie de komst begroet van een bisschop der Hongaar- 
sche Gereformeerde Kerk, omdat ook deze Kerk met ons één is in 
belijdenis. En waar het verschil van kerkinrichting tusschen uw Kerk 
en onze Kerk zeker niet zoo groot is als met deze Episkopale Kerken, 
is er geen reden, waarom wij uw Kerk niet als Gereformeerde Kerk 
erkennen zouden, waar we dezelfde belijdenis en dezelfde liturgie 
hebben, die het kostelijk erfdeel onzer oude Nederlandsche Gerefor- 
meerde Kerk is. 

Hierna bracht ik de hartelijke groeten over van de Gereformeerde 
Kerken in Nederland. In Zuid-Afrika was, zoo merkte ik op, de Kerk 
nog veel meer dan in Europa een macht in het volksleven gebleven en 
men kon hier zelfs zeggen, dat het volk uit de Kerk voortgekomen 
was. Vooral een zoo groote Kerk als de Nederduitsch Gereformeerde 
Kerk, waartoe verreweg het grootste deel der Hollandsche bevolking 
behoorde, had een machtigen en zegenrijken invloed op het volk 
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geoefend, ook door voor het Christelijk volksonderwijs te zorgen en 
de zending ter harte te nemen. Het was mij een groote oorzaak van 
blijdschap geweest door de nadere aanraking met deze Kerk te hebben 
gemerkt, hoe hare leiders vasthouden aan de belijdenis van Gods 
Woord en verklaard hadden niet te zullen dulden, dat daarvan afge- 
weken werd. En evenzeer verheugde het mij, dat, waar men vroeger 
wel eens teveel de wetten van de Hervormde Kerk in Nederland ten 
voorbeeld had gekozen, in latere tijden daarin een kentering ten goede 
was gekomen en in de wijze van kerkregeering menige belangrijke 
wijziging was aangebracht, die een verbetering was in Gereformeerden 
zin. 

Wat de Gereformeerde Kerken in Nederland betreft, deed ik enkele 
mededeelingen, vooral om de gedachte weg te nemen, die ik bij velen 
in Zuid-Afrika had gevonden, alsof onze Kerken te uitsluitend acht 
gaven op de leer en het geestelijk leven daardoor werd veronacht- 
zaamd. Ik wees er op, hoe het Calvinisme blijkens zijn historie nooit 
in doode orthodoxie was opgegaan, maar krachtens zijn beginsel even- 
zeer als op de zuiverheid der belijdenis den nadruk had gelegd op 
de heiligheid des levens en op het arbeiden in den dienst van Gods 
Koninkrijk. Onze Gereformeerde Kerken hadden zich met hart en ziel 
op de Zending toegelegd, waaraan ze jaarlijks bijna een half millioen 
bijeenbrachten; ze hadden een uitstekend georganiseerd en zendings- 
dienst met scholen en hospitalen op Java en op Soemba en ze zonden 
als zendelingen haar knapste mannen uit. Ook voor den evangelisatie- 
arbeid in de groote steden onder de ongeloovig geworden bevolking 
werd veel gedaan en wat de armenverzorging betreft was de Gerefor- 
meerde Kerk de eenige groote Kerk, die zelf geheel voor de verzorging 
van haar armen zorgde en geen geld daarvoor van den Staat aannam. 

Voorts wees ik er op, in aansluiting aan hetgeen de praeses van het 
Moderamen mij gevraagd had, dat men mij van het oogenblik af, dat 
ik te Kaapstad was aangekomen gevraagd had alles te willen doen om 
een nauwere samenwerking tot stand te brengen tusschen de beide 
Gereformeerde Kerken in Zuid-Afrika en dat, al had de Synode in 
Holland mij daartoe geen opdracht gegeven, ik toch gemeend had aan 
dit verlangen te moeten voldoen. De ernst der tijden, waarin we leven 
en de moeilijke vraagstukken, waarvoor men in Zuid-Afrika staat, 
maakten een hartelijke samenwerking tusschen Kerken, die één zijn 
in Belijdenis dringend noodig. Al zou een directe vereeniging of samen- 
smelting van beide Kerken nog niet mogelijk wezen, er kon wel meer- 
dere toenadering komen door over en weer elkanders attestaties. 
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ambten en tuchtoefening te erkennen en te deputeeren naar elkanders 
meerdere vergaderingen, gelijk ten deele al geschied was. Overal waar 
ik was opgetreden in Zuid-Afrika had ik in dien geest gearbeid. 

Ten slotte verklaarde ik zeer dankbaar te wezen voor de wijze 
waarop het moderamen van de Algemeene Synodale Commissie mij 
ontvangen had en mij de gelegenheid had geschonken met verschillende 
predikanten kennis te maken. En ik eindigde met den zegen des Heeren 
toe te bidden aan de Nederduitsch Gereformeerde Kerk in Zuid-Afrika, 
opdat zij door de kracht des Heiligen Geestes steeds meer tot een 
zout en licht voor het Zuid-Afrikaansche volk worden mocht. 

Nadat eerst gelegenheid was gegeven om mij vragen te stellen, 
werd daarna nog het woord gevoerd door Prof. Moorrees en Ds. de 
Villiers, die uit naam van het moderamen mijn groeten beantwoordden. 
Het doet me leed, dal ik inzonderheid het uitnemende woord door Prof. 
Moorrees gesproken, hier niet in zijn geheel kan weergeven. Maar het 
persverslag, waaraan ik deze toespraken ontleen 1 ), heeft van deze 
rede geen resumé gegeven. Ten slotte dankte de praeses me hartelijk 
voor mijn overkomst, wenschte mij Gods zegen toe en vroeg 
me de groeten zijner Kerk aan onze Kerk over te brengen. Nadat we 
Gezang 127 5 gezongen hadden, werd de samenkomst door Ds. 
Radloff met dankzegging gesloten. Het moderamen had de vriende- 
lijkheid mij daarna aan een broederlijken maaltijd te noodigen. En 
in de Kerkbode van 4 Juni 1924 schreef Prof. Keet naar aanleiding 
van mijn bezoek: 

„Dit is ons oortuiging dat Prof. Kuyper deur sy sympathieke omgang 
en sy taktvolle optreding niet alleen die broederband tussen ons en 
die Geref. Kerk in Nederland versterkt het. maar dat hij ook veel 
daartoe bijgedra het om die verhouding tussen die Ned. Geref. en die 
Geref. Kerke in ons vaderland te verbeter, 'n verhouding wat in die 
laaste tijd om verskeie redes nie broederïik was nie. Daaroor is ons 
innig verblijd en spreek die hoop uit, dat sy arbeid ook in hierdy 
opsig rijke vrugte sal drè". 

Ik stel er prijs op, deze waardeerende woorden hier over te nemen 
niet tot eigen roem, maar wel om mij te rechtvaardigen tegenover de 
aantijging van Prof. Engelbrecht. alsof ik het vuur van tweedracht in 
Zuid-Afrika zou hebben aangestoken. Ik heb juist alles gedaan om de 
verhouding tusschen beide Kerken, die, zooals Prof. Keet opmerkt, 
gespannen was, weer beter te maken. 



M In dc Burger vaa 26 Mei 1924. 
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Het was wel zeer te betreuren, dat, terwijl de verhouding tusschen 
beide Kerken vroeger niet onvriendelijk was, juist toen ik in Zuid- Afrika 
aankwam, het twistvuur was opgelaaid. Geheel voorbijgaan mag ik dien 
twist niet. De voornaamste oorzaak was wel, dat de Gereformeerde 
Kerk, op uitbreiding bedacht, in den laatsten tijd op verschillende 
plaatsen in de Kaapkolonie, waar dusver geen Gereformeerde gemeen- 
ten waren, Gereformeerde gemeenten had gesticht. Dat de Neder- 
duitsch Gereformeerde Kerk dit met leede oogen zag is te begrijpen; 
vooral het stichten van een Gereformeerde gemeente te Kaapstad 
tegenover de oude „Moederkerk" had aanstoot gegeven. En nog grootcr 
was deze ergernis geworden, doordat men bij de stichting dezer gemeen- 
ten verklaard had, dat „nu eerst de Gereformeerde Kerk, die van Rie- 
beek naar Zuid-Afrika gebracht had, weer tot openbaring was gekomen." 
waarin dus feitelijk lag opgesloten, dat de Gereformeerde Kerk in de 
Kaapstad niet meer bestond. Dat zulke uitdrukkingen prikkelend 
moesten werken, kan ik me volkomen begrijpen. Onze Gereformeerde 
broeders in Zuid-Afrika hebben zich wel eens wat te veel aangewend 
allerlei termen, in de doleantieperiode gebruikelijk, over te nemen en 
daarbij vergeten, dat de toestanden niet gelijk zijn en de Nederduitsch 
Gereformeerde Kerk in Zuid-Afrika niet op één lijn te stellen is met 
de Nederlandsche Hervormde Kerk. Over het recht om zulke gemeenten 
te stichten tegenover de Nederduitsch Gereformeerde Kerk heb ik 
me hier niet uit te laten. Dat raakt een zeer moeilijk kerkrechtelijk 
probleem. Maar zeker dient daarbij alles vermeden te worden wat 
den schijn kan opwekken, alsof men de Nederduitsch Gereformeerde 
Kerk als een valsche Kerk beschouwt. Niet alleen dat men daartoe 
het recht niet heeft, zoolang deze Kerk nog altoos aan de Gerefor- 
meerde Belijdenis vasthoudt, maar men zou dan ook niet deze Kerk 
als een zusterkerk kunnen erkennen, zooals men toch de facto doet, 
doordat men de attestaües en de tucht dezer Kerk erkent, en zelfs de 
leden zijner Kerk, die verhuizen naar een plaats, waar geen Gerefor- 
meerde gemeente is, aan de hoede van den Kerkeraad der Nederduitsch 
Gereformeerde Kerk toebetrouwt. 

Had men van de zijde der Nederduitsch Gereformeerde Kerk zich 
bepaald tot een protest tegen dergelijke uitlatingen, dan zou dit zeker 
te billijken zijn geweest. Maar men is in Zuid-Afrika nog al „vinnig" 
en Prof. I. du Plessis van Stellenbosch meende nu op zijn beurt 
gerechtigd te zijn in de Kerkbode een breede reeks van artikelen te 
gaan schrijven, waarin heel de vroegere geschiedenis der scheiding 
weer werd opgerakeld, om aan te toonen, hoe ongerechtvaardigd die 
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scheiding was geweest en welk een geheel verkeerde voorstelling van 
deze scheiding door Prof. Lion Cachet, door Prof. Du Toit en andere 
woordvoerders der Gereformeerde Kerk was gegeven. Zoo werd, om 
met Huygens te spreken, het roof van het oude zeer weer opengekrabd. 
En het behoeft wel geen betoog, dat de zeer prikkelende toon. waarop 
deze artikelen geschreven waren in de kringen der Gereformeerde 
Kerk veel kwaad hebben gedaan. In plaats van het verleden te laten 
rusten en naar saamwerking te zoeken, werd daardoor de kloof, die 
men betreurt, nog veel breeder gemaakt. Ik mag er wel aan toevoegen, 
dat de meeste vooraanstaande personen in de Nederduitsch Gerefor- 
meerde Kerk mij hebben verzekerd, dat ze de publicatie dezer 
artikelen ten zeerste betreurden. En ik vrees, dat van een nauwere 
saamwerking nu niet veel meer komen zal. Als 't vuur van hartstocht 
in Zuid-Afrika oplaait, wordt het niet zoo spoedig gebluscht. 

De laatste week van mijn verblijf in Zuid-Afrika bracht ik weer in 
Kaapstad door, om daar afscheid te nemen van mijn vrienden Al was 
de winter begonnen, van een wintersche koude viel er niets te bespeu- 
ren. Het waren warme, zonnige dagen en ik kon te Muizenberg nog 
eens genieten van een bad in de wateren van den Indischen Oceaan. 
De eerwaarde heer A. Dreyer, zendeling te Kaapstad, had de vriende- 
lijkheid me een avond uit te noodigen ten einde me een voorstelling 
met lichtbeelden te geven van de pracht-collectie van platen door hem 
verzameld, betrekking hebbende op de geschiedenis van Zuid-Afrika. 
Het Zuid-Afrikaansche Monumenten Album, door hem uitgegeven en mij 
welwillend ten geschenke geboden, neemt een eereplaats in mijn biblio- 
theek in. Ook onze Consul-generaal, Mr. F. E. H. Groenman, ontving 
me met echt-Nederlandsche gastvrijheid in zijn woning. Den laatsten 
Zondag preekte ik in de oude „moederkerk" der Nederduitsch Gerefor- 
meerde Kerk. Een officieele afscheidsavond werd mij ter eere gegeven 
door de afdeeling van het Algemeen Nederlandsche verbond in het- 
zelfde lokaal, waar ik bij mijn aankomst verwelkomd was. Aan 
Mevrouw Loopuyt, die hiervoor de zorg op zich nam, mag ik wel mijn 
bijzonderen dank bieden. Evenals aan Ds. Van der Walt en zijne 
echtgenoot e. die in opdracht der Synode waren overgekomen om mij 
uitgeleide te doen. Zoo vertrok ik 30 Mei van Kaapstad met hetzelfde 
schip de Briton. waarmede ik naar Afrika gekomen was. Het was wel 
een aangrijpend oogenblik, toen ik het laatste afscheid van Zuid-Afrika 
nam. Toen ik aankwam, waren het vreemde gezichten, die me begroetten; 
nu bij het afscheid was een stoet van vrienden en vriendinnen, die aan 
wal geschaard stonden om me het vaarwel toe te roepen. Ik voelde, 
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dat ik een stuk van mijn hart in Zuid-Afrika had achtergelaten. Maar 
de stoomfluit waarschuwde, de bruggen werden ingehaald, het trotsche 
zeeschip zette zich langzaam in beweging en de terugreis was begonnen. 
Nog lang tuurde ik naar den Tafelberg, het laatste wat ik van Zuid- 
Afrika heb gezien. 

Over de terugreis zelf behoef ik niet veel te zeggen. Van stormachtig 
weer hadden we ditmaal geen last: wel was het bij de tropen zoo 
warm, dat ik het 's nachts in mijn dekhut, die ik thans helaas met een 
medepassagier deelen moest, niet uithouden kon en daarom maar op 
het dek slapen ging in een dekstoel a la belle étoile, zooals de Fran- 
schen zeggen, of op zijn Hollandsen: onder den schitterenden sterren- 
hemel, die zich over mij uitspande. De Wembley-lentoonstelling had 
heel veel Zuid-Afrikaners naar Engeland getrokken en daardoor was 
de boot ditmaal propvol. Het gaf mij het voordeel, dat ik daardoor 
grootendeels met Zuid-Afrikaners reisde en de banden met Zuid-Afrika 
nog niet geheel verbroken werden. Dat ik te Londen aangekomen de 
verzoeking niet weerstaan kon om aan de beroemde tentoonstelling te 
Wembley een bezoek te brengen, spreekt wel van zelf. Was ik bij mijn 
eerste verblijf te Londen onder den indruk gekomen van de city, die 
het hart is van het machtige Engelsche „empire", thans op deze 
tentoonstelling was het, of dit imperium zelf in al zijn kracht en 
heerlijkheid zich aan mij openbaarde. In het midden der tentoon- 
stelling stond Engeland zelf met zijn machtige industrie en daarom- 
heen de koloniën, elk door een eigen gebouw vertegenwoordigd, 
waarin al de schatten der aarde lagen opgehoopt. Elk der gebouwen, 
in de stijl van het land opgetrokken, — het Indische paleis was als 
een droom uit duizend en een nacht — gaf u de illusie, alsof ge 
plots uit het hart van Engeland verzet waart in die verre gebieden, 
waarover Engeland den schepteT zwaait. Canada en Indië, Australië 
en Zuid-Afrika. dat alles trok voor het oog van uw verbeelding heen. 
Hooger indruk van Engeland's wereldheerschappij kan men niet ont- 
vangen. En toch rees de vraag op, of het hoogtepunt van deze wereld- 
macht niet is bereikt en de teekenen van ontbinding zich niet reeds 
vertoonen. De drang naar zelfstandigheid bij de koloniën neemt steeds 
toe; de band met het moederland wordt steeds losser. Het Britsche 
wereldrijk metamorphoseert zich in een Statenbond, waarin Engeland 
nog maar de leidende rol heeft. Daarom valt er ook voor de toekomst 
van Zuid-Afrika niet te wanhopen. Een wingewest, waar het Holland- 
sche ras en de Hollandsche taal door Engeland wordt verdrukt, is 
Zuid-Afrika niet meer. Het is een zelfstandige natie, die zich hier 
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ontwikkelt, die haar eigen plaats eischt onder de zon, en wie zegt, of 
de volle vrijheidszon niet voor het Zuid-Afrikaansche volk zal 
oprijzen en de leuze: Zuid- Afrika voor de Zuid- Afrikanen niet eens 
volle werkelijkheid worden zal? 

De Batavierlijn bracht me ditmaal naar Holland terug en het was 
een genot onze Hollandsche duinen en onze malsche weiden met hun 
sappig groen weer te zien. Mijn reis naar Zuid-Afrika was geëindigd. 

Ik wil dit reisverhaal echter niet besluiten zonder eerst mijn harte- 
Iijken dank te hebben uitgesproken aan mijn Zuid-Afrikaansche vrien- 
den voor de wijze, waarop ze mij ontvangen hebben. In hoeverre het 
doel van mijn reis geslaagd is om de banden tusschen Holland en ons 
broedervolk in Zuid-Afrika te versterken, een nauwere gemeenschap 
tot stand te brengen tusschen onze Kerken en de Gereformeerde 
Kerken aldaar en het Calvinisme in Zuid-Afrika tot krachtiger ontwik- 
keling te brengen, staat aan mij niet te beoordeelen. Maar aan warme 
belangstelling voor mijne zending en persoon, aan uiting van broeder- 
lijke gemeenschap en hartelijke liefde voor ons volk, voor onze Ker- 
ken en voor onze Gereformeerde Hoogeschool heeft het zeker niet 
ontbroken. En daarvoor kan ik niet dankbaar genoeg zijn. 



PREDIKATIE OVER 
DE ÜRIM EN DE THUMMIM 



DE URIM EN DE TH 



I. 



EXODUS 28:30. 

Gelezen: Psalm 110. 
Gezongen: Psalm 89 ; 7. 

Psalm 119 : 53, 65. 

Psalm 43:3. 

Avondzang vers 1. 

In den Psalm, zooeven u voorgelezen, stelt David u voor oogen de 
heerlijkheid van den Messias, die aan Israël zou geschonken worden. 
Hij teekent u Hem eerst in Zijn koninklijke waardigheid, hoe Hij, na 
hier op aarde zonde en dood te hebben overwonnen, verhoogd zal 
worden in de hoogste hemelen, om te zitten aan de rechterhand Gods. 
„De Heere heeft gezegd tot mijnen Heere: Zit aan Mijn rechterhand 
totdat Ik uwe vijanden zal gezet hebben tot een voetbank uwer voeten" 
(vers 1). Maar daarna toont hij u dien Messias in nog liefelijker ge- 
stalte voor het volk van God, hl als Hoogepriester, die onze zonden bij 
God verzoent en daarboven leeft om voor ons te bidden: „De Heere 
heeft gezworen en het zal Hem niet berouwen: Gij zijt priester in der 
eeuwigheid naar de ordening van Melchizedek" (vers 4). Priester zou 
de Messias zijn niet naar de orde van Aaron, het schaduwachtige 
priesterschap onder Israël, dat geen verzoening kon te weeg brengen, 
maar naar de orde van Melchizedek, den Priesterkoning van Jeru- 
salem, waarin het onvergankelijke en wezenlijke priesterschap, den 
mensch in het Paradijs geschonken, nog nabloeide en dat eerst door 
Christus tot volkomenheid zou worden gebracht. 

Maar al is het zoo, dat Christus, op wien deze dingen gezegd zijn, 
niet priester is geweest naar de orde van Aaron, maar naar de orde 
van Melchizedek, toch neemt dit niet weg, dat de priesterlijke dienst 
in het heiligdom van Israël door God den Heere is ingesteld, opdat 
deze voor Israël een heilig symbool, een afbeelding zou wezen 
van wat eens in den waarachtigen Hoogepriester aan Gods volk zou 
geschonken worden. Want toen God door Mozes dien priesterlijken 
dienst onder Israël liet instellen, zeide Hij tot hem: „Zie dat gij het 
alles maakt naar de afbeelding, die u op den berg getoond is" fEx. 
Zuid-Afnka , , 
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25 : 40 en Hebr. 8:5). Daaruit blijkt, dat toen Mozes veertig dagen 
en nachten toefde op den berg Horeb, God de gordijnen des hemels 
▼oor zijn zielsoog heeft weggeschoven en hem getoond heeft het 
hemelsche heiligdom, dat niet met handen gemaakt is, en den waar- 
achtigen Hoogepriester, die met ééne offerande volkomen zou heiligen 
degenen, die door Hem tot God gaan. En naar dat voorbeeld richtte 
Mozes den aardschen Tabernakel en den priesterdienst onder Israël in. 

Het is daarom niet een vergeestelijken van de Schrift, niet een spel 
van het vernuft, wanneer de Kerk in dezen ceremonieelen eeredienst 
van Israël een heenwijzing op Christus ziet. De Apostel in den brief 
aan de Hebreën is ons zelf daarin voorgegaan. En als de Heilige Geest 
het licht der vervulling op deze schaduwen van het Oude Testament 
spelen laat, dan voegen al die lijnen en vormen zich saam, om al 
rijker en heerlijker het beeld ons te teekenen van wat in Christus ons 
geschonken is. De wet der ceremoniën is door Mozes gegeven, zegt 
Johannes, maar de genade en waarheid, die daarin lagen afgebeeld, 
zijn door Jezus Christus ons geworden (Joh. 1 : 17). 

Ik meende dit op den voorgrond te moeten stellen, waar ik in deze 
ure uwe aandacht wilde vestigen op een dezer ceremoniën uit oud- 
Israël's eeredienst. Ik ga u spreken over de Urim en Thumraim, die 
Mozes op Gods last aan den Hoogepriester heeft gegeven om die weg 
te bergen in den borstlap des gerichts, zooals ge leest in Exodus 
28 i 30, waar God de Heere tot Mozes zegt: Gij zult ook in den borst- 
lap des gerichts de Urim en de Thummim zetten, dat zij op het hart 
van Aaron zijn, als hij voor het aangezicht des Heeren zal ingaan: 
alzoo zal Aaron dat gericht der kinderen Israëls geduriglijk op zijn 
hart dragen voor het aangezicht des Heeren. 

Over de beteekenis van deze Urim en Thummim spreek ik u eerst; 
daarna zal ik aantoonen aan welk een diep gevoelde behoefte van ons 
menschel ijk hart ze voldeden; om dan ten slotte u te laten zien, hoe 
de waarachtige vervulling dezer behoefte eerst door Christus, onzen 
Hoogepriester, ons is geschonken. 

De borstlap des gerichts, waarvan in ons tekstwoord sprake is, 
behoorde tot wat de oude Rabbijnen noemden de gouden kleeding van 
den Hoogepriester, d.w.z. tot die kleedingstukken, die hij alleen dragen 
mocht en waardoor hij onderscheiden was van de gewone priesters en 
levieten. Die borstlap, die met gouden ketenen aan de schouders van 
den hoogepriester bevestigd was en zijn borst bedekte, bestond uit een 
stuk fijn getweernd linnen, een spanne breed en een spanne lang. 
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waarop met kunstig borduurwerk figuren in goud, hemelsblauw en 
scharlaken waren aangebracht. Op dien borstlap bevonden zich van 
buiten twaalf schitterende edelgesteenten, in gouden kasjes ingevat. 
waarop de namen der stammen van Israël waren gegraveerd. Van 
binnen was in dien borstlap een zak of tasch aangebracht en toen 
Mozes Aaron met dit prachtige sieraad bekleedde, borg hij in dien zak 
de Urim en de TTiummim, opdat de Hoogepriester ze altoos op zijn hart 
dragen zou, wanneer hij in het heiligdom inging. 

Aan de hooge beteekenis. die deze Urim en Thummim voor den 
Hoogepriester hadden, kan dan ook niet getwijfeld worden. Ze waren 
een der kostbaarste heiligheden, hem geschonken. Als Mozes vóór zijn 
sterven elk der stammen van Israël toespreekt, prijst hij den stam van 
Levi, den priesterstam, omdat de Urim en Thummim hem waren 
geschonken en hij daaruit bleek Gods gunstgenoot te zijn (Deut. 
33 : 5). In de geschiedenis van Israël hebben deze Urim en Thummim 
een zeer belangrijke rol gespeeld, totdat ze, we weten niet 
door wat oorzaak, bij de wegvoering van Israël in ballingschap, zijn 
zoek geraakt. En zoo diep werd het gemis van deze Urim en Thummim 
gevoeld, dat toen Israël uit de ballingschap weerkeerde en de tempel 
herbouwd werd, de vraag werd gedaan, of de Hoogepriester zijn dienst 
nog kon waarnemen, nu de Urim en Thummim hem ontbraken. En 
waar de Schrift zoo hooge beteekenis aan deze Urim en Thummim toe- 
kent, is het daar goed, dat wij voor ons geestelijk leven wel gebruik 
maken van de offerande, door den Hoogepriester gebracht, en van zoo 
menig andere ceremonie door hem verricht, om daardoor de heerlijk- 
heid van Christus' priesterlijk werk beter te leeren verstaan, maar deze 
Urim en Thummim voor ons een „dood kapitaal" zijn, ze ons geestelijk 
niet toespreken en zelfs de overgroote meerderheid niet eens weet, wat 
met die „vreemde woorden" in den Bijbel is bedoeld? Wordt het God- 
delijk onderwijs, in deze Urim en Thummim ons geschonken, daardoor 
niet tot schade van ons geestelijk leven verwaarloosd, waar het toch ook 
dient om den rijkdom van Gods genade, in Christus ons geschonken, 
ons voor oogen te stellen? 

Maar wanneer gij u dan tot mij wendt om te vragen, wat die Urim 
en Thummim zijn geweest, dan moet ik u antwoorden, dat noch ik, 
noch iemand op aarde u dat zeggen kan. God de Heerc heeft het voor 
ons verborgen; alleen de Hoogepriester van Israël wist het; wij weten 
het niet. Terwijl bij elk stuk van de Hoogepriesterlijke kleeding ons 
uitvoerig beschreven wordt, waarin het bestond en hoe het op Mozes' 
last is vervaardigd, geschiedt dit juist bij de Urim en Thummim niel. 
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Er staat alleen, dat Mozes op Gods last ze wegborg in den borstlap 
des gerichte. Over den oorsprong van deze Urim en Thummim blijft 
een sluier van geheimzinnigheid verspreid. En wel kan ik u zeggen, 
wat deze vreemde namen: Urim en Thummim beteekenen; het zijn 
Hebreeuwsche woorden, waarvan de zin in 't Hollandsen misschien het 
best kan worden weergegeven door licht en waarheid, maar van hoeveel 
waarde dit ook moge zijn voor het doel, waartoe deze Urim en Thum- 
roim aan den Hoogepriester waren geschonken, het verklaart ons niet, 
wat deze Urim en Thummim geweest zijn. Want ge kunt „licht" en 
„waarheid" niet met de handen grijpen en in een tasch wegbergen. Wat 
Mozcs aan den Hoogepriester schonk, moeten tastbare en zichtbare 
voorwerpen zijn geweest. En evenmin zou het u baten, wanneer ik u 
wilde meedeelen, wat de oude Rabbijnen, of Philo de Joodsche wijs- 
geer, of Flavius Josefus of andere Joodsche schrijvers over deze Urim 
en Thummim hebben verhaald; ze weerspreken elkander en toonen 
Juist daardoor dat het geheim hun niet was bekend. 

Maar al kan ik het geheim van deze Urim en Thummim zelf u niet 
verklaren, omdat God dit voor ons verborgen heeft, wat we wel weten, 
en daarop alleen komt het aan, is het doel, waartoe deze Urim en 
Thummim aan den Hoogepriester waren geschonken. Ze waren een 
Goddelijk orakel, d. w. z. een wonderbaar middel, waardoor de Hooge- 
priester op vragen, door het volk hem gesteld, een Goddelijk antwoord 
bekwam, dat hij dan in Gods naam aan het volk meedeelen kon. 
Daarom heet dit orakel Licht en Waarheid. Want het diende om als 
Israël voor moeilijkheden en duistere vraagstukken stond, waarin 
menschel ijke wijsheid geen licht kon verspreiden, om raad aan God te 
vragen, die dan door den Hoogepriester het licht der goddelijke waar- 
heid op die vraagstukken schijnen deed. 

Om de hooge beteekenis van dit goddelijk orakel, aan IsraëTs 
Hoogepriester geschonken, beter te verstaan, hebt ge er wel op te letten 
dat niet alleen Israël maar ook de heidensche volkeren rondom Israël 
er prat op gingen in hun tempels, aan de afgoden gewijd, zulke orakels 
te bezitten. Er waren wereldberoemde orakels in Egypte te Thcbe en 
te Mcmphis en in Griekenland te Delphi en te Dodona, waar men van 
alle oorden heentoog om zulk een orakelspreuk van de godheid, die 
daar aanbeden werd. te krijgen. Door allerlei geheimzinnige middelen 
werd de priester of priesteres, die dit orakel bediende, in een soort 
geestesvervoering gebracht en de woorden, die ze dan spraken, golden 
voor een goddelijk antwoord. Dat dit alles louter priesterbedrog was, 
zou ik niet durven beweren. Wat we van deze orakelspreuken weten 
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zou veeleer doen vermoeden, dat daarin demonische krachten werkten, 
zooals ook de Apostel Paulus ons in I Cor. 10 : 20 zegt, dat wat zij 
(nJ. de heidenen) den afgoden offeren den duivelen geofferd is. Maar 
des te grooter was het gevaar, dat Israël, wanneer het voor moeilijk- 
heden stond, zich tot deze heidensche orakels zou wenden, om daar 
„licht en waarheid" te zoeken. En daarom stelt God de Heere in het 
midden van Israël zijn Hoogepriester en schenkt hem de Urim en 
Thummim, om daarmede tot Israël te zeggen: indien ge licht behoeft, 
indien ge Goddelijke waarheid noodig hebt, o mijn volk, ga dan niet 
naar de urakels der heidensche afgoden, ga naar mijn Hoogepriester, 
die het Licht en de Waarheid draagt op zijn hart en U mijn Goddelijk 
antwoord geven zal. 

En dat dit de bedoeling Gods was met deze Urim en Thummim blijkt 
wel het duidelijkst, als Jozua tot leidsman van Israël wordt aange- 
wezen en God zegt, dat Jozua „staan zal voor het aangezicht van 
Eleazar den priester, die voor hem raad zal vragen naar de wijze van 
Urim voor het aangezicht des Heeren; en dat naar het woord uit zijnen 
mond hij en de kinderen Israëls met hem zullen uitgaan en ingaan". 
(Num. 27 :21). 

Een blik op de geschiedenis van Israël moge ten slotte u toonen, hoe 
God door deze Urim en Thummim antwoord heeft gegeven. Als Israël 
onder Jozua's leiding Kanaan binnen trekt, nadat Jericho is veroverd, 
wordt Israël s leger plotseling bij Ai geslagen en Israël voelt in die 
nederlaag, dat Gods toorn tegen zijn volk is ontstoken, omdat er een 
ban in hun midden was, maar wie dien ban had gebracht, was voor het 
volk verborgen. Jozua laat den Hoogepriester roepen en deze wijst 
door de Urim en Thummim den schuldige aan; het is Achan. En 
Achan, door dit goddelijk crakel overtuigd, erkent nu, dat hij een 
sierlijk Babylonisch overkleed en een gouden tong uit den roof van 
Jericho had weggenomen en in den grond onder zijn tent verborgen 
had, zoodat niemand ze vinden kon. Hier ziet ge, hoe God door deze 
Urim en Thummim gericht hield, den schuldige ontdekte en den ban 
uit Israël weg deed. En zoo zal het u duidelijk zijn, waarom de borst- 
lap, waarin deze Urim en Thummim verborgen was, de borstlap des 
gerichts werd genoemd. Een tweede voorbeeld daarvan geeft de Hei- 
lige Schrift ons in de geschiedenis van Saul, toen deze door zijn 
onvoorzichtig verbod aan Israël om bij 't achtervolgen der Philistijnen 
niet te eten, de oorzaak was geworden, dat de vloek Gods over Israël 
kwam. Want toen het volk niet wilde verraden, dat Jonathan dat ver- 
bod overtreden had, liet Saul den Hoogepriester komen en deze wees 
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door de Urim en Thummim aan, dat Jonathan de schuldige was. Maar 
't meest zien we toch deze Urim en Thummim gebruikt door David, die 
mede daarom de man naar Gods hart wordt genoemd. Want zooals 
een kind niet zelf wil beslissen, maar telkens naar zijn vader gaat om 
te vragen: wat zal ik doen, zoo kinderlijk-afhankelijk gaat David met 
zijn God om. Hij gaat niet af op eigen wijsheid; hij beslist niet zelf 
over den weg, dien hij kiezen zal: maar telkens, wanneer hij den weg 
niet weet, laat hij den Hoogepriester roepen met den Efod, waarin de 
Urim en Thummim waren, en laat God voor hem beslissen. En waar 
David juist in die afhankelijkheid van Zijn God, dat altoos vragen naar 
Gods wil, geleerd heeft, hoe veilig en zeker de weg is, dien God hem 
aanwijst, verdiept hij dit nu in dat schoone psalmwoord, u allen zoo 
welbekend: „Zend uw licht en uwe waarheid, dat die mij leiden; dat zij 
mij brengen tot den berg uwer heiligheid en tot uwe woningen, en dat 
ik inga tot Gods altaar, tot den God der blijdschap mijner verheuging 
en U met de harp love, o God, mijn God" (Psalm 43 : 3, 4). 

Daarmede heb ik u gebracht op het hoogtepunt, waarheen ik u 
leiden wilde, om te verstaan aan welk een diepgevoelde behoefte van 
ons menschelijk hart deze Urim en Thummim voldoen. Want wat 
David hier in symbolische taal, aan Israël's heiligdom ontleend, uit- 
spreekt is, dat we dien Hoogepriester met zijn Urim en Thummim 
noodig hebben, niet alleen om een uitweg te vinden voor de practische 
moeilijkheden van ons dagelijksch leven, maar bovenal om den weg te 
vinden naar de bergen van Gods heiligheid, waar God woont in het 
paleis Zijner heerlijkheid en waar het hart van Gods kind alleen vrede 
vinden kan. Want zooals de Zwitser, wanneer hij ver van zijn vader- 
land in de vlakke landen ronddolen moet, heimwee heeft naar die 
wonderschoone bergwereld, waar hij geboren is, zoo is het ook met het 
kind van God. Kinderen zijn we niet van deze aarde, maar van het 
Jeruzalem, dat daarboven is en dat ons aller moeder is (Gal. 4 : 26), 
en daarom gaat ook onze blik vol zielsverlangen uit naar de bergen 
van Gods heiligheid, waarop dat Jeruzalem is gebouwd en waar dit 
het inbegrip van alle zaligheid wezen zal, dat we daar onzen God 
zullen zien en wonen in Zijn vaderhuis. 

Maar wat baat het ons, of we het weten, dat daar in de verte die 
bergen van Gods heiligheid ons wachten; wat baat het zelfs, of de weg 
naar dat Sion daarboven door God gebaand is en het vaststaat, dat 
wie op dien weg wandelt, van kracht tot kracht zal voortgaan en eens in 
dat Sion komen zal. wanneer het licht ons ontbreekt om dien weg te 
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vinden. Wie in den stikdonkeren nacht in een woud verdwaald is, kan 
den goeden weg niet vinden; de weg is er, maar hij ziet dien weg in de 
duisternis niet, doolt al verder af, struikelt over de wortels der boomen 
en raakt in het struikgewas verward, totdat hij het zoeken opgeeft en 
moedeloos neerzijgt. Daarom bidt David: Zend uw licht, opdat dit mij 
leide op den weg naar de bergen uwer heiligheid, o mijn God. Maar 
hij bidt om meer dan dit, hij bidt om licht en waarheid, of wilt ge, om 
het nog duidelijker voor u uit te drukken, hij bidt om het waarachtige 
licht, dat alleen veilig hem leiden kan. Want er is een gevaar, nog veel 
erger dan de duisternis, dat den wandelaar bedreigt. Het is het valsche 
licht, dat ten verderve voert. De reiziger in onze moerasstreken 
kent dat gevaar. Er loopt door zulk een moeras een pad, maar dat 
zeer nauw is en elke schrede daarnaast zou hem in dit moeras doen 
wegzinken. En nu schijnt in den nacht plotseling een licht voor hem in 
de verte; hij meent dat daar het veilige huis hem wacht, waar de lamp 
brandt en de gezellige haard hem wacht, en gaat op dat licht af. Wee 
hem, als hij dat licht volgt, want het is het dwaallicht, door de gassen, 
uit het moeras opgestegen, veroorzaakt, dat hem lokt en aftrekt van 
het veilige pad. En dat dwaallicht volgende, glijdt hij straks langs den 
glibberigen kant weg in de modderige massa, die met zuigarmen hem 
trekt naar omlaag. Elke worsteling om daaraan te ontkomen doet hem 
nog dieper wegzinken. En het einde is de verstikkingsdood. 

Behoef ik u nog te vertolken wat ik met die beide beelden bedoel? 
Eens in den morgenstond der schepping wandelde de naar Gods beeld 
geschapen mensch bij 't licht, dat God in zijn ziel ontstoken had en 
behoefde hij geen Hoogepriester, die de Urim voor hem droeg. Maar 
de mensch heeft dat Goddelijk licht, hem geschonken, moedwillig ver- 
zaakt; hij luisterde naar de stem van den verleider, den Vorst der 
duisternis; en de straf is geweest, dat het licht voor hem in duisternis 
is ondergegaan. We zijn, zooals Jesaja zegt, een volk, dat in de duis- 
ternis wandelt, we wonen in een land, waar de schaduw des doods over 
ons ligt verspreid (Jes. 9:1). Daarom tasten we als blinden naar den 
wand en stooten ons op den middag als in de schemering (Jes. 59 : 10). 
Want we zijn verduisterd in het verstand en vervreemd van het leven 
Gods, gelijk de Apostel Paulus het uitdrukt (Ef. 4 : 18). 

Zalig zijt ge, indien ge dat weet en daarom geen stap verder will 
doen. voordat het licht van Gods genade weer voor u is opgegaan. In 
stilzitten en afwachten zal dan uw sterkte zijn, gelijk Jesaja zegt (Jes. 
30 : 7). Want het groote gevaar, dat in die donkerheid ons bedreigt, b 
dat we zullen volgen het valsche licht, dat Satan ons ontsteekt, om. 



168 



zooals hij ook in het Paradijs beloofde, den weg ons te wijzen naar de 
hoogste kennis en naar het grootste geluk, — ge zult gelijk God zijn. 
kennende het goed en het kwaad — maar in werkelijkheid om onze 
voeten te zetten op het pad, dat afvoert naar den dood en waar de hel 
onze treden vasthoudt (Spreuk. 5:5). 

Zie het maar in onze dagen. Hij is het die voor de menschheid het 
licht der valsche wetenschap ontstak, de wetenschap, die den Bijbel 
voor een fabelboek verklaarde en alleen met behulp der menschelijke 
rede de raadselen van schepping en menschel ijk leven ons verklaren 
zou. Naar de tempels dier wetenschap stroomen de volkeren heen: 
haar machtspreuken worden als orakelspreuken aanvaard; voor haar 
hoogepriesters knielt men in het stof. En wat vrucht heeft deze weten- 
schap ons gebracht? Ze heeft ons beroofd van den adel onzer mensche- 
lijke natuur door ons te verlagen tot het product van een dier. Ze heeft 
de hoop der onsterfelijkheid voor ons uitgebluscht. En in plaats van 
onzen Vader in de hemelen heeft ze ons gegeven het altaar van een 
onbekenden God. Wat baat het den mensch, al zou hij heel deze wereld 
gewinnen, wanneer hij zulk een schade lijdt aan zijne ziel? 

Maar het is niet alleen met het licht dezer valsche wetenschap, dat 
Satan den mensch verleidt. Hij was het, die de heerschzucht van de 
machtigste volkeren prikkelde; hij kwam met de valsche leuze, dat 
naar recht en gerechtigheid niet behoefde gevraagd te worden, dat het 
geweld van den sterkste zou beslissen. En toen die leugengeest zich 
eenmaal van de volkeren had meester gemaakt, kon de strijd niet uit- 
blijven. Satan's hand wierp den oorlogsfakkel onder de natiën. De 
wereldoorlog ontstond, die de schrikkclijkste gruwelen ons heeft doen 
aanschouwen, die millioenen menschenlcvens heeft gekost en Europa 
aan den rand van den ondergang heeft gebracht. 

En niet tevreden met de volkeren op dit heilloos pad te hebben 
gelokt, greep Satan toen naar de toorts der revolutie. Niet terugkeer 
naar de ordinantiën Gods, maar de onderstbovenwerping van heel de 
maatschappelijke orde zou den beloofden heilstaat ons brengen. Behoef 
ik u nog te wijzen op de rampzalige gevolgen, die deze revolutiegeest 
heeft gebracht voor de volkeren, die dit licht, door Satan ontstoken, 
zijn gevolgd? Bevestigt de historie van onzen tijd niet het woord Gods 
door Jesaja gesproken: Ziet gij allen die een vuur aansteekt, die u met 
spranken omgordt! Wandelt in de vlam van uw vuur en in de spranken, 
die gij ontstoken hebt. Dat geschiedt u van mijne hand, in smart zult 
gij nederliggen (Jes. 50 : 11). 

En toch. gevaarlijker nog voor Christus' gemeente is het als Satan 
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optreedt in de gestalte van een engel des lichts, den profetenmantel 
omhangt en met vrome woorden en door voorgewende openbaringen u 
zoekt af te trekken van de vastigheid van Gods Woord. Wat Christus 
voorspeld heeft, dat in het laatste der dagen valsche profeten 
zullen opstaan, die er velen zullen verleiden (Matth. 24 : 11), is een 
woord, dat inzonderheid in onze tijden wordt vervuld. Als padde- 
stoelen rijzen de nieuwe sectes op en teren op de beste levenssappen 
der Kerk. Aan de belijdenis, die door de heiligen ons is overgeleverd, 
heeft men in onze dagen niet genoeg. Een nieuw licht moet ontstoken 
worden en hoe wonderlijker dat nieuwe licht is, hoeveel te gretiger er 
in wordt geloofd. Of wel, men drijft op het „inwendige licht", op open- 
baringen en gezichten, die men meent ontvangen te hebben. Tot wat 
schrikkelijke gevolgen van zinsverbijstering, onzedelijkheid en zelfs 
moord dit leiden kan. heeft de historie der Kerk in alle eeuwen geleerd. 
„Tot de wet en de getuigenis, heeft God gezegd; zoo zij niet spreken 
naar dit woord, het zal zijn dat zij geen dageraad zullen hebben." 
(Jes. 8 :20). 

En waar het gevaar zoo groot is door dit valsche licht van Satan te 
worden misleid, moet daar niet uit de diepgevoelde behoefte ook van 
ons hart de bede van David oprijzen: 

Zend Heer uw licht en waarheid neder 

En breng mij door dien glans geleid 
Tot uw gewijde tenten weder; 

Dan klimt mijn bange ziel gereeder 
Ten berge van uw heiligheid, 

Daar mij uw gunst verbeidt. 

Indien die bede waarlijk uit uw hart is opgeklommen, laat me dan 
ten slotte u mogen leiden tot den Hoogepriester onzer belijdenis. 
Christus Jezus, die in waarheid de Urim en Thummim van God ontvan- 
gen heeft, het licht en de waarheid, om op dien weg naar de bergen 
van Gods heiligheid een leidsman ons te zijn. 

Van Hem heeft reeds Zacharia het getuigd, dat „God ons bezocht 
heeft met den Opgang uit de hoogte om te verschijnen dengenen, die 
gezeten zijn in duisternis en schaduw des doods, om onze voeten te 
richten op den weg des vredes." (Luc. 1 : 78, 79). Hij zelf heeft het 
gezegd: „Ik ben het licht der wereld- die mij volgt zal in de duisternis 
niet wandelen, maar zal het licht des levens hebben." (Joh. 8 : 12). 
En de oude Christelijke Kerk heeft van Hem gezongen: „Ontwaakt 
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gij die slaapt en staat op uit de dooden en Christus zal over u lichten." 
(Ef. 5:14). 

Niet de Hoogepriester van Israël, die reeds lang deze Urim en 
Thummim verloren had, maar Christus is het, de waarachtige Hooge- 
priester, die dat goddelijke licht voor ons draagt. Even geheimzinnig 
en wonderbaar als deze Urim en Thummim voor Israël waren, is de 
wijze, waarop Hij dat goddelijk licht voor ons zielsoog ontsteekt. Het 
gaat met ons als met dien blindgeborene, die altijd in de duisternis 
had gewandeld, totdat Christus hem ontmoette, en het licht voor hem 
deed opgaan. Maar als de Pharizeeën hem vragen, hoe hij ziende is 
geworden, kan hij het niet verklaren; hij wist één ding: ik was blind 
en nu zie ik. (Joh. 9 : 25). En zoo weten wij ook, die dien Christus 
ontmoet hebben, dat we uit de duisternis, waarin we vroeger wandel- 
den, tot Zijn licht zijn overgegaan. Hij kwam in ons leven, het harte- 
bewindsel des ongeloofs viel en we zagen Hem, die toen het Licht 
onzer ziel is geworden. 

En wie dat ervaren heeft, zegt met den Apostel Petrus, al zouden 
nog zoo velen in onze dagen zich van Hem afwenden: „Heere, tot wien 
zullen wij heengaan? Gij hebt de Urim en Thummim, de woorden des 
eeuwigen levens." (Joh. 6 : 68). Voor wie dien Christus gevonden heeft, 
is er geen zaliger plek dan met een Maria van Bethanie aan de voeten 
van dezen Leeraar te zitten en te luisteren naar Zijn woord, dat licht 
spreidt over alle raadselen der ziel. En wie dat licht heeft opgevangen, 
zal met de Koningin van Scheba getuigen, nadat we Hem met alle 
raadselen verzocht hebben, dat de helft van Zijne wijsheid ons niet 
was aangezegd. 

Hoe diep dat licht in Christus' handen tot in de verborgenste 
schuilhoeken van ons leven kan doordringen en wat voor alle men- 
schen oog verborgen was, ontdekken kan, toont u de geschiedenis van 
Nathanael en van de Samaritaansche vrouw. Zooals het zoeklicht in 
den nacht plotseling een deel van het landschap, dat vroeger in donker- 
heid verborgen was, in het helderste licht stelt, zoo werkt het licht van 
deze Urim en Thummim in Christus' handen. Christus toont aan 
Nathanael, die niet gelooven kan, dat uit Nazareth iets goeds kon 
voortkomen, dat Hij getuige was geweest van zijn verborgen zielestrijd 
onder den vijgeboom; Hij openbaart aan de Samaritaansche vrouw, dat 
Hij weet heel haar zondig leven, al had Hij nooit haar gezien. En dat 
Goddelijk licht, dat van Christus uitstraalt, brengt beide, en Nathanael 
en de Samaritaansche vrouw, op de knieën om te belijden: Dan zijt gij 
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dc Profeet, door God ons beloofd, de Zone Gods en de Koning van 
Israël. (Joh. 2 : 50 en 4 : 19). 

Zoo heeft Christus, toen Hij op aarde was, deze Urim en Thummim, 
dit Goddelijk licht, laten schijnen om de Zijnen te ontdekken aan hun 
zonden, het geloof in hunne harten te wekken en hunne voeten te 
richten op den weg des vredes. Maar wat zou ons dit baten, wanneer 
Christus, toen Hij daarna opvoer ten hemel en als Hoogepricster 
inging in het heiligdom, dat niet met menschenhanden is gemaakt, deze 
Urim en Thummim met zich had meegenomen en ze voor ons daar- 
mede te loor waren gegaan? Dankt uw God, dat dit niet zoo is. De 
Apostel Paulus getuigt het u wel anders in den brief aan de Romeinen. 
„Zeg niet, zegt hij, in uw hart: wie zal opklimmen in den hemel om 
daar dit Goddelijk licht te vinden? Dat is Christus van boven af 
brengen. Zeg ook niet: wie zal in den afgrond van het doodenrijk 
nederdalen, om daar dit licht te zoeken bij de afgestorven geesten? 
Dat is Christus uit de dooden opbrengen. Neen, nabij u is dat Goddelijk 
licht, in uw mond en in uw hart. Het is het woord des geloofs. hetwelk 
wij u prediken (Rom. 10 : 6 — 8). 

In den aanvang heb ik u gezegd, dat ik niet wist en dat niemand 
wist, wat deze Urim en Thummim waren. Ik neem thans dit woord 
terug. Van den Hoogepriester van Israël weet ik het niet, van Christus 
onzen Hoogepriester weet ik het wel. De Urim en Thummim, het licht 
en de waarheid, door Hem ons geschonken, is het Woord, dat Hij u 
prediken laat, het is de Heilige Schrift, waarvan de Psalmdichter zingt: 

Uw woord is mij een lamp voor mijnen voet; 

Mijn pad ten licht, om 't donker op te klaren, 
Het geeft verstand aan slechten, wie 't gemis, 

Van zulk een glans een eeuwigen nacht zou baren. 

Alleen, scheidt nooit wat God zelf verbonden heeft; Hij schonk 
de Urim en de Thummim aan den Hoogepriester. en alleen in en 
door Hem kan dit goddelijk licht voor u opgaan. Zonder Hem 
blijft die Bijbel voor u een dood boek; dan gaat het u evenals 
Saul, den van God afgevallen Koning, die wel de Urim en Thummim 
raadpleegde, maar God antwoordde hem daardoor niet. (I Sam. 
28 : 6). Om het goddelijk licht in dien Bijbel op te vangen, om het 
goddelijk antwoord door deze Urim en Thummim te bekomen, hebt gij 
bij dien Bijbel altoos noodig den Hoogepriester, die het licht van den 
Heiligen Geest op dat Woord stralen doet, en dan is dat Woord ook 
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geen dood boek, dan gaat het leven, dan spreekt God zelf door dat 
Woord tot uw ziel, dan wordt het een lamp voor uw voet en een licht 
voor uw pad. Gelijk de Psalmdichter bidt: 

Heer, ai, maak mij uwe wegen 
Door Uw Woord en Geest bekend. 

Als dat licht door Gods Woord voor u schijnen gaat, zal het in de 
eerste plaats een ontdekkend licht zijn. Wie in de duisternis wandelt, 
ziet de vlekken en smetten niet op zijn kleed, maar zoodra ge in het 
volle zonlicht komt te staan, werken die vlekken op voor uw oog en 
worden ze openbaar. En zoo is het ook met dit goddelijk licht. Het 
stelt onze zonden voor ons en onze heimelijke zonden in het licht van 
Gods aanschijn. (Ps. 90 : 8). Zooals de Urim en Thummim aan Israël's 
Hoogepriester waren geschonken om den schuldige te ontdekken en 
de Efod daarom de borstlap des gerichts werd genoemd, zoo is het ook 
met de Heilige Schrift. Het woord Gods doet u het schrikkelijke 
beeld van den van God afgevallen zondaar aanschouwen, om dan, 
evenals Nathan tot David deed, ook tot u te zeggen: Die man zijt gij 
(II Sam. 12:7). 

Maar laat dat u niet ontmoedigen of tot wanhoop brengen. Het dal 
van Achor, het dal der beproeving, waar de zonde van Achan door de 
Urim en Thummim ontdekt werd, werd voor Israël tot een deur der 
hope (Hosea 2 : 14), waardoor hij het land der belofte kon binnen- 
gaan. En dat zal het ook voor u worden. Want datzelfde godde- 
lijke licht, dat u ontdekt aan uw zonden, zal zich dan richten al 
klaarder en duidelijker op het beeld van den Hoogepriester, die 
gekomen is niet om rechtvaardigen, maar om zulke zondaren als gij 
zijt, zalig te maken en in dat licht zult ge rust en vrede vinden ook voor 
uwe ziel. 

Indien door Gods genade dat licht in Christus u is opgegaan, wandelt 
dan ook bij dat licht en laat dat licht u ten leidsman zijn op al uwe 
wegen. Zooals David geen stap wilde verzetten zonder met den Hooge- 
priester te hebben geraadpleegd en door de Urim en Thummim het 
goddelijk licht te hebben verkregen over den weg, dien hij had in te 
slaan, doet gij desgelijks. Bij elke beslissing, die ge te nemen hebt, 
gaat naar uw Hoogepriester, vraagt Hem om dit goddelijk licht. Doet 
zoo niet alleen voor uw persoonlijk leven, maar ook voor het 
leven van uw land en volk. Het is het moedwillig uitdooven van dit 
licht uit den hemel, dat alle ellende en jammer over de volkeren van 
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Europa heeft gebracht. Laat daarom tegenover dezen geest der Revo- 
lutie door u de Banier des Evangelies onder uw volk weer worden 
opgeheven. Zorgt, dat tegenover de tempels eener van God afgedoolde 
wetenschap, scholen worden gesticht, waar beleden wordt, dat het 
beginsel van alle wijsheid de vreeze Gods is. Alleen een volk, dat naar 
de klanken van Gods woord wil hooren en wandelen in het licht van 
het Goddelijk aanschijn, wordt zalig gesproken. 

Want wie naar dezen regel wandelt, zal niet beschaamd uit- 
komen; niet in dit leven, maar ook niet in die donkere ure, wanneer 
de nacht des doods aanbreekt. Toen Goethe, de groote dichter van 
Duitschland, sterven ging, was zijn laatste woord een wanhoopskreet: 
Meer licht, meer licht, omdat het zoo donker werd in zijn ziel. Maar 
wie in Christus dit licht heeft gevonden, zal met David zeggen: Ook al 
ga ik in het dal der schaduwen des doods, ik zal niet vreezen, want 
Gij zijt bij mij (Ps. 23 : 4). Hij draagt ook dan in Zijne handen voor u 
de Urim en de Thummim. het licht en de waarheid, om u te brengen tot 
de bergen van Gods heiligheid, opdat gij daar God eeuwiglijk zoudt 
loven op de harp voor Zijne genade. Amen. 



LEZING OVER CALVIJN 



CALVIJN. 



In het: nous sommes issus de Calvin ligt de adelbrief van ons 
Nederlandsche volk. 

Nergens, zoo ge Genève en Schotland uitzondert, heeft Calvijn 
dieper het stempelmerk van zijn geest ingesneden dan op ons volks- 
karakter. Te wonderlijker is dit, omdat Calvijn door geen band des 
bloeds met den Dietschen stam verbonden was, nooit een voetstap 
op Nederlandschen bodem heeft gezet, slechts zelden met Nederlanders 
in aanraking is gekomen en het eenige boek, dat hij rechtstreeks met 
het oog op Nederland schreef een scherpe polemiek was tegen den 
botten Hollander Dirk Volkertszoon Coornhert. Indien ge aan Calvijn 
zelf gevraagd hadt, welk volk bestemd was in de toekomst de drager 
der Calvinistische idee te worden, zou hij wel in de laatste plaats 
gedacht hebben aan dat kleine onderdrukte volk, dat woonde in de 
lage landen aan de zee. En toch, dat is de providentieele leiding Gods 
geweest, het zaad, dat Calvijn's hand uitstrooide, heeft nergens dieper 
wortel geschoten en rijker vrucht gedragen dan bij ons. Het Calvinisme 
bleef bij ons niet een op zich zelf staand element in ons volksleven, 
maar werd het zuurdeeg dat heel dat volksleven doortrok; het be- 
heerschte onze nationale zeden, het schonk onze kunst een eigen 
karakter, het vormde onze nationale politiek, het schiep onze nationale 
kerk. Nog sterker, zonder dat Calvinisme zouden we geen zelfstandig 
volk, geen eigen natie geworden zijn. Neem het Calvinisme uit onze 
volkshistorie weg en de ruggegraat van ons verzet tegen Spanje zou 
gebroken zijn geweest; we waren evenals de Zuidelijke Nederlanden 
een vertrapt volk gebleven, een wingewest van Spanje, geknecht onder 
priesterheerschappij en uitgebuit ten bate van Spanje's berooiden 
schatkist. In het Calvinisme ligt daarom, naar luid van onze beste 
historiekenners, bron en oorsprong van onze onafhankelijkheid. Maar 
het Calvinisme heeft meer nog gedaan dan ons vrij te maken van 
Spanje's dwingelandij. Het bracht in onzen ietwat tragen volksaard het 
machtige ferment, dat de verborgen krachten van onze volksziel tot de 
rijkste ontwikkeling komen deed. Door den geloofsmoed onzer marte- 
laren kweekte het een heldengeest, die straks ook op het slagveld en in 
Zuid- Afrika 12 
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zeegevecht zich nooit verloochende en de bewondering van Europa 
afdwong. Het deed in ons hart ontbranden die gloeiende liefde voor de 
vrijheid, die Nederland tot het klassieke land der vrijheid heeft gemaakt. 
Het hervormde onze ruwe nationale zeden naar puriteinsch model. Het 
ontkluisterde de banden, waarin onder Rome's heerschappij kunst 
en wetenschap gebonden waren en maakte onze Hoogescholen tot de 
beroemdste tempels der wetenschap. Het schonk nieuwen bloei aan 
onzen handel, het dreef onze vloten uit op alle wereldzeeën, het maakte 
ons tot de machtigste koloniale mogendheid, het schonk ons een eere- 
plaats onder de volkeren der wereld. 

Zoo heeft Nederland een nooit af te lossen schuld van dankbaarheid 
jegens den grooten Hervormer van Genève. En niet alleen het Neder- 
landsche volk, dat in Holland woont, maar ook het broedervolk van 
onzen stam, dat in Zuid- Afrika een nieuw nationaal bestaan zich schiep. 
Onze zeevaarders, die de grondslagen van uw gemeenebest hebben 
gelegd, waren Calvinisten. De Hugenoten, die uit Frankrijk moesten 
vluchten en hier een nieuw vaderland vonden, hadden alles verlaten 
om trouw te blijven aan hun Calvinistische belijdenis. De groote helden 
uit Afrika's bevrijdingsoorlogen hebben zich hun Calvinistisch geloof 
nooit geschaamd en daaruit de kracht geput voor hun heroïeke worste- 
ling. Ik meen daarom niet tevergeefs een beroep op uw welwillende 
aandacht te doen, wanneer ik u over Calvijn spreken ga, om u eerst 
het beeld van zijn persoon te teekenen en daarna de beteekenis van 
zijn werk u uiteen te zetten. 

Op Calvijn's persoon wijs ik u in de eerste plaats. Niet om zijn 
beeld ten volle u te teekenen — de korte spanne tijds mij gegund, zou 
dat niet gedoogen — maar wel om een beteren indruk u te geven 
van wat Calvijn als mensch, bovenal van wat hij als Christen is geweest. 

Te meer is dat noodig. omdat weinig mannen onbillijker beoordeeld 
zijn dan Calvijn en nog altoos in breede kringen een voorstelling van 
Calvijn wordt gevonden, die met de werkelijkheid al zeer weinig over- 
eenkomt. Over de lastercampagne, die van Hieronymus Bolsec af tot 
op onzen tijd toe, in Roomsche polemieken tegen Calvijn is gevoerd, 
zwijg ik maar liever. Geen slijk zoo vuil, geen modder zoo goor, of 
men heeft er zijn nagedachtenis mee bezoedeld. Dat hij een veelvraat 
en wijnzuiper zou geweest zijn, een hypocriet en bedrieger, die door 
tooverkunsten hel volk misleidde en onder het uiten van helsche ver- 
vloekingen zou gestorven zijn, dat zijn nog maar de geringere zonden, 
die men hem ten laste heeft gelegd; zelfs van de schandelijkste ontucht 
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heeft men hem beticht. De rechtbank der historie heeft over die aan- 
klachten reeds lang uitspraak gedaan. De man, die nooit om volksgunst 
gebedeld heeft, die, hoeveel schatten gouds voor de vluchtelingen door 
zijn handen gingen, zelf voortdurend met geldgebrek te worstelen had; 
die zich zoo geheel wijdde aan den dienst van Gods zaak, dat hij 
nauwelijks één maaltijd per dag gebruikte en s nacht geen vier uren 
sliep, die man staat in zelfverloochening en toewijding aan Gods zaak 
zoo hoog, dat wanneer hij Roomsch ware gebleven, de Roomsche Kerk 
hem reeds lang tot een harer heiligen zou hebben verklaard. Aan den 
hoogen zedelijken ernst van Calvijn's karakter wordt door iederen 
geschiedschrijver de grootste hulde gebracht, evenzeer als aan de rijke 
geestesgaven door God hem geschonken, vooral aan zijn onovertroffen 
logische denkkracht. 

Maar bij alle bewondering voor zijn streng rigorisme op zedelijk 
gebied en de scherpzinnigheid van zijn geest hoort men, ook door 
geschiedschrijvers van naam van onzen tijd, maar al te vaak de klacht 
tegen Calvijn ingebracht, dat hij zou geweest zijn eene figure glaciale, 
aroe de bronze, de vie froide, een ijskoude gestalte, een logische 
denkmachine, een vleesch geworden beginsel, maar een man zonder 
hart en zonder liefde, een man die nooit teerder affectie en nooit 
warmer aandoening zou gekend hebben. En gewoonlijk wordt dan als 
tegenstelling gewezen op Luther, in wien het echt-menschelijke in zoo 
ruime mate wordt gevonden. Luther, de man met het open oog voor 
al de schoonheid van het leven, de minnaar der kunst en de bewon- 
deraar der natuur, de echte volksman die de taal van het volk wist 
te spreken; de bezielde zanger van het Een vaste burcht is onze God; 
de man, die schertsend zijn vrouw Dokter Katchen noemt en zijn 
zoontje vertelt van gouden stokpaardjes in den hemel; Luther, wien 
niets menschelijk vreemd is geweest en die daarom zooveel dichter bij 
ons staat, een mcnsch van gelijke bewegingen als wij. 

Nu kan, laat me dit op den voorgrond mogen stellen, een Calvijn niet 
met een Luther vergeleken worden zonder beiden onrecht aan te doen. 
Elk hunner had een eigen roeping van God ontvangen en daarom ook 
een eigen gave en aanleg. Indien het juist is wat Goethe zegt, dat de 
uiterlijke gestalte van den mensch de tekst is van alles wat zich van 
hem gevoelen en zeggen laat, dan behoeft ge beider beeld maar aan 
te zien, om dat verschil te gevoelen. Luther — - niet de geïdealiseerde 
Lutherkop onzer scheurkalenders, maar het echte Lutherbeeld, zooals 
Cranach het ons teekende, met die forsch gebouwde gestalte, met dien 
korten gedrongen nek. met die vleezige wangen, met die fonkelende 
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oogen — die Bestie mit den stieren Augen, zooals Eek hem noemde 
— maakt den indruk van een krachtmensen te zijn, een man van vleesch 
en bloed, een man met een warm sanguinisch temperament, een die 
met menigen hartstocht van het vleesch te kampen heeft gehad en alleen 
door de kracht van zijn geloof overwinnaar bleef in dien strijd. Stel 
daartegenover het beeld van Calvijn. Die tengere kleine gestalte, dat 
als een camee zoo fijn besneden gelaat, bleek en ingevallen van vasten 
en waken; die spits toeloopende baard, die scherp vooruitstekende 
neus, dat hoog gewelfde voorhoofd en ge gevoelt, hoe al het vleesche- 
lijk-zinnelijke hier wegvalt en dit gelaat u veelmeer denken doet aan 
een alabaster vaas, waardoor schier oppermachtig het licht straalt van 
den geest. 

Maar wanneer ge om die tegenstelling meenen zoudt, dat Calvijn, 
zooals een der nieuwere geschiedschrijvers het uitdrukte, gelijk is aan 
die met eeuwige sneeuw bevrachte bergtoppen, die hoog boven het 
menschelijk leven uitsteken, maar bij wie alle warmte van het men- 
schelijk gevoel ontbreekt, dan doet ge Calvijn toch onrecht aan. Reeds 
zijn meesterwerk: de Institutie kan u dat anders leeren. Wel verre 
var een dor scholastiek betoog te zijn, geurt van elke bladzijde de 
innigheid der godsvrucht u tegen en niet ten onrechte is de Institutie 
„een voortdurend gebed" genaamd. Voor de schoonheid der natuur 
had Calvijn een open oog; al heeft hij zeker niet zoo innig als een 
Luther met het leven der natuur meegeleefd, hij minde het toch ter 
verpoozing van zijn zwaren arbeid te vertoeven op een der landgoe- 
deren van zijn vrienden dicht bij Genève gelegen, en menige bladzijde 
in zijn werken toont, hoe hij in die natuur de heerlijkheid van Gods 
Schepping bewonderde. Een vijand van de kunst is Calvijn nooit 
geweest; eer heeft hij het goed recht der kunst als een gave van Gods 
gemeene genade met nadruk verdedigd. Tegenover Zwingli s al te 
dorren eeredienst, die zelfs geen lied in de samenkomsten der gemeente 
duldde, heeft Calvijn terecht geprotesteerd; we danken aan hem de 
invoering van het psalmgezang in de gemeente en wat hij in zijn 
voorrede voor de psalmberijming schreef, toont wel, hoe diep hij 
overtuigd was van den invloed van het lied ook op de stemming der ziel. 
Dichter als Luther was Calvijn niet, ook al heeft hij eens, zooals hij het 
zelf uitdrukte, de weerbarstige snaren zijner ziel gedwongen een loflied 
aan te stemmen ter eere van Christus. Maar meester over de taal was 
hij wel en de Fransche letterkunde rekent hem onder de uitnemendste 
schrijvers, die het nieuwe Fransch hebben gevormd. Het gezellige 
huiselijke leven speelt bij Calvijn zeker niet zulk een voorname rol 



181 



als bij Luther. wat ook wel daaruit voortkwam, dat het genot van 
een huis met kinderen te hebben hem niet is gegund. Maar zijn vrouw 
Idelette van Buren heeft hij hartelijk liefgehad en bij haar al te vroeg 
heensterven heeft hij om haar getreurd, zooals alleen een liefhebbende 
man treuren kan. Al werden zijn tafelgesprekken niet voor ons opgetee- 
kend zooals bij Luther, we weten uit de getuigenissen zijner vrienden, 
dat hij scherts en tafelkout minde, en humor tintelt telkens ook uit 
zijn brieven u tegen. Scherp heeft Calvijn de Stoïcynsche philo- 
sophie veroordeeld, die alle vreugden des levens mijdt en telkens ver- 
kondigt hij. dat alle gaven Gods met dankzegging genoten goed zijn 
en door ons mogen gebruikt worden. Maar toch. wie den diepsten blik 
wil slaan in het hart van Calvijn en hem wil leeren kennen in al de 
innigheid van zijn gemoedsleven, moet hem gadeslaan in den omgang 
met zijn vrienden. Evenals Augustinus in de rijkste mate het charisma 
der vriendschap bezat, zoo was het ook met Calvijn. Zijn huis, zijn 
disch, zijn hart staan altoos voor hen open. Hoewel zelf niet rijk, 
vaak worstelend met geldgebrek, wees hij nooit af wie om hulpe tot 
hem kwam. In de kleinste bijzonderheden van hun huiselijk leven deelt 
hij met ongekunstelden ernst. Hij de man, die de zorg voor al de 
Kerken in Europa op zijn hart droeg, gunt zich toch den tijd voor 
zijn vrienden een geschikte vrouw, zelfs een goede dienstbode te 
zoeken. Sensible comme une femme, gevoelig als een vrouw voor elke 
uiting van liefde hem door zijn vrienden geschonken, mijdt hij alles, 
zelfs tot schade van zijn gezondheid, wat van zijn kant hun aanstoot zou 
kunnen geven. Wat een Melanchthon eenmaal tot hem zeidc: mijn 
broeder, wanneer ik sterven ga, weet ik geen liever plek om 't hoofd 
neer te vleien dan aan uw hart. toont hoe hoog de spankracht dezer 
vriendschap was. Dat verklaart de wondere bekoring, die Calvijn uit- 
oefende op allen, die met hem in aanraking kwamen. Het was niet 
alleen de bewondering voor zijn geloofskracht en genialiteit, die de 
harten voor hem in liefde ontvlammen deed. het was bovenal de betoo- 
verende, geheimzinnige aantrekkingskracht die van zijn persoon op hen 
uitging. Toen Luther stierf — Luther s juk drukte soms zwaar op zijn 
vrienden — schreef Melanchthon met een zucht van verlichting: nu 
zijn we uit het diensthuis verlost. Bij Calvijn's sterfbed is niet anders 
dan getreurd, omdat zulk een vriend was heengegaan. 

Een figure glaciale, een ame de bronze, een genie triste, zooals Bos- 
suet Calvijn noemde, is hij dus zeker niet geweest. Maar toch blijft, al 
moet de tegenstelling worden verzacht, het contrast over, dat bij 
Luther meer de zonnige kant van het leven, bij Calvijn meer de stroeve 
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ernst domineert. Maar wie daarvan Calvijn een verwijt zou willen 
maken, moge drieërlei niet vergeten. 

Vooreerst dat Calvijn veel meer dan Luther heel zijn leven lang 
door lichamelijk lijden gemarteld is geworden. Calvijn zelf droeg daar- 
aan schuld. Door des nachts veel te waken en overdag te weinig voedsel 
te gebruiken — reeds als student deed hij dit — ondermijnde hij zijn 
toch al niet sterk gestel. Al de rampen, door Bilderdijk in zijn Ziekte 
der geleerden beschreven, kwamen over hem. Zijn slechte spijsver- 
tering bezorgde hem telkens weer de heftigste aanvallen van migraine. 
Daarbij kwam, dat hij een zwakke borst had, in het gure klimaat van 
Genève telkens verkoudheden opdeed, en dit borstlijden ten slotte 
in tering overging. En alsof de maal der ziekten daarmede nog niet 
vol was, voegde zich daarbij op later leeftijd haemorhoïden, graveel, 
intermitteerende koorts en gewrichtsrheumatiek, waarvan de pijnen 
soms bijna ondragelijk waren. Terecht kon een van zijn vrienden hem 
schrijven: aan u is niets gezond dan uw geest alleen. Veront- 
schuldigt dat lichaamslijden niet, wanneer Calvijn soms gedrukt zich 
voelde en wekt het geen bewondering voor den man, die onder dat 
lijden nog zooveel gearbeid heeft? 

Daarbij komt in de tweede plaats, dat de strijd, dien Calvijn te voe- 
ren had, een zooveel persoonlijker en bitterder karakter droeg dan 
bij Luther. Ook Luther is een strijder geweest, maar zijn worsteling 
droeg een heroïsch karakter. Het was een strijd tegen de groot- 
machten dezer wereld, een strijd tegen Paus en Keizer, een strijd 
om de hoogste beginselen, een strijd, die adelt en verheft. Maar in 
Wittenberg zelf, waar Luther woonde en werkte, werd hij op de 
handen gedragen, werd elke steen des aanstoots van zijn pad ver- 
wijderd, was zijn wil wet. Calvijn's arbeidsveld lag te Genève, waar 
de Overheid hem telkens dwarsboomde, waar men den leeuw tergde 
met speldeprikken, waar het volk spotliederen op hem zong en men 
's nachts zoo n kabaal voor zijn huis maakte, dat hij niet werken 
kon; Genève, het wufte en lichtzinnige Genève, dat de ondankbaarheid 
zelfs zoover dreef, dat het hem, den grooten Reformator, een tijd lang 
gebannen heeft en waar Calvijn, zelfs na zijn terugkeer, nog jaren- 
lang voor zijn leven gevreesd heeft. En al is het aan Calvijn's reuzen- 
energie gelukt dat weerbarstige en lichtzinnige Genève om te scheppen 
in een streng puriteinsche stad, die als een model voor heel de protes- 
tantsche Christenheid dienen kon, verstaat ge niet hoe die worsteling 
in eigen kring Calvijn's levensvreugde heeft gedempt? 

Maar zwaarder nog dan dit lichaamslijden en die tegenstand van 
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volk en regeering te Genève heeft op Calvijn gedrukt het martelaar- 
schap zijner Kerken. De Gereformeerde Kerk is de martelaarskerk bij 
uitnemendheid geweest. En die martelaren waren voor Calvijn geen 
vreemden, ze waren zijn eigen leerlingen, zijn persoonlijke vrienden. 
En toch heeft Calvijn nooit geaarzeld, al kostte het hem zijn harte- 
bloed, die leerlingen, die hij, de man zonder kinderen, lief had als zijn 
eigen zonen, uit te zenden uit het veilige Genève naar de landen, waar 
het Evangelie moest gepredikt worden, al wist hij, dat een bijna zekere 
dood hen wachtte. Hij sterkt en bemoedigt ze door zijn troostbrieven, 
wanneer zij gevangen zijn; hij lijdt met hen mede in hun folterkwalen; 
hij stort heete tranen bij hun dood. Si Calvin a fait des martyrs zegt 
Michelet, ils en ont fait autant de Calvin. Calvijn met zijn teergevoelig 
hart heeft in dat martelaarschap der zijnen zelf een martelaarschap 
gedragen, erger dan de wreedste pijnen der folterbank. Men zegt dat 
Dante na voor het oog zijner verbeelding de straffen der hel te hebben 
laten voorbijgaan, nooit meer gelachen heeft. Zou het wonder zijn, dat 
de gulle lach wegstierf van Calvijn's lippen, waar hij dagelijks om zich 
heen schrikkelijker lijden zien moest dan Dante's verbeelding hem 
voort ooverde? 

Is hiermede deze beschuldiging tegen Calvijn's karakter ingebracht 
genoegzaam weerlegd, even onjuist is de tweede aanklacht, die men 
gewoonlijk hoort, n.1. dat Calvijn eer- en heerschzuchtig was, een tyran 
en despoot, die geen tegenspraak kon verdragen, zijn wil op de meest 
onbarmhartige wijze doorzette, wreed tegenover zijn vijanden was. een 
eenzijdig en bekrompen drijver. Ook deze voorstelling van Calvijn 
komt daaruit voort, dat men den waren Calvijn niet kent of de diepste 
motieven van zijn handelingen niet begrepen heeft. En ik wil trachten 
ook hier u Calvijn in een ander en beter licht te doen zien. 

Calvijn was van nature — zijn vrienden getuigen het, evenzeer als 
hij zelf — eer schuchter en verlegen, dan dat hij zich zelf op den 
voorgrond wilde dringen. Het stille studeervertrek, waar hij zich rustig 
aan zijne studiën kon wijden, trok hem meer aan dan acüef te moeten 
deelnemen aan het practische leven. Ge weet, hoeveel moeite het Farel 
heeft gekost hem te bewegen als reformator te Genève op te treden. 
Van persoonlijke eerzucht kon reeds daarom bij Calvijn's arbeid te 
Genève geen sprake zijn. Er zijn weinig menschen geweest, die minder 
eerzucht hebben gekend dan Calvijn. Indien hij met zijn geniale gaven, 
zijn organisatorisch talent, zijn scheTpe blik in politieke zaken, zijn 
ijzeren wilskracht het gewild had. de hoogste eereposten in den Staat 
zouden voor hem hebben opgestaan; hij had een dictator te Genève 
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kunnen worden. Maar Calvijn heeft nooit een eere-ambt voor zich zelf 
begeerd; de eenige officieele onderscheiding als predikant hem geschon- 
ken, was, dat hij in den Kerkeraad geregeld op verzoek zijner ambtge- 
nooten het praesidium waarnam. In den Staat heeft hij nooit eenig 
officieel ambt bekleed; zelfs werd het burgerrecht van Genève hem eerst 
kort voor zijn dood geschonken. Zijn inkomen was net genoeg 
om van te leven en na zijn dood bleek, dat de man, die Genève tot een 
rijke industriestad had gemaakt, nauwelijks meer achter liet dan een 
welvoorziene bibliotheek en wat huisraad. En teekent het niet, dat 
wanneer op Calvijn's initiatief te Genève een Hoogeschool wordt 
opgericht, hij de openingsrede niet zelf houdt, maar dit overlaat aan den 
zooveel jongeren Beza en dezen als Rector der nieuwe School laai 
optreden, omdat hij hem voor geleerder houdt dan zich zelf. 

Dat Calvijn, al was hij dan geen dictator of paus te Genève, zooals 
men hem maar al te dikwijls noemt, grooten invloed heeft uitgeoefend 
op Kerk en Staat te Genève, is volkomen juist; zelfs voeg ik er 
voetstoots aan toe, dat dit niet zijns ondanks aldus is geworden, maar 
dat hij zelf dit heeft gewild. Hij trad terstond te Genève op met een 
vast omschreven program voor de reformatie der Kerk; zijn denk- 
beelden omtrent Staat en Kerk heeft hij met ijzeren wilskracht door- 
gezet; hij heeft hoog noch laag. vriend noch vijand daarbij ontzien en 
hij is voor de strengste maatregelen niet teruggedeinsd — het proces 
van Servet is daarvan slechts één voorbeeld — maar de sleutel om 
dit te verklaren ligt niet in Calvijn's heerschzuchtig karakter, maar 
daarin, dat hij in Staat en Kerk beide opkwam voor de eere Gods, 
absolute onderwerping eischte aan Gods ordinantiën en niet dulden 
kon, dat daarvan werd afgeweken. Het Soli Deo Gloria was voor 
Calvijn niet maar een dogmatische formule, niet een klank of leuze, 
maar het innerlijkste motief, waardoor hij bij al zijn daden werd 
beheerscht. Zijn embleem was een brandend hart ten offer aan God 
geboden op een uitgestrekte hand. Calvijn was een diep religieuze 
natuur. Telkens komt in zijn brieven de uitdrukking voor: als in de 
tegenwoordigheid Gods, en Calvijn leefde in die tegenwoordigheid 
Gods; op God was altoos zijn zielsoog gericht. Calvijn's leven kende 
maar één doel: God; hij heeft maar één maatstaf waarnaar hij alle 
dingen beoordeelt: Gods eere; hij heeft maar één wet, waaraan hij 
alles onderwerpen wil: Gods wil, geopenbaard in Zijn Woord. 

Wat aldus in zijn bewustzijn zich afspiegelde als Gods wil, dat heeft 
hij met alle kracht doorgezet. In dat opzicht draagt hij geheel het type 
van oud-Israëls profeten, die met het: aldus spreekt de Heere Heere! 
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optraden om Koningen te bestraffen, afgoden neer te werpen, Baalt- 
priesters te slachten, het volk te dwingen God te dienen. Zeg, dat 
Calvijn wel eens te veel wat hij uit de Schrift meende te moeten afleiden, 
met de Schrift zelf vereenzelvigd heeft, en ik stem u dit toe. Het is het 
gevaar dat altoos zulke profetische figuren aankleeft. Maar aan de 
oprechtheid van Calvijns overtuiging, dat hij niet anders was dan hand- 
haver van Gods wil, doet dit niets te kort. Zelf, in zijn eigen leven, boog 
hij absoluut voor dien wil van God, ook al ging deze wil tegen zijn liefste 
wenschen in. Als Farel in Gods naam hem bezweert te Genève te 
blijven, dan geeft Calvijn zijn tegenstand op, omdat hij daarin Gods 
roepstem beluistert, evenals hij later het hem zoo lief geworden 
Straatsburg verlaat en naar Genève terugkeert, hoeveel strijd hij er 
verwacht, omdat hij voelt, dat God het aldus eischt. En zooals hij zelf 
aan dien wil Gods zich onderwierp, zoo eischte hij het van ieder. Dat 
hil streng, onmeedoogend streng is geweest voor zijn tegenstanders 
was niet, gelijk hij zelf heeft gezegd, omdat ze zijn persoonlijke vijan- 
den waren — persoonlijke beleedigingen hem aangedaan vergaf hij 
gaarne en hij pleitte zelfs voor degenen, die hem beleedigd hadden, 
wanneer de Overheid hen te streng straffen wilde — maar 
omdat zij vijanden waren van God. Zou een hond niet bassen, wanneer 
zijn meester wordt aangerand en zou ik dan niet opkomen voor de eer 
van mijn Meester, is een zijner bekende woorden geworden, maar die 
wel het best uitdrukken, wat hem tot zijn strijd tegen allerlei ketters 
en dwaalgeesten dreef. Zacht, met fluweelen handschoenen, heeft hij 
zijn tegenstanders zeker niet aangepakt. Dat hij ze snaterende eksters, 
boeven en fielten, stinkende poelen en drekgoten scheldt, mag ons 
verfijnd gehoor aanstoot geven, maar is het ergste niet. Wie Calvijn 
daarvan een verwijt maakt, leze eerst de scheldwoorden, waarmede 
Luther niet alleen den Paus en de Kardinalen te Rome. maar even- 
goed de Sacramentariërs en Zwingli overladen heeft, die toch zijn 
broeders waren in het geloof. Veel droever smet werpt op Calvijn s 
nagedachtenis, dat hij niet alleen met het woord deze ketters bestreden 
heeft, maar ook met het zwaard der Overheid, omdat hij meende, dat 
Gods Woord dit eischte. Servets brandstapel blijft de donkerste 
bladzijde uit Calvijn s leven, ook al mag daarbij niet vergeten worden, 
dat Servet ter dood is veroordeeld niet om zijn van de kerkleer 
afwijkende gevoelens, maar om de Godslasterlijke wijze, waarop hij 
over de Drieënheid had gesproken, welke blasphemie naar de rechts- 
opvatting van die dagen met den dood gestraft moest worden. Zelfs de 
zoo zachtzinnige Melanchthon heeft Servets terdoodbrenging goed- 
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gekeurd. En het is zeker niet billijk alleen aan Calvijn dezen „ketter- 
moord" ten laste te leggen, terwijl men vergeet, dat Zwingli de hoofden 
der wederdoopers te Zürich, alleen omdat zij den herdoop toepasten, 
verdrinken liet, en de Overheid te Bern Valentinus Gcntilis om zijn 
antitrinitarische gevoelens ter dood heeft laten brengen. Al keur ik 
Servet s brandstapel beslist af, ik zie niet in met welk recht het odium 
van den kettermoord alleen op Calvijn moet worden geladen. 

Maar hoe scherp Calvijn zich ook keerde tegen eiken „vijand van 
God", een bekrompen en eenzijdig drijver is Calvijn daarom niet 
geweest. Eer kan omgekeerd gezegd, dat geen Reformator zoo ruim 
van hart en zoo breed van blik is geweest als hij. Aan het op de spiti 
drijven van beginselen heeft hij nooit gedaan; in ondergeschikte punten 
kon hij zelfs veel toegeven, wanneer de hoofdzaak, de eere Gods, 
maar gehandhaafd bleef en hij de overtuiging had met mannen te 
doen te hebben, die voor Gods Woord opkwamen. De bewijzen liggen 
voor het grijpen. Melanchthons weifelende houding inzake den Avond- 
maalsstrijd keurde Calvijn zeker niet goed en met zijn synergisme was 
hij het nog veel minder eens, maar toch heeft hij Melanchthons Loei 
Communes in 't Fransch laten vertalen en met een warme aanbeveling 
voorzien. Het rigorisme van John Knox, die bij zijn reformatie in 
Schotland wel eens wat al te ver ging, heeft Calvijn afgekeurd en met 
name ten opzichte van den doop van roomsche kinderen nam Calvijn 
een veel milder standpunt in. Al was Calvijn afkeerig van alle 
overtollige ceremoniën in den eeredienst, omdat deze zoo licht tot 
superstitie leiden, toch heeft hij, toen in de Engelsche vluchtelingen- 
gemeente de bekende ceremoniënstrijd uitbrak, die later in de Engel- 
sche Kerk tot scheuring heeft geleid, tot gematigheid aangeraden. Aan 
den Koning van Polen, die tot de reformatie overhelde, raadde 
Calvijn aan de bisschoppen, zij het dan ook met beperkte macht, in 
hun ambt te laten, niet omdat hij het Episcopaat een noodzakelijk 
ambt achtte in Christus' Kerk, maar omdat de reformatie van Polen's 
Kerk, die zonder medewerking der bisschoppen niet te verkrijgen was, 
hem meer waard was dan het doorzetten van zijn eigen opvatting. In 
de talrijke adviezen, die Calvijn over de reformatie en over allerlei 
liturgische en kerkrechtelijke quaesties gegeven heeft, bewondert men 
telkens weer zijn gematigdheid in de toepassing der beginselen, 
hoe beslist hij die beginselen zelf ook handhaafde. Maar vooral blijkt 
die breedheid van Calvijn's standpunt, doordat hij wel 't meest van allen 
geijverd heeft voor de eenheid der Protestantsche Kerk. De scheuring in 
het Protestantisme door Luthers drijven en de koppigheid der Zwitsers 
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in het leven geroepen, heeft Calvijn wel diep betreurd en hij heeft 
alles gedaan om de klove te overbruggen. Lutherschen en Zwinglianen 
heeft hij beide de broederhand gereikt. In zijn Avondmaalsleer heeft 
hij de eenzijdigheid zoowel van Luther als van Zwingli overwonnen 
en beider opvatting in hooger eenheid trachten te verzoenen. Het is 
niet zijn schuld geweest, dat die poging is mislukt. Luther zelf moet 
het erkend hebben: indien Calvijn maar eerder had geleefd, de breuke 
in de Protestantsche Kerk zou niet onherstelbaar zijn geworden. 

Of Calvijn dan een volmaakt heilige is geweest en geen enkel gebrek 
heeft gehad? Weerlegging van onverdiende beschuldigingen is nog niet 
het uitreiken van een brevet van volmaaktheid. Ook Calvijn heeft zijn 
karaktergebrek gehad; zijn vrienden hebben dit gebrek nooit vergoe- 
lijkt en Calvijn zelf heeft het nooit ontkend. Calvijn was driftig, oploo- 
pend van karakter en die drift deed hem soms alle palen en perken te 
buiten gaan, niet alleen in zijn polemiek met zijn vijanden, maar ook 
wanneer hij meende door zijn vrienden gekrenkt te zijn. Maar al 
moet dit karaktergebrek eerlijk erkend worden, toch mag tweeërlei 
daarbij niet vergeten worden. Vooreerst dat Calvijn s lichamelijk lijden 
en mei name de overprikkeling van zijn zenuwgestel tot verontschuldi- 
ging strekken kan. En ten tweede, dat Calvijn zelf meer dan iemand dit 
gebrek ootmoedig erkend, met tranen beweend en in de kracht Gods 
er tegen geworsteld heeft. En pleit het niet voor den adel van Calvijns 
karakter, dat dit de eenige grief is, die met recht tegen hem kan worden 
aangevoerd? 

Zoo staat Calvijn voor ons als een der nobelste karakters, die de 
Reformatie heeft voortgebracht. Hij was een man met een trouw hart 
voor zijn vrienden; met een oprechtheid en waarheidsliefde, die nooit 
verdacht is; vrij van zinnelijke neiging; nooit zich zelf zoekende, maar 
zich geheel wijdende met al zijn krachten en gaven aan den dienst van 
God en van Zijn Kerk. Ernest Rénan, wiens getuigenis onverdacht is, 
omdat hij zeker geen geestverwant van Calvijn was, heeft hem wel 
den schoonsten lof toegekend door hem te noemen: 1'homme le plus 
chrétien de la chretienneté, de meest christelijke man, die in de Christe- 
lijke Kerk heeft geleefd. 

Heb ik zoo Calvijn s persoon u geschetst, laat me dan in de tweede 
plaats u mogen wijzen op Calvijns beteekenis als Reformator. 

Luther's leven en arbeid heeft daarom voor het groote publiek 
zooveel meer aantrekkelijkheid, omdat het historische en romantische 
zich hier op zoo wonderbare wijze vereenigt. De knaap, die zingend 
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langs de huizen loopt om brood te bedelen; de monnik, die in zijn 
eenzame bidcel worstelt om vrede; de reiziger, die te Rome zijn knieën 
wond kruipt op de trappen der Santa Scala; de hervormer, die zijn 
stellingen tegen den aflaat aanplakt op de deuren der slotkapel en 
de banbullen van den Paus verbrandt; de geloofsheld, die op den 
Rijksdag te Worms Keizer en Vorsten trotseert; jonker Frans, die op 
den Wartburg den Bijbel vertaalt en inktpotten werpt naar den duivel, 
dat alles spreekt zoo sterk tot de volksverbeelding, dat Luther wel 
altoos de meest populaire onder de reformatoren blijven zal. Zulke 
spannende momenten ontbreken in het leven van Calvijn geheel. Het 
romantische treedt hier op den achtergrond. De beteekenis van Calvijn 
ligt niet daarin, maar in zijn geestelijk werk. 

Om de beteekenis van dat werk te verstaan verzoek ik u een 
oogenblik mij te volgen naar Genève. de stad waar Calvijn 
woonde en werkte. Wie in onze dagen Genève bezoekt om daar onder 
den indruk te komen van Calvijn's machtige persoonlijkheid wordt 
wel bitter teleurgesteld. Van het oude schilderachtige Genève met zijn 
torens en wallen is niet veel over. Weinig steden in Zwitserland zijn 
zoo gemoderniseerd als Genève. Toch is dat niet wat het meest u 
hindert. Ge zoekt in Genève geen oudheidsschoon maar Calvijn. Ge 
wilt zijn woning zien, waar hij zijn machtige werken schreef, zijn 
sterfkamer bezoeken, waar hij zoo aangrijpend afscheid nam van 
Genève's predikanten en Overheid. Maar wat uw gids in de Rue de 
Chanoines. thans de Rue de Calvin geheeten, als Calvijn's huis u aan- 
wijst, heeft met Calvijn's woning niets dan den naam gemeen. Calvijn's 
huis werd tot den grond toe afgebroken en door een nieuwerwetsch 
gebouw vervangen. Ook een tocht naar het kerkhof Plain palais, waar 
Calvijn begraven ligt, om zijn graf te bezoeken, is vergeefsch. want 
niemand weet dit graf te vinden. En al bewondert ge Calvijn's oot- 
moed, die geen zerk op zijn graf wilde, ge vergeeft het toch het 
ondankbare Genève niet, dat tot zelfs de plaats vergat, waar Calvijn's 
gebeente rust. 

Maar al is er weinig te Genève wat aan Calvijn herinnert, er is een 
in haar eenvoud aandoenlijke reliquie, die beter dan een uit graniet 
gehouwen monument of een uit erts gegoten beeld u Calvijn's betee- 
kenis voor oogen stelt. Als ge Genève's kathedraal binnentreedt, 
ontdekt uw spiedend oog in het schemerlicht, dat door de gekleurde 
vensters valt, aan den voet van den kansel een leuningstoel met hoogen 
rug, waarvan de traditie zegt, dat Calvijn zich daarvan bediende bij 
zijn prediking en onderwijs. En voor uw zielsoog ziet ge in dien zetel 
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oprijzen die magere gestalte in den langen tabbaard gehuld; ziet ge 
die schier doorzichtige hand, die den wijsvinger opheft om kracht bij 
te zetten aan het gesproken woord; en dan is het u als ge hoort weer 
die üjne doordringende stem, telkens door hoest of kuch onderbroken, 
de stem waarnaar eens heel het Protestantsche Europa met ingehouden 
adem luisterde. En zoo gaat van die katheder van Calvijn een wondere 
sprake uit, die u zegt, dat Calvijn geen gedenkzuil noodig heeft, omdat 
hij leeft en leven blijft als Doctor Ecclesiae door het woord, dat 
van hem is uitgegaan en dat tot alle volkeren is doorgedrongen. 

En als ge daarna het schemerduister van de Kathedraal verlaat om 
weer in Gods natuur u te verlustigen, dan voert uw voet u als van zelf 
naar het schoonste punt van Genève, den brug van den Mont Blanc. 
En ge weet niet wat ge meer bewonderen zult, dat prachtige meer, 
dat zich hier voor u opendoet met zijn transparant blauwe kleur 
met zonneglansen als goudloovers doorvonkeld, waarop helwit zich 
afstippen de hoog opstaande zeilen der scheepkens, zwanenvleu- 
gelen gelijk, of die hemelhoog opsteigerende bergketen, die als een 
muur van graniet den horizon afsluit en waarboven de witbesneeuwde 
top uitsteekt van den Mont Blanc. den Monarch van Europa's bergen, 
die in dit meer zijn spiegelbeeld vindt. 

Dat meer van Genève dankt zijn oorsprong aan de rivier de Rhóne. 
Ontsprongen in het hart van Zwitserland, waar bij de Furkapas de 
Rhónegletscher als een bevrozen waterval over den rotswand heen- 
stort, voert de bergstroom zijn met modder en slib bezoedelde wateren 
door de Rhönevallei naar het breede waterbekken van Genève s meer, 
dat als reinigingsbad dienst doet. Het slib in onstuiraigen vaart meege- 
voerd, bezinkt hier. En als bij den Pont du Mont Blanc de Rhöne 
het meer van Genève verlaat is de wilde bergstroom tot een kristal- 
heldere rivier geworden, die als een der machtigste stroomen van 
Europa Zwitserland's gebied verlaat om in de door zonnehitte gebla- 
kerde vlakte van Zuid-Frankrijk vruchtbaarheid en zegen te brengen 
en eindelijk rust te vinden, als haar wateren zich uitstorten in de 

Middellandsche Zee. 

En als uw oog weeldedronken dat schitterende tafereel aanschouwt, 
dan weeft zich tusschen dat meer van Genève en tusschen Calvijn 
een geheimzinnige band; dan is het alsof God Almachtig, de Schepper 
van hemel en aarde, die dit „uitverkoren vat" voor Zijn Kerk toebe- 
reidde, in dien tempel der natuur machtiger en grootscher gedenk- 
teeken voor Zijn knecht heeft gebouwd dan menschenhand ooit 
oprichten kan. 
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Want dat meer met zijn peillooze diepten, met zijn kristalheldere 
wateren, klaar als het azuur van den hemel, wordt u dan een beeld van 
Calvijn's machtigen geest, met dat klare heldere verstand, met dat diepe 
gemoed, met die reinheid van hart, met dat innige geloofsleven, een 
geest, die in breedte en diepte, in zuiverheid en klaarheid alle andere 
helden der Reformatie wel verre overtreft. En als de vorst van Europa's 
bergen zijn schitterenden diadeem van eeuwige sneeuw in het spiege- 
lend vlak van Genèves meer weerkaatst, dan verstaat ge waarom God 
dat machtige intellect, dien rijk begaafden geest, die limpiditeit en 
sereniteit van gemoedsleven heeft toebereid, opdat de hoogste open- 
baring van Zijn Woord, de bergtoppen, die met hun kruin ten hemel 
reiken, in dien geest klaar en rein hun spiegelbeeld vinden zouden- 
En dan verklaart dit beeld u ook wat de wereldhistorische roeping 
van Calvijn is geweest. 

Calvijn was niet de geestelijke vader der Reformatie. De bron en 
oorsprong van den stroom der Hervorming ligt niet in Genève, maar 
in de kloostercel van Erfurt, waar de Augustijner monnik Maarten 
Luther worstelt met God om vrede voor zijn gefolterde ziel en in 
het gerechtvaardigd door het geloof alleen het steunpunt vindt voor 
zijn wereldoverwinnend geloof, de macht, die aan Rome's werkheilig- 
heid en priesterdwang een einde maakt, de blijde boodschap des 
Evangelies die lafenis biedt voor elk naar schuldvergiffenis dorstend 
hart. Die bron en oorsprong ligt ook, zoo ge wilt, in Zwitserland zelf, 
maar dan meer Noordelijk, in Zurich, waar de pastoor Ulrich Zwingli 
breekt met alle menschelijk gezag in Gods Kerk om terug te keeren 
tot het zuivere Woord Gods, dat alleen richtsnoer is voor leer en leven. 

Alleen, beide stroomen, vloeiend elk in eigen bedding, waren nog 
maar al te veel gelijk aan dien wilden bergstroom, die gemengd met 
het zuivere water, dat aan den gletschermond ontsprong, nog veel 
modderig slijk en vuil slib met zich mede voert. 

Luthers hartstochtelijke geest is gelijk aan den afgrond, waar de 
wateren met donderend geraas storten naar omlaag, de vlokken wit 
schuim hoog opspatten, de bergwand trilt en siddert onder uw voet en 
in de diepte het alles kookt en woelt en gist dooreen. Titanische krach- 
ten die een bestaande wereld uit haar voegen lichten; nieuwe denk- 
beelden die als bliksemstralen flitsen door de donkerheid. Maar de 
rust en kalmte ontbreekt om het scheidingsproces in den baaierd 
zuiver te voltrekken en uit den chaos dier nieuwe denkbeelden een 
levens- en wereldbeschouwing op te bouwen. 

Bij Zwingli, meer nuchter, soms haast platvloersch van aard, mist 
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ge de warme mystiek van het hart tot zelfs in zijn leer van het sacra- 
ment, wordt het bederf der menschelijke zonde niet diep genoeg ge- 
peild, werkt het Humanisme nog na en dreigt de stroom der Reforma- 
tie in rationalistische oppervlakkigheid te verzanden. 

Calvijn is meer geweest dan een epigoon van Luther en Zwingli. Hij 
heeft, dat was de roeping door God voor hem weggelegd, den stroom 
der Reformatie, die van de bergen Gods was afgedaald, niet alleen 
opgenomen in zijn rijken geest en verder geleid, maar hij heeft dien 
stroom gelouterd en gereinigd van veel slib en vuil. Wat bij Luther 
aan Roomschen zuurdeesem nog overbleef, zuiverde hij uit en Zwingli's 
Humanisme overwon hij door nog dieper te graven in Gods Woord. 
Maar hij deed meer dan dat. Calvijns strenge logische geest bracht 
orde in den chaos en bouwde uit de beginselen der Reformatie een 
nieuwe levens- en wereldbeschouwing op, die in machtige conceptie 
onder alle het hoogst staat, omdat ze het waagt haar uitgangspunt te 
kiezen in Gods eeuwig Raadsbesluit en geen ander doel kent dan het 
Soli Deo Gloria! 

Als straks de stroom der Reformatie van Genève uitgaat, dan is hij 
niet meer de wilde bergstroom, maar een breede kalme rivier, die in 
vaste bedding geleid, zuiver en klaar de wateren van Gods Geest 
medevoert, en voor de volkeren van Europa tot rijken zegen wordt. 

Calvijn heeft het werk der Reformatie gelouterd niet alleen, maar 
hij heeft het verdiept en tot voltooiing gebracht. 
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